
DOHODA O HOSPODÁŘSKÉM PARTNERSTVÍ MEZI EVROPSKOU UNIÍ NA JEDNÉ 
STRANĚ A KEŇSKOU REPUBLIKOU, ČLENEM VÝCHODOAFRICKÉHO SPOLEČENSTVÍ, NA 

STRANĚ DRUHÉ

STRANY DOHODY

EVROPSKÁ UNIE

(dále jen „EU“)

na jedné straně a

KEŇSKÁ REPUBLIKA

(dále jen „partnerský stát EAC“)

na straně druhé,

dále jen jednotlivě jako „strana“ a společně jako „strany“,

PŘIPOMÍNAJÍCE závazky v rámci Marrákéšské dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO), podepsané dne 
15. dubna 1994;

S OHLEDEM NA Georgetownskou dohodu o organizaci skupiny afrických, karibských a tichomořských států, uzavřenou 
dne 6. června 1975;

S OHLEDEM NA Dohodu o partnerství mezi členy skupiny afrických, karibských a tichomořských států na jedné straně 
a Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně druhé, podepsanou v Cotonou dne 23. června 2000, poprvé 
změněnou v Lucemburku dne 25. června 2005 a podruhé pozměněnou v Ouagadougou dne 22. června 2010 (dále jen 
„dohoda z Cotonou“), a nástupnické dohody;

S OHLEDEM NA Dohodu o založení Východoafrického společenství (EAC), podepsanou v Aruše dne 30. listopadu 1999, 
a protokol k ní o založení celní unie Východoafrického společenství;

S OHLEDEM NA Dohodu o hospodářském partnerství mezi partnerskými státy Východoafrického společenství na jedné 
straně a Evropskou unií a jejími členskými státy na straně druhé, jejíž jednání byla dokončena dne 16. října 2014 (dále jen 
„dohoda o hospodářském partnerství EU-EAC“);

ZNOVU POTVRZUJÍCE svou touhu po větší jednotě Afriky a dosažení cílů Smlouvy o založení Afrického hospodářského 
společenství;

S OHLEDEM NA Smlouvu o Evropské unii a na Smlouvu o fungování Evropské unie;

VZHLEDEM K TOMU, že partnerský stát (partnerské státy) EAC a EU souhlasí, že jejich obchodní a hospodářská spolupráce 
má za cíl napomoci hladké a postupné integraci afrických, karibských a tichomořských (AKT) států do světového 
hospodářství s náležitým ohledem na jejich politická rozhodnutí, úroveň rozvoje a rozvojové priority, a tím podpořit jejich 
udržitelný rozvoj a přispět k vymýcení chudoby v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

ZNOVU POTVRZUJÍCE, že tato dohoda bude slučitelná s cíli a zásadami dohody z Cotonou, zejména s částí 3 hlavou II 
uvedené dohody týkající se hospodářské a obchodní spolupráce, a odpovídajícími ustanoveními její nástupnické dohody;

ZNOVU POTVRZUJÍCE, že tato dohoda bude sloužit jako nástroj rozvoje a podpoří udržitelný růst, zvýší výrobu a kapacity 
partnerského státu (partnerských států) EAC na straně nabídky, podpoří strukturální transformaci hospodářství 
partnerského státu (partnerských států) EAC, jakož i jeho (jejich) diverzifikaci a konkurenceschopnost, a povede k rozvoji 

Úřední věstník 
Evropské unie

CS 
Řada L

2024/1648 1.7.2024

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj 1/529



obchodu, atraktivity investic, technologií a k vytváření pracovních míst v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

ZNOVU POTVRZUJÍCE potřebu zajistit, aby byl kladen obzvláštní důraz na regionální integraci a poskytnutí zvláštního 
a diferencovaného zacházení všem partnerským státům EAC při zachování zvláštního zacházení pro nejméně rozvinuté 
partnerské státy EAC;

S VĚDOMÍM, že zvýšení životních podmínek partnerského státu (partnerských států) EAC vyžaduje podstatné investice,

ZNOVU POTVRZUJÍCE, že cílem této dohody je provádět ustanovení dohody o hospodářském partnerství EU-EAC,

SE DOHODLY TAKTO:

ČÁST I

OBECNÁ USTANOVENÍ

ČLÁNEK 1

Oblast působnosti dohody

Strany uzavírají dohodu o hospodářském partnerství (EPA) (dále jen „tato dohoda“). Tato dohoda zahrnuje:

a) obecná ustanovení;

b) obchod se zbožím;

c) rybolov;

d) zemědělství;

e) hospodářská a rozvojová spolupráce;

f) institucionální ustanovení;

g) předcházení sporům a jejich řešení;

h) obecné výjimky;

i) obecná a závěrečná ustanovení;

j) přílohy, protokoly a společná prohlášení.

ČLÁNEK 2

Cíle

1. Cílem této dohody je:

a) přispívat k hospodářskému růstu a rozvoji vybudováním posíleného a strategického obchodu a rozvojem partnerství 
v souladu s cílem udržitelného rozvoje;

b) podporovat regionální integraci, hospodářskou spolupráci a řádnou správu věcí veřejných v partnerském státě 
(partnerských státech) EAC;
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c) podporovat postupnou integraci partnerského státu (partnerských států) EAC do světového hospodářství v souladu 
s jeho (jejich) politickými rozhodnutími a rozvojovými prioritami;

d) posílit strukturální transformaci hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC a jeho (jejich) diverzifikaci 
a konkurenceschopnost prostřednictvím posílení jeho (jejich) kapacit v oblasti výroby, nabídky a obchodování;

e) zvýšit kapacitu partnerského státu (partnerských států) EAC v oblasti obchodní politiky a v otázkách souvisejících 
s obchodem;

f) vytvořit a provádět účinný, předvídatelný a transparentní regulační rámec pro obchod a investice v partnerském státě 
(partnerských státech) EAC, a podporovat tak podmínky pro růst investic a iniciativ soukromého sektoru, a

g) posilovat stávající vztahy mezi stranami na základě solidarity a společného zájmu. Za tímto účelem a v souladu s jejich 
právy a závazky v rámci WTO se touto dohodou posilují obchodní a hospodářské vztahy, podporuje nová obchodní 
dynamika mezi stranami prostřednictvím postupné, asymetrické liberalizace vzájemného obchodu a posiluje, rozšiřuje 
a prohlubuje spolupráce ve všech oblastech týkajících se obchodu a investic.

2. Cílem této dohody je rovněž v souladu s články 34 a 35 dohody z Cotonou a odpovídajícími ustanoveními její 
nástupnické dohody:

a) vytvořit dohodu slučitelnou s článkem XXIV Všeobecné dohody o clech a obchodu z roku 1994 (dále jen „GATT 1994“);

b) usnadnit partnerskému státu (partnerským státům) EAC pokračování v obchodu za podmínek o nic méně příznivých, 
než jsou podmínky podle dohody z Cotonou nebo její nástupnické dohody;

c) vytvořit rámec a oblast působnosti potenciálního jednání týkajícího se dalších otázek, včetně obchodu se službami, 
otázek spojených s obchodem, jak jsou stanoveny v dohodě z Cotonou nebo v její nástupnické dohodě, a dalších oblastí 
zájmu obou stran.

ČLÁNEK 3

Prověrková doložka

Strany se zavazují dokončit jednání v tematických oblastech uvedených níže, a to do pěti (5) let ode dne vstupu této dohody 
v platnost:

a) obchod se službami;

b) otázky související s obchodem, zejména:

i) politika hospodářské soutěže;

ii) investice a rozvoj soukromého sektoru;

iii) obchod, životní prostředí a udržitelný rozvoj;

iv) práva duševního vlastnictví;

v) transparentnost veřejných zakázek;

c) jakékoli další oblasti, na kterých se strany dohodnou.

ČLÁNEK 4

Zásady

Tato dohoda je založena na těchto zásadách:
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a) vycházení z acquis dohody z Cotonou a její nástupnické dohody;

b) posilování integrace v regionu EAC;

c) zajištění asymetrie ve prospěch partnerského státu (partnerských států) EAC, pokud jde o liberalizaci obchodu 
a uplatňování opatření týkajících se obchodu a nástrojů na ochranu obchodu;

d) umožnění partnerskému státu (partnerským státům) EAC zachovat regionální preference, pokud jde o ostatní africké 
země a regiony, bez povinnosti rozšířit je na EU a

e) přispění ke zvýšení kapacity partnerského státu (partnerských států) EAC v oblasti výroby, nabídky a obchodování.

ČÁST II

OBCHOD SE ZBOŽÍM

ČLÁNEK 5

Oblast působnosti a cíle

1. Tato část se použije na veškeré zboží pocházející z EU a partnerského státu (partnerských států) EAC.

2. Cíle v oblasti obchodu se zbožím jsou:

a) zajistit podmínky úplného bezcelního a kvótami neomezeného přístupu pro zboží pocházející z partnerského státu 
(partnerských států) EAC na trh EU na bezpečném, dlouhodobém a předvídatelném základě v souladu s úpravou 
stanovenou v této dohodě;

b) postupně liberalizovat trh partnerského státu (partnerských států) EAC se zbožím pocházejícím z EU v souladu 
s úpravou stanovenou v této dohodě a

c) zachovat a zlepšit podmínky přístupu na trh tak, aby mohl(y) partnerský stát (partnerské státy) EAC plně využívat tuto 
dohodu.

HLAVA I

CELNÍ SAZBY A VOLNÝ POHYB ZBOŽÍ

ČLÁNEK 6

Cla

1. Clo zahrnuje jakékoli clo nebo poplatek jakéhokoli druhu uplatňované při dovozu zboží nebo v souvislosti s ním, 
včetně jakékoli formy přirážky k dani nebo příplatku, jež se ukládají v souvislosti s dovozem zboží, avšak nezahrnuje:

a) platby rovnocenné vnitřním daním vybíraným z dováženého i lokálně vyráběného zboží v souladu s článkem 20;

b) antidumpingová, vyrovnávací nebo ochranná opatření uplatněná v souladu s hlavou VI a

c) poplatky nebo jiné platby uložené v souladu s článkem 8.

2. V harmonogramu liberalizace cel každé strany se pro každý produkt určí základní clo, na které se použijí postupná 
snižování.
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ČLÁNEK 7

Zařazení zboží

1. Zařazení zboží, které je předmětem obchodu, na který se vztahuje tato dohoda, se stanoví v příslušné celní 
nomenklatuře každé strany v souladu s Mezinárodní úmluvou o harmonizovaném systému popisu a číselného označování 
zboží (dále jen „HS“).

2. Strany si ve lhůtě tří (3) měsíců od úpravy sazby nebo změny v HS vyměňují veškeré nezbytné informace o svých 
uplatňovaných clech a příslušných nomenklaturách s produkty uvedenými v přílohách I a II.

ČLÁNEK 8

Poplatky a jiné platby

Poplatky a jiné platby uvedené v čl. 6 odst. 1 písm. c) jsou omezeny částkou přibližných nákladů poskytovaných služeb 
a nesmějí představovat nepřímou ochranu domácích produktů nebo zdanění dovozu pro fiskální účely. Poplatky související 
s obchodem ani platby se neukládají za konzulární služby.

ČLÁNEK 9

Pravidla původu

1. Pro účely této části se „původním“ rozumí to, co je kvalifikováno jako „původní“ podle použitelného práva dovážející 
strany. (1) (2)

2. Rada EPA zřízená článkem 104 (dále jen „Rada EPA“) přijme rozhodnutím protokol upravující pravidla původu do 
pěti (5) let ode dne vstupu této dohody v platnost. Odstavec 1 tohoto článku pozbývá platnosti okamžikem, kdy se takový 
protokol stane použitelným.

3. Pokud na konci pětiletého období uvedeného v odstavci 2 strany takový protokol nepřijmou, posoudí Rada dohody 
o hospodářském partnerství uplatňování odstavce 1 a může rozhodnout o prodloužení uvedeného pětiletého období.

ČLÁNEK 10

Cla vztahující se na produkty pocházející z partnerského státu (partnerských států) EAC

Produkty pocházející z partnerského státu (partnerských států) EAC se do EU dovážejí osvobozené od cla za podmínek 
stanovených v příloze I.

ČLÁNEK 11

Cla na produkty pocházející z EU

Produkty pocházející z EU se na území partnerského státu (partnerských států) EAC dovážejí za podmínek stanovených 
v harmonogramu liberalizace cel obsaženém v příloze II.
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(1) Pro upřesnění je třeba uvést, že při určování souladu opatření s touto dohodou podle části VII hlavy II může rozhodčí tribunál podle 
potřeby zvážit právní předpisy strany jako skutkové okolnosti. V takovém případě postupuje rozhodčí tribunál podle převládajícího 
výkladu práva soudy nebo orgány dané strany sporu, přičemž význam práva, jak byl objasněn rozhodčím tribunálem, není pro 
soudy ani orgány této strany závazný.

(2) Produkty pocházející z partnerského státu EAC podléhají při dovozu do Ceuty a Melilly ve všech ohledech stejnému celnímu 
zacházení jako produkty pocházející z celního území EU podle protokolu č. 2 k Aktu o podmínkách přistoupení Španělského 
království a Portugalské republiky a o úpravách smluv (Úř. věst. EU L 302, 15.11.1985, s. 23). Partnerské státy EAC přiznávají 
dovozu výrobků, na které se vztahuje tato dohoda a které pocházejí z Ceuty a Melilly, stejný celní režim jako výrobkům dovezeným 
z EU a pocházejícím z EU.



ČLÁNEK 12

Zachování současného stavu

1. Strany se dohodly, že nebudou zvyšovat svá uplatňovaná cla u produktů, na něž se vztahuje liberalizace podle této 
dohody, s výjimkou opatření přijatých podle článků 48, 49 a 50.

2. V zájmu zachování perspektivy širších afrických regionálních integračních procesů mohou strany v Radě EPA 
rozhodnout, že upraví úroveň cel stanovených v přílohách IIa, IIb a IIc této dohody, která se může uplatňovat na produkt 
pocházející z EU při jeho dovozu do partnerského státu (partnerských států) EAC. Strany zajistí, aby žádná taková změna 
nevedla k neslučitelnosti této dohody s požadavky článku XXIV GATT 1994.

ČLÁNEK 13

Pohyb zboží

1. U zboží pocházejícího z jedné strany a dováženého na území druhé strany se cla ukládají pouze jednou.

2. Veškerá cla zaplacená při dovozu do partnerského státu EAC se plně vracejí při vývozu zboží z partnerského státu 
EAC prvotního dovozu do jiného partnerského státu EAC. Clo se zaplatí v partnerském státě EAC spotřeby zboží.

3. Strany se dohodly, že budou spolupracovat za účelem usnadnění pohybu zboží a zjednodušení celních postupů.

ČLÁNEK 14

Vývozní cla a daně

1. Žádná strana nezavede žádná nová cla či daně na zboží vyvážené do druhé strany, které převyšují cla či daně uložené 
na podobné produkty určené k prodeji na domácím trhu.

2. Bez ohledu na odstavec 1 může (mohou) partnerský stát (partnerské státy) EAC po uvědomění EU uložit dočasné clo 
nebo daň v souvislosti s vývozem zboží, a to za těchto okolností:

a) na podporu rozvoje domácího průmyslu;

b) za účelem zachování stability měny, vznikne-li nárůstem cen vývozních komodit na světových trzích riziko jejího 
nadhodnocení, nebo

c) pro ochranu příjmů, zajišťování potravin a životního prostředí.

3. Takové daně by měly být uplatňovány u omezeného počtu produktů po omezenou dobu a po uplynutí doby čtyřiceti 
osmi (48) měsíců přezkoumány Radou EPA.

4. Jakékoli příznivější zacházení spočívající v poplatcích uplatňovaných partnerským státem (partnerskými státy) EAC 
při vývozu jakýchkoli produktů určených pro kteroukoli obchodní velmoc nebo s nimi souvisejících se ode dne vstupu této 
dohody v platnost přizná obdobnému výrobku určenému pro území EU.

5. Pro účely tohoto článku a článku 15 se „obchodní velmocí“ rozumí jakákoli rozvinutá země nebo jakákoli země, které 
se v roce předcházejícím vstupu dohody o volném obchodu uvedené v článku 15 v platnost podílely na objemu světového 
vývozu zboží více než jedním procentem, nebo jakákoli skupina zemí jednajících jednotlivě nebo kolektivně nebo 
prostřednictvím dohody o volném obchodu, která se v roce předcházejícím vstupu dohody o volném obchodu uvedené 
v článku 15 v platnost společně podílela na objemu světového vývozu zboží více než 1,5 procenta (3).
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(3) Tento výpočet vychází z oficiálních údajů Světové obchodní organizace o předních vývozcích na světovém trhu se zbožím (mimo 
obchod uvnitř EU).



ČLÁNEK 15

Příznivější zacházení plynoucí z dohody o volném obchodu

1. Pokud jde o zboží, na které se vztahuje tato část, EU poskytne partnerskému státu (partnerským státům) EAC jakékoli 
příznivější zacházení uplatnitelné v důsledku skutečnosti, že se EU stala po podpisu této dohody stranou dohody o volném 
obchodu se třetí stranou.

2. Pokud jde o zboží, na které se vztahuje tato část, partnerský stát (partnerské státy) EAC poskytne (poskytnou) EU 
jakékoli příznivější zacházení uplatnitelné v důsledku skutečnosti, že se partnerský stát (partnerské státy) EAC stal(y) po 
podpisu této dohody stranou (stranami) dohody o volném obchodu s obchodní velmocí. Může-li EU prokázat, že jí bylo 
poskytnuto méně příznivé zacházení, než jaké partnerský stát (partnerské státy) EAC nabízí (nabízejí) jakékoli jiné obchodní 
velmoci, strany se co nejvíce konzultují a společně rozhodnou o tom, jak nejlépe provést tento odstavec v jednotlivém 
případě.

3. Ustanovení této části nelze vykládat tak, že by zavazovala strany k tomu, aby rozšířily na základě vzájemnosti jakékoli 
preferenční zacházení uplatnitelné v důsledku toho, že jedna z nich je ke dni podpisu této dohody stranou dohody 
o volném obchodu se třetí stranou.

4. Odstavec 2 se nepoužije ve vztahu k dohodám o obchodu mezi partnerským státem (partnerskými státy) EAC 
a zeměmi afrických, karibských a tichomořských skupin nebo jiných afrických zemí a regionů.

5. Pro účely tohoto článku se „dohodou o volném obchodu“ rozumí dohoda podstatně liberalizující obchod a podstatně 
odstraňující diskriminační opatření nebo zakazující nová či více diskriminující opatření mezi stranami při vstupu dané 
dohody v platnost, nebo v přiměřené lhůtě.

ČLÁNEK 16

Zvláštní ustanovení o správní spolupráci

1. Strany se dohodly, že k provedení a kontrole preferenčního zacházení podle této části je nezbytná správní spolupráce, 
a zároveň zdůrazňují svůj závazek bojovat proti nesrovnalostem a podvodům v celní sféře a v souvisejících oblastech.

2. Zjistí-li některá ze stran na základě objektivních informací nedostatečnou správní spolupráci nebo nesrovnalosti či 
podvod, může v souladu s tímto článkem dočasně pozastavit preferenční zacházení poskytované dotčenému produktu 
nebo dotčeným produktům.

3. Pro účely tohoto článku se za neposkytnutí správní spolupráce považuje mimo jiné:

a) opakované porušování povinnosti ověřit status původu dotčeného produktu nebo dotčených produktů;

b) opakované odmítání nebo neoprávněné zpoždění při provádění nebo sdělování výsledků následného ověření dokladu 
o původu dotčeného produktu nebo dotčených produktů;

c) opakované odmítání nebo neoprávněné zpoždění při udílení povolení ke správní spolupráci při ověřování pravosti 
dokumentů či přesnosti informací významných pro udělení daného preferenčního zacházení.

4. Zjištění nesrovnalosti nebo podvodu může být učiněno mimo jiné v případě, že bez uspokojivého vysvětlení dojde 
k rychlému nárůstu dovozu zboží, který překračuje obvyklou úroveň výrobní a vývozní kapacity druhé strany a souvisí 
s objektivními informacemi týkajícími se nesrovnalostí nebo podvodu.

5. Použití dočasného pozastavení podléhá následujícím podmínkám:
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a) strana, která na základě objektivních informací zjistila nedostatečnou správní spolupráci nebo nesrovnalosti či podvod, 
oznámí své zjištění společně s objektivními informacemi bez zbytečného odkladu Výboru vyšších úředníků zřízenému 
článkem 106 (dále jen „Výbor vyšších úředníků“) a zahájí na základě všech příslušných informací a objektivních zjištění 
s Výborem vyšších úředníků konzultace s cílem dosáhnout řešení přijatelného pro obě strany;

b) pokud strany zahájily konzultace uvedené v písmeni a) ve Výboru vyšších úředníků a nepodařilo se jim dohodnout na 
přijatelném řešení do tří (3) měsíců od oznámení, může dotčená strana dočasně pozastavit příslušné preferenční 
zacházení s dotčenými produkty a toto dočasné pozastavení bez zbytečného odkladu oznámí Radě EPA;

c) dočasná pozastavení podle tohoto článku se omezí pouze na případy, kdy jsou nezbytně nutná k ochraně finančních 
zájmů dotčené strany, nepřekročí dobu šesti (6) měsíců, kterou lze obnovit, a jsou předmětem pravidelných konzultací 
ve Výboru vyšších úředníků, zejména za účelem jejich ukončení, jakmile přestanou existovat podmínky pro jejich 
uplatňování.

6. Současně s oznámením Výboru vyšších úředníků podle odst. 5 písm. a) by strana činící dané oznámení měla ve svém 
úředním věstníku zveřejnit oznámení dovozcům. V tomto oznámení dovozcům by měla uvést, že v souvislosti s dotčeným 
produktem byla na základě objektivních informací zjištěna nedostatečná správní spolupráce nebo nesrovnalosti či podvod.

ČLÁNEK 17

Náprava administrativních chyb

Pokud se příslušné orgány při řádné správě preferenčního systému vývozu, a zejména při uplatňování ustanovení pravidel 
původu platných pro účely této dohody ohledně definice pojmu „původní produkty“ či „produkty pocházející 
z“ a o metodách správní spolupráce, zmýlí a tato chyba má dopady na dovozní cla, může strana, která je těmito 
dopady dotčena, požádat Výbor vyšších úředníků, aby prozkoumal možnost přijetí všech vhodných opatření za účelem 
vyřešení této situace.

ČLÁNEK 18

Určení celní hodnoty

1. Pravidla pro určení celní hodnoty uplatňovaná při obchodu mezi stranami se řídí článkem VII GATT 1994 
a Dohodou o provádění článku VII GATT 1994.

2. Strany spolupracují za účelem dosažení společného přístupu k otázkám týkajícím se určení celní hodnoty.

HLAVA II

NECELNÍ OPATŘENÍ

ČLÁNEK 19

Zákaz množstevních omezení

1. Veškeré zákazy nebo omezení vztahující se na dovoz, vývoz nebo prodej na vývoz mezi stranami, jiné než cla, daně, 
poplatky a jiné platby stanovené v článku 6, ať už jsou provedeny prostřednictvím kvót, dovozních či vývozních licencí 
nebo jiných opatření, se odstraní ke dni vstupu této dohody v platnost. V obchodě mezi stranami se nezavedou žádná nová 
opatření tohoto typu. Tímto článkem není dotčena hlava VI.

2. Odstavec 1 tohoto článku se nevztahuje na:

a) zákazy nebo omezení vývozu přechodně uplatňované s cílem zabránit kritickému nedostatku potravin nebo jiných 
produktů důležitých pro vyvážející stranu, nebo tento nedostatek zmírnit;
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b) zákazy nebo omezení dovozu a vývozu nezbytné pro uplatňování norem nebo předpisů pro zařazování, srovnávání 
nebo uvádění komodit na trh v mezinárodním obchodu.

ČLÁNEK 20

Národní zacházení v oblasti vnitřního zdanění a vnitřní právní úpravy

1. Dovážené produkty pocházející z jedné strany nesmějí podléhat přímo ani nepřímo vnitřním daním ani žádným 
jiným vnitřním poplatkům, které by převyšovaly daně nebo poplatky uložené přímo nebo nepřímo na obdobné domácí 
produkty druhé strany. Žádná strana ani jiným způsobem nezavede vnitřní daně či jiné vnitřní poplatky, které by chránily 
jejich příslušnou produkci.

2. Dováženým produktům pocházejícím z jedné strany se poskytne neméně příznivé zacházení, než jaké je poskytováno 
obdobným domácím produktům druhé strany, pokud jde o všechny právní předpisy a požadavky, které ovlivňují jejich 
prodej na domácím trhu, jejich nabízení k prodeji, koupi, dopravu a odbyt nebo použití. Tento odstavec nebrání uplatnění 
rozlišených vnitrostátních dopravních poplatků, které jsou ukládány výhradně v souvislosti s komerčním využitím 
dopravních prostředků a netýkají se původu zboží.

3. Žádná strana nezavede ani nezachová v platnosti žádná vnitrostátní množstevní opatření vztahující se ke směsím, 
zpracování nebo použití výrobků v určeném množství nebo podílech, které by vyžadovalo, přímo či nepřímo, aby jakékoli 
takto stanovené množství nebo podíl výrobku bylo nutné dodat z domácích zdrojů. Žádná strana nezavede vnitrostátní 
množstevní opatření, která by chránila její produkci.

4. Tento článek nebrání vyplácení subvencí výhradně vnitrostátním výrobcům, včetně plateb vnitrostátním výrobcům 
odvozených z výnosů vnitřních daní nebo poplatků uplatňovaných v souladu s tímto článkem a subvencí realizovaných 
prostřednictvím státních nákupů vnitrostátních produktů.

5. Tento článek se nevztahuje na právní předpisy, postupy nebo praktiky týkající se správy veřejných zakázek.

ČLÁNEK 21

Řádná správa věcí veřejných v oblasti daní

Strany uznávají důležitost spolupráce v oblasti zásad řádné správy v oblasti daní prostřednictvím příslušných orgánů 
v souladu se svými vnitrostátními právními předpisy.

HLAVA III

CELNÍ SPOLUPRÁCE A USNADŇOVÁNÍ OBCHODU

ČLÁNEK 22

Oblast působnosti a cíle

1. Strany uznávají důležitost celní spolupráce a usnadňování obchodu v rozvíjejícím se globálním obchodním prostředí. 
Souhlasí s tím, že:

a) posílí spolupráci a zajistí, aby příslušné právní předpisy a postupy a rovněž správní kapacita příslušných správ splňovaly 
cíl podpory usnadňování obchodu;

b) partnerský stát (partnerské státy) EAC potřebuje (potřebují) přechodná období a budování kapacit pro hladké provádění 
této hlavy.

2. Cílem této hlavy je:

a) usnadnit obchod mezi stranami;
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b) podporovat harmonizaci celních předpisů a postupů na regionální úrovni;

c) podporovat partnerský stát (partnerské státy) EAC s cílem posílit usnadňování obchodu;

d) poskytovat podporu celním správám partnerského státu (partnerských států) EAC při provádění této dohody a dalších 
osvědčených mezinárodních celních postupů a

e) posílit spolupráci mezi celními orgány stran a dalšími příslušnými pohraničními orgány.

ČLÁNEK 23

Celní spolupráce a vzájemná správní pomoc

1. K zajištění toho, aby byla dodržována tato hlava a aby bylo účinně dosaženo cílů stanovených v článku 22, strany:

a) si vyměňují informace týkající se celních předpisů a režimů;

b) vyvíjejí společné iniciativy ve vzájemně dohodnutých oblastech;

c) spolupracují v těchto oblastech:

i) modernizace celních systémů a postupů, jakož i zkrácení dob celního odbavení;

ii) zjednodušení a sladění celních postupů a obchodních formalit, včetně těch, které se týkají dovozu, vývozu a tranzitu;

iii) posílení regionálních systémů tranzitu;

iv) posílení transparentnosti v souladu s čl. 24 odst. 3;

v) zajišťování kapacit včetně finanční a technické pomoci partnerskému státu (partnerským státům) EAC;

vi) jakékoli jiné oblasti cel, na kterých se strany dohodnou;

d) stanoví, pokud je to možné, společné postoje v mezinárodních organizacích v oblasti cel a usnadňování obchodu, jako 
jsou Světová obchodní organizace (WTO), Světová celní organizace (WCO), Organizace spojených národů (OSN) 
a Konference Organizace spojených národů o obchodu a rozvoji (UNCTAD);

e) podpoří koordinaci mezi všemi souvisejícími úřady jak uvnitř jednotlivých států, tak přes hranice.

2. Bez ohledu na odstavec 1 si strany poskytnou vzájemnou správní pomoc v celní oblasti, jak je stanoveno v protokolu 
1.

ČLÁNEK 24

Celní předpisy a postupy

1. Strany se dohodly, že jejich obchodní a celní předpisy a postupy budou vycházet z mezinárodních nástrojů a norem 
platných v oblasti cel a obchodu, včetně podstatných prvků revidované Kjótské úmluvy o zjednodušení a sladění celních 
postupů, podepsané v Bruselu dne 26. června 1999, podstatných prvků rámce norem WCO pro zabezpečení 
a zjednodušení celosvětového obchodu, datového souboru WCO a Mezinárodní úmluvy o harmonizovaném systému 
popisu a číselného označování zboží.

2. Strany se dohodly, že jejich obchodní a celní předpisy a postupy budou vycházet z:

a) potřeby chránit a usnadnit zákonný obchod prostřednictvím účinného prosazování a dodržování legislativních 
požadavků v oblasti cel;
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b) potřeby vyhnout se uvalování zbytečné a diskriminační zátěže na hospodářské subjekty, chránit před podvodem 
a korupcí a zajišťovat další usnadnění hospodářským subjektům s vysokou úrovní dodržování celních předpisů 
a postupů;

c) potřeby používání jednotného správního dokumentu nebo jeho elektronického ekvivalentu pro účely vyhotovení 
celního prohlášení jak v EU, tak v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

d) moderních celních postupů, včetně posouzení rizika, zjednodušení postupů pro vstup a propouštění zboží, kontroly po 
propuštění zboží a auditů;

e) postupného rozvoje systémů, včetně systémů založených na informačních technologiích, pro vývozní, dovozní 
a tranzitní operace za účelem usnadnění výměny dat mezi hospodářskými subjekty, celními správami a dalšími 
agenturami;

f) zásady, že penále uvalená za drobná porušení celních předpisů nebo procesních požadavků jsou přiměřená a při jejich 
uplatňování nedochází ke zbytečným prodlevám v celním odbavení;

g) systému závazných pravidel týkajících se celních záležitostí, a to zejména pokud jde o celní zařazení a pravidla původu, 
v souladu s pravidly stanovenými v regionálních nebo vnitrostátních předpisech;

h) potřeby uplatňovat poplatky a platby, které odpovídají službě poskytované v souvislosti se specifickou transakcí a nejsou 
vypočítávány na valorickém základě; poplatky ani platby se neukládají za konzulární služby v souvislosti s obchodem se 
zbožím;

i) odstranění veškerých požadavků na povinné kontroly před odesláním v souladu s dohodou o WTO o kontrole před 
odesláním či jakýchkoli rovnocenných požadavků;

j) odstranění veškerých požadavků na povinné využívání celních agentů, jakož i transparentních, nediskriminačních 
a přiměřených pravidel pro jejich povolování.

3. Strany za účelem zlepšení pracovních postupů a zajištění transparentnosti a účinnosti celních operací:

a) přijmou další kroky ke zjednodušení a standardizaci dokumentace a obchodních formalit za účelem rychlého 
propouštění a odbavování zboží;

b) zajistí účinné, rychlé a nediskriminační postupy umožňující uplatnit právo na odvolání proti správním opatřením 
a rozhodnutím celních a jiných orgánů, která ovlivňují dovoz, vývoz nebo zboží v režimu tranzitu; takové postupy musí 
být snadno dostupné pro všechny podniky;

c) zajistí zachování integrity uplatňováním opatření zohledňujících zásady příslušných mezinárodních úmluv a nástrojů.

ČLÁNEK 25

Usnadnění tranzitu

1. Strany zajistí volný tranzit přes svá území po nejvýhodnějších trasách. Veškerá omezení, kontroly nebo požadavky 
musí být nediskriminační a přiměřené a musí být uplatňovány jednotně.

2. Strana může požadovat, aby tranzitní doprava přes její území vstoupila na její území přes příslušnou celnici 
a probíhala po určených trasách. Pokud by jedna ze stran vyžadovala používání takových tras, musí postupovat v plném 
souladu s čl. V odst. 3 Dohody GATT 1994.

3. Aniž je dotčeno další provádění zákonných celních kontrol, zajistí strana pro zboží v tranzitu z území druhé strany 
zacházení ne méně příznivé, než má domácí zboží.

4. Strany zavádějí režimy dopravy pod celním dohledem umožňující tranzit zboží bez zaplacení dovozních cel nebo 
jiných poplatků s rovnocenným účinkem, s výhradou poskytnutí vhodné jistoty v souladu s regionálními nebo 
vnitrostátními celními předpisy.
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5. Strany usilují o podporu a provádění regionální úpravy tranzitu.

6. Strany podpoří koordinaci mezi všemi souvisejícími úřady jak uvnitř jednotlivých států, tak přes hranice.

7. Právní předpisy stran vycházejí z mezinárodních norem a nástrojů, které se na tranzit vztahují.

ČLÁNEK 26

Vztahy s podnikatelskou sférou

Strany se dohodly, že:

a) zajistí, aby veškeré právní předpisy, postupy a poplatky byly veřejně přístupné, a to pokud možno elektronicky nebo 
jinými vhodnými prostředky, a pokud je to možné, poskytnou nezbytné vyjasnění;

b) budou pravidelně a včas konzultovat legislativní návrhy a obecné postupy ve věci obchodu a cel se zástupci obchodní 
veřejnosti;

c) budou zaváděj nové právní předpisy a postupy nebo je měnit způsobem, který hospodářským subjektům umožní dobře 
se připravit na jejich dodržování;

d) zveřejní odpovídající oznámení administrativní povahy, včetně požadavků úřadů a vstupních procedur, pracovní doby 
a postupů celních úřadů, v přístavech, na hraničních přechodech a v kontaktních místech pro vyřizování žádostí 
o informace;

e) podpoří spolupráci mezi hospodářskými subjekty a příslušnými úřady prostřednictvím nesvévolných a veřejně 
přístupných postupů, jako jsou memoranda o porozumění vypracovaná na základě memorand vyhlášených WCO;

f) zajistí, aby jejich celní a související požadavky a postupy nadále odpovídaly potřebám obchodní veřejnosti, řídily se 
osvědčenými postupy a co nejméně omezovaly obchod.

ČLÁNEK 27

Přechodná ustanovení

1. S ohledem na potřebu posílit kapacity partnerského státu (partnerských států) EAC v oblasti cel a usnadňování 
obchodu, a aniž by byly dotčeny jejich závazky v rámci WTO, se strany dohodly, že partnerský stát (partnerské státy) EAC 
budou moci využít přechodného období pěti (5) let ode dne vstupu této dohody v platnost ke splnění povinností podle 
článků 23, 24 a 25.

2. Toto přechodné období lze dále prodloužit s povolením Rady EPA.

ČLÁNEK 28

Harmonizace celních norem na regionální úrovni

Strany uznávají a potvrzují důležitost posílení harmonizace celních norem a opatření pro usnadňování obchodu 
na regionální úrovni, včetně zahájení reforem v celní oblasti a usnadňování obchodu, bude-li to nutné.

ČLÁNEK 29

Zvláštní výbor pro cla a usnadňování obchodu

1. Strany zřizují Zvláštní výbor pro cla a usnadňování obchodu tvořený jejich zástupci:
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a) který se schází v den a s programem jednání, které si strany předem dohodnou;

b) kterému střídavě předsedá každá ze stran a

c) který podává zprávy Radě EPA.

2. Úkoly Zvláštního výboru pro cla a usnadňování obchodu jsou:

a) sledovat provádění a správu této hlavy a článku 9;

b) poskytnout fórum pro konzultace a debaty o veškerých otázkách týkajících se cel, včetně pravidel původu, všeobecných 
celních režimů, určení celní hodnoty, sazebního zařazení, tranzitu a vzájemné správní spolupráce v celních záležitostech;

c) posiluje spolupráci při rozvoji, používání a prosazování pravidel původu a příslušných celních režimů, všeobecných 
celních režimů a vzájemné správní spolupráce v celních záležitostech;

d) posiluje spolupráci v oblasti zajišťování kapacit a technické pomoci;

e) jakékoli další otázky týkající se této hlavy, na kterých se strany dohodnou.

HLAVA IV

SANITÁRNÍ A FYTOSANITÁRNÍ OPATŘENÍ

ČLÁNEK 30

Oblast působnosti a definice

1. Tato hlava se použije na opatření podle Dohody Světové obchodní organizace o uplatňování sanitárních 
a fytosanitárních opatření (dále jen „Dohoda WTO o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření“).

2. Není-li stanoveno jinak, použijí se pro účely této hlavy definice Dohody WTO o uplatňování sanitárních 
a fytosanitárních opatření, Komise pro Codex Alimentarius, Světové organizace pro zdraví zvířat a Mezinárodní úmluvy 
o ochraně rostlin.

ČLÁNEK 31

Cíle

Cíle v oblasti používání sanitárních a fytosanitárních opatření jsou:

a) usnadnit meziregionální a vnitroregionální obchod stran a zároveň chránit život a zdraví lidí, zvířat a rostlin podle 
Dohody WTO o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření;

b) řešit problémy vzniklé v souvislosti se sanitárními a fytosanitárními opatřeními týkajícími se dohodnutých prioritních 
odvětví a produktů při náležitém zohlednění regionální integrace;

c) stanovit postupy a podmínky pro usnadnění spolupráce v sanitárních a fytosanitárních otázkách;

d) zajistit transparentnost sanitárních a fytosanitárních opatření použitelných v obchodě mezi stranami a uvnitř stran;

e) podporovat vnitroregionální harmonizaci opatření s mezinárodními normami podle Dohody WTO o uplatňování 
sanitárních a fytosanitárních opatření a rozvoj vhodných politik, právních, regulačních a institucionálních rámců 
v partnerském státě (partnerských státech) EAC;
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f) posílit účinné zapojení partnerského státu (partnerských států) EAC do Komise pro Codex Alimentarius, Světové 
organizace pro zdraví zvířat a Mezinárodní úmluvy o ochraně rostlin, podepsané v Římě dne 6. prosince 1951;

g) podporovat konzultace a výměny mezi partnerským státem (partnerskými státy) EAC a laboratořemi a orgány EU;

h) usnadnit rozvoj kapacit pro stanovení a provádění regionálních a vnitrostátních norem v souladu s mezinárodními 
požadavky s cílem usnadnit regionální integraci;

i) vytvořit a posilovat kapacitu partnerského státu (partnerských států) EAC k provádění a monitorování sanitárních 
a fytosanitárních opatření v souladu s částí V hlavou VI a

j) podporovat převody technologií.

ČLÁNEK 32

Práva a povinnosti

1. Strany opětovně potvrzují svá práva a povinnosti, které jim vyplývají z mezinárodních smluv a dohod týkajících se 
této hlavy, jichž jsou stranami.

2. Každá strana:

a) má svrchované právo uplatňovat sanitární a fytosanitární opatření, pokud jsou v souladu s Dohodou WTO 
o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření;

b) před zavedením jakéhokoli nového sanitárního a fytosanitárního opatření konzultuje s druhou stranou prostřednictvím 
oznamovacích mechanismů stanovených v Dohodě WTO o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření 
a v případě potřeby prostřednictvím kontaktních míst;

c) podporuje druhou stranu při shromažďování informací potřebných k přijímání informovaných rozhodnutí;

d) podporuje vazby, společné podniky, společný výzkum a rozvoj mezi partnerským státem (partnerskými státy) EAC 
a orgány a laboratořemi EU.

ČLÁNEK 33

Vědecké zdůvodnění opatření

S výhradou této hlavy strany zajistí, aby zavedení, změna nebo úprava jakéhokoli sanitárního a fytosanitárního opatření na 
jejich územích vycházely z vědeckých odůvodnění a byly v souladu s Dohodou WTO o uplatňování sanitárních 
a fytosanitárních opatření.

ČLÁNEK 34

Harmonizace

1. Strany usilují o dosažení harmonizace svých pravidel a postupů pro vypracování svých sanitárních a fytosanitárních 
opatření, včetně inspekčních, zkušebních a certifikačních postupů, v souladu s Dohodou WTO o uplatňování sanitárních 
a fytosanitárních opatření.

2. Výbor vyšších úředníků vypracuje postupy na podporu a monitorování tohoto harmonizačního procesu.
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ČLÁNEK 35

Rovnocennost

Strany použijí zásady rovnocennosti podle ustanovení Dohody WTO o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření. 
Za tímto účelem každá strana poskytne ostatním přiměřený přístup, pokud požádají o inspekci, provedení zkoušek nebo 
jiných příslušných kroků.

ČLÁNEK 36

Vymezení pásem (zón) a rozčlenění na jednotky

Strany uznávají, případ od případu, oblasti, které jsou prosté škůdců nebo nákaz, nebo oblasti s nízkým výskytem škůdců 
nebo nákaz jako potenciální zdroj rostlinných a živočišných produktů s přihlédnutím k článku 6 Dohody WTO 
o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření.

ČLÁNEK 37

Oznámení, šetření a transparentnost

1. Strany uplatňují sanitární a fytosanitární opatření transparentně v souladu s Dohodou WTO o uplatňování 
sanitárních a fytosanitárních opatření.

2. Strany uznávají důležitost účinných mechanismů pro konzultace, oznámení a výměnu informací s ohledem 
na sanitární a fytosanitární opatření v souladu s Dohodou WTO o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření.

3. Dovážející strana informuje vyvážející stranu o veškerých změnách svých dovozních sanitárních a fytosanitárních 
požadavků, které mohou ovlivnit obchod spadající do oblasti působnosti této hlavy. Strany se rovněž zavazují zavést 
mechanismy pro výměnu takových informací.

ČLÁNEK 38

Posuzování shody

Strany za účelem zajištění souladu se sanitárními a fytosanitárními normami dohodnou postupy pro posuzování shody.

ČLÁNEK 39

Výměna informací a transparentnost obchodních podmínek

Spolupráce mezi stranami podle této hlavy zahrnuje:

a) sdílení informací a konzultace o změnách sanitárních a fytosanitárních opatření, která mohou mít vliv na výrobky, jež 
jsou předmětem vývozního zájmu některé ze stran;

b) výměnu informací v jiných oblastech, které by mohly být důležité z hlediska jejich obchodních vztahů, včetně výměny 
rychlých výstrah, odborných stanovisek a informací o odborných akcích na základě konkrétní žádosti;

c) oznámení předem s cílem zajistit, aby byl(y) partnerský stát (partnerské státy) EAC informován(y) o nových sanitárních 
a fytosanitárních opatřeních, která mohou mít vliv na vývoz partnerského státu (partnerských států) EAC do EU; tento 
systém musí vycházet ze stávajících mechanismů v rámci dohod WTO, zejména článku 7 Dohody WTO o uplatňování 
sanitárních a fytosanitárních opatření;

d) prosazování transparentnosti, pokud jde o odběr vzorků, analýzu a následná opatření po úředních kontrolách krmiv 
a potravin pocházejících z některé strany.
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ČLÁNEK 40

Příslušné orgány

1. Orgány příslušnými pro provádění opatření uvedených v této hlavě budou příslušné sanitární a fytosanitární orgány 
v partnerském státě (partnerských státech) EAC a v EU.

2. Příslušné orgány uvedené v odstavci 1 mají úkoly, které jim byly svěřeny podle Dohody WTO o uplatňování 
sanitárních a fytosanitárních opatření.

3. Strany se vzájemně informují o svých příslušných orgánech uvedených v odstavci 1 a o všech jejich změnách.

HLAVA V

NORMY, TECHNICKÉ PŘEDPISY A POSUZOVÁNÍ SHODY

ČLÁNEK 41

Oblast působnosti a definice

1. Tato hlava se použije na přípravu, přijímání a uplatňování technických předpisů, norem a postupů posuzování shody 
ve smyslu Dohody WTO o technických překážkách obchodu (dále jen „Dohoda o technických překážkách obchodu“).

2. Pro účely této hlavy se použijí definice Dohody o technických překážkách obchodu.

ČLÁNEK 42

Práva a povinnosti

1. Strany znovu potvrzují svá práva a povinnosti podle Dohody o technických překážkách obchodu, přičemž berou 
v úvahu svá práva a závazky vyplývající z jiných mezinárodních ujednání, jejichž stranami jsou jak partnerský stát 
(partnerské státy) EAC, tak EU, včetně zejména těch, které se týkají ochrany životního prostředí a biologické rozmanitosti.

2. V souladu s Dohodou o technických překážkách obchodu strany zajistí, aby technické předpisy nebyly připravovány, 
přijímány nebo uplatňovány s úmyslem nebo důsledkem vytváření zbytečných překážek obchodu mezi nimi.

ČLÁNEK 43

Dohody o vzájemném uznávání

Strany mohou sjednávat dohody o vzájemném uznávání v odvětvích společného hospodářského zájmu.

ČLÁNEK 44

Transparentnost a oznamování

1. Strany znovu potvrzují své povinnosti týkající se oznamování a výměny informací o technických předpisech, 
normách a postupech posuzování shody, jak je stanoveno v Dohodě o technických překážkách obchodu.

2. Strany si vzájemně vyměňují informace o záležitostech, které by mohly být důležité z hlediska jejich obchodních 
vztahů, včetně výměny rychlých výstrah, odborných stanovisek a informací o odborných akcích prostřednictvím 
informačních míst.

3. Strany mohou spolupracovat na zřizování a provozu informačních míst, jakož i na zakládání a provozu společných 
databází.
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ČLÁNEK 45

Harmonizace

Strany se vynasnaží své normy, technické předpisy a postupy posuzování shody harmonizovat.

ČLÁNEK 46

Posuzování shody

1. Strany znovu potvrzují své závazky týkající se posuzování shody v souladu s Dohodou o technických překážkách 
obchodu.

2. Strany mohou zvážit, s ohledem na míru sbližování svých technických předpisů, norem a infrastruktury pro 
posuzování shody, sjednávání dohod o vzájemném uznávání postupů posuzování shody.

ČLÁNEK 47

Technické regulační orgány

1. Regulační orgány partnerského státu (partnerských států) EAC jsou příslušnými orgány v partnerském státě 
(partnerských státech) EAC pro provádění opatření uvedených v této hlavě, které mají odpovědnost a pravomoc zajišťovat 
nebo dohlížet na provádění normalizace, metrologie, akreditace a posuzování shody.

2. Orgánem příslušným pro provádění této hlavy v EU je Evropská komise.

3. Partnerský stát (partnerské státy) EAC oznámí EU své technické regulační orgány v souladu s touto dohodou.

HLAVA VI

NÁSTROJE NA OCHRANU OBCHODU

ČLÁNEK 48

Antidumpingová a vyrovnávací opatření

1. S výhradou tohoto článku nebrání žádné ustanovení této dohody EU ani partnerskému státu (partnerským státům) 
EAC, jednotlivě nebo společně, přijímat antidumpingová nebo vyrovnávací opatření v souladu s příslušnými dohodami 
WTO. Pro účely tohoto článku se původ určuje v souladu s nepreferenčními pravidly původu stran.

2. Před uložením konečných dumpingových nebo vyrovnávacích cel v souvislosti s produkty dováženými z některé ze 
stran zváží strany možnost konstruktivních nápravných opatření upravených v příslušných dohodách WTO.

3. Pokud bylo antidumpingové nebo vyrovnávací opatření uloženo některou ze stran, soudní přezkum se uskuteční na 
jediném fóru, včetně fáze odvolání.

4. Je-li možné ukládat antidumpingová nebo vyrovnávací opatření na regionální i vnitrostátní úrovni, zajistí strany 
v příslušných případech, aby taková opatření nebyla v případě jednoho produktu uplatňována současně na jedné straně 
regionálními a na druhé straně vnitrostátními orgány.

5. Dovážející strana před zahájením šetření oznámí vyvážející straně přijetí řádně doložené stížnosti.

6. Tento článek se použije na všechna šetření zahájená po vstupu této dohody v platnost.

7. Pravidla WTO pro řešení sporů se použijí na všechny spory týkající se antidumpingových nebo vyrovnávacích 
opatření.
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ČLÁNEK 49

Mnohostranná ochranná opatření

1. S výhradou tohoto článku nebrání žádné ustanovení této dohody partnerskému státu (partnerským státům) EAC a EU 
přijímat opatření v souladu s článkem XIX GATT 1994, Dohodou WTO o ochranných opatřeních a článkem 5 Dohody 
WTO o zemědělství. Pro účely tohoto článku se původ určí v souladu s nepreferenčními pravidly původu stran.

2. Bez ohledu na odstavec 1 tohoto článku a s ohledem na celkové rozvojové cíle této dohody a malou velikost 
hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC vyloučí EU dovoz z kteréhokoli (kterýchkoli) partnerského státu 
(partnerských států) EAC z působnosti jakýchkoli opatření přijatých v souladu s článkem XIX GATT 1994, Dohodou WTO 
o ochranných opatřeních a článkem 5 Dohody WTO o zemědělství.

3. Odstavec 2 se použije po dobu pěti (5) let počínaje dnem vstupu této dohody v platnost. Rada EPA nejpozději sto 
dvacet (120) dnů před koncem tohoto období přezkoumá fungování odstavce 2 s ohledem na rozvojové potřeby 
partnerského státu (partnerských států) EAC, aby rozhodla, zda se má jeho uplatňování prodloužit na další období.

4. Na odstavec 1 se vztahuje Ujednání WTO o pravidlech a řízení při řešení sporů.

ČLÁNEK 50

Dvoustranná ochranná opatření

1. Strana může po posouzení alternativních řešení uplatnit ochranná opatření s omezenou dobou trvání odchylující se 
od článků 10 a 11 za podmínek a v souladu s postupy stanovenými v tomto článku.

2. Ochranná opatření uvedená v odstavci 1 mohou být přijata, dováží-li se produkt pocházející z jedné strany na území 
druhé strany v takovém zvýšeném množství a za takových podmínek, že působí nebo hrozí způsobit:

a) vážnou újmu domácímu výrobnímu odvětví vyrábějícímu obdobné nebo přímo soutěžící výrobky na území dovážející 
strany;

b) narušení v hospodářském odvětví, zejména pokud tato narušení působí velké sociální problémy nebo obtíže, jež by 
mohly způsobit vážné zhoršení hospodářské situace dovážející strany, nebo

c) narušení na trzích s obdobnými nebo přímo soutěžícími zemědělskými výrobky (4) nebo v mechanismech regulace 
těchto trhů.

3. Ochranná opatření uvedená v tomto článku nesmějí překračovat rámec toho, co je zapotřebí pro nápravu nebo 
prevenci vážné újmy nebo narušení vymezených v odstavci 2 a odst. 5 písm. b). Ochranná opatření dovážející strany 
mohou sestávat pouze z jednoho nebo více následujících opatření:

a) pozastavení dalšího snižování sazby dovozního cla na dotčený výrobek, jak je stanoveno v této dohodě;

b) zvýšení sazby cla na dotčený výrobek na úroveň, která nepřevýší clo uplatňované vůči ostatním členům WTO, a

c) zavedení celních kvót na dotčený výrobek.

4. Aniž jsou dotčeny odstavce 1 až 3, dováží-li se jakýkoli výrobek pocházející z partnerského státu (partnerských států) 
EAC v takovém zvýšeném množství a za takových podmínek, že v jednom nebo několika nejvzdálenějších regionech EU 
působí nebo hrozí způsobit některou ze situací uvedených v odstavci 2, může EU zavést režim dohledu nebo přijmout 
ochranná opatření omezená na dotčený region nebo regiony v souladu s postupy stanovenými v odstavcích 6 až 9.
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5. a) Aniž jsou dotčeny odstavce 1 až 3, dováží-li se jakýkoli produkt pocházející z EU v takovém zvýšeném množství 
a za takových podmínek, že v partnerském státě (partnerských státech) EAC působí nebo hrozí způsobit některou ze situací 
uvedených v odstavci 2, může (mohou) dotčený partnerský stát (dotčené partnerské státy) EAC zavést režim dohledu nebo 
přijmout ochranná opatření omezená na jeho (jejich) území v souladu s postupy stanovenými v odstavcích 6 až 9.

b) Partnerský stát (partnerské státy) EAC může (mohou) přijmout ochranná opatření v souladu s postupy stanovenými 
v odstavcích 6 až 9, dováží-li se v důsledku snížení cel na jeho (jejich) území výrobek pocházející z EU v takovém 
množství a za takových podmínek, že působí nebo hrozí způsobit narušení ve vznikajícím výrobním odvětví 
vyrábějícím obdobné nebo přímo soutěžící výrobky. Toto ustanovení lze použít pouze po dobu deseti (10) let ode dne 
vstupu této dohody v platnost. Tuto dobu může Rada EPA prodloužit o nejvýše pět (5) let.

6. a) Ochranná opatření uvedená v tomto článku mohou být zachována pouze po dobu, která je zapotřebí pro prevenci 
nebo nápravu vážné újmy nebo narušení vymezených v odstavcích 2, 4 a 5.

b) Ochranná opatření uvedená v tomto článku nesmějí být uplatňována po dobu přesahující dva (2) roky. Přetrvávají-li 
okolnosti opravňující k uložení ochranných opatření, mohou být tato opatření prodloužena o další období nepřesahující 
dva (2) roky. Uplatňuje-li (Uplatňují-li) partnerský stát (partnerské státy) EAC ochranné opatření, nebo uplatňuje-li EU 
ochranné opatření omezené na území jednoho nebo několika svých nejvzdálenějších regionů, lze takové opatření přesto 
uplatňovat po dobu nepřesahující čtyři (4) roky, a pokud přetrvávají okolnosti opravňující k uložení ochranných 
opatření, může být prodlouženo o další období čtyř (4) let.

c) Ochranná opatření uvedená v tomto článku přijatá na období delší než jeden (1) rok musí obsahovat jednoznačné prvky 
postupně vedoucí k jejich odstranění nejpozději na konci stanovené doby.

d) Ochranná opatření uvedená v tomto článku se nesmějí uplatňovat na dovoz výrobku, na který se již dříve taková 
opatření vztahovala, po dobu nejméně jednoho (1) roku od pozbytí platnosti těchto opatření.

7. Pro provádění odstavců 1 až 6 platí:

a) je-li jedna ze stran toho názoru, že nastala některá z okolností stanovených v odstavcích 2, 4 nebo 5, okamžitě předá 
záležitost k posouzení Výboru vyšších úředníků;

b) Výbor vyšších úředníků může vydat jakékoli doporučení nezbytné k nápravě vzniklých okolností; nevydá-li Výbor 
vyšších úředníků doporučení k nápravě okolností nebo není-li nalezeno žádné jiné uspokojivé řešení do třiceti (30) dnů 
po předložení věci Výboru vyšších úředníků, může dovážející strana v souladu s tímto článkem přijmout vhodná 
opatření k nápravě těchto okolností;

c) před přijetím jakýchkoli opatření podle tohoto článku nebo, v případech, na které se vztahuje odstavec 8 tohoto článku, 
co nejdříve poskytne (poskytnou) partnerský stát (partnerské státy) EAC Výboru vyšších úředníků všechny relevantní 
informace potřebné k důkladnému posouzení situace s cílem nalézt řešení přijatelné pro dotčené strany;

d) při výběru ochranných opatření podle tohoto článku musí být upřednostňována ta, která co nejméně narušují fungování 
této dohody;

e) jakékoli ochranné opatření přijaté podle tohoto článku se okamžitě písemně oznámí Výboru vyšších úředníků a je 
předmětem pravidelných konzultací v tomto orgánu, zejména s cílem sestavit harmonogram pro jejich zrušení, jakmile 
to okolnosti umožní.

8. Vyžadují-li mimořádné okolnosti okamžité jednání, může dotčená dovážející strana prozatímně přijmout opatření 
stanovená v odstavcích 3, 4 nebo 5, aniž by splnila požadavky odstavce 7. Toto jednání může trvat po dobu nejvýše sto 
osmdesát (180) dnů, přijme-li opatření EU, a dvě stě (200) dnů, přijme-li (přijmou-li) opatření partnerský stát (partnerské 
státy) EAC nebo jsou-li opatření přijatá EU omezena na území jednoho nebo několika jejích nejvzdálenějších regionů. 
Trvání jakýchkoliv takových prozatímních opatření se započítá jako část původní doby uplatňování opatření a jakéhokoliv 
prodloužení uvedených v odstavci 6. Při přijímání takových prozatímních opatření je třeba brát v úvahu zájem všech 
zúčastněných stran, včetně jejich úrovně rozvoje. Dotčená dovážející strana informuje druhou stranu a předá věc okamžitě 
Výboru vyšších úředníků k posouzení.
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9. Podrobí-li dovážející strana dovoz výrobku správnímu postupu, jehož účelem je rychlé poskytnutí informací o trendu 
obchodních toků, které by mohly způsobovat problémy uvedené v tomto článku, neprodleně o tom informuje Výbor 
vyšších úředníků.

10. Dohody o WTO se nelze dovolávat s cílem zabránit straně v přijetí ochranných opatření, která jsou v souladu s tímto 
článkem.

ČÁST III

RYBOLOV

HLAVA I

OBECNÁ USTANOVENÍ

ČLÁNEK 51

Oblast působnosti a zásady

1. Spolupráce týkající se obchodu a rozvoje v oblasti rybolovu zahrnuje mořský a vnitrozemský rybolov a akvakulturu.

2. Strany uznávají, že rybolov je klíčovým hospodářským zdrojem partnerského státu (partnerských států) EAC, 
významným způsobem přispívá k hospodářství(m) partnerského státu (partnerských států) EAC a skýtá velký potenciál pro 
budoucí regionální hospodářský rozvoj a vymýcení chudoby. Je také důležitým zdrojem potravy a devizových příjmů.

3. Strany dále uznávají, že rybolovné zdroje stojí rovněž v popředí zájmu jak EU, tak partnerského státu (partnerských 
států) EAC, a souhlasí, že budou spolupracovat v zájmu udržitelného rozvoje a řízení rybolovného odvětví s ohledem na 
společné zájmy a hospodářské, environmentální a sociální dopady.

4. Strany souhlasí s tím, že vhodnou strategií na podporu hospodářského růstu rybolovného odvětví a posílení jeho 
přínosu pro hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC je s ohledem na jeho dlouhodobou udržitelnost 
posilování činností zvyšujících přidanou hodnotu v tomto odvětví.

ČLÁNEK 52

Zásady spolupráce

1. K zásadám spolupráce v oblasti rybolovu patří:

a) podpora rozvoje a posílení regionální integrace;

b) zachování acquis dohody z Cotonou a její nástupnické dohody;

c) poskytnutí zvláštního a diferenciovaného zacházení;

d) zohlednění nejlepších dostupných vědeckých poznatků při posuzování a řízení zdrojů;

e) zajištění fungujících systémů monitorování environmentálních, hospodářských a sociálních dopadů v partnerském státě 
(partnerských státech) EAC;

f) zajištění shody se stávajícími vnitrostátními právními předpisy a příslušnými mezinárodními nástroji, včetně Úmluvy 
OSN o mořském právu z roku 1982, uzavřené dne 10. prosince 1982 v Montego Bay (UNCLOS) a regionálních 
a subregionálních dohod;
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g) zajištění ochrany a priority zvláštních potřeb drobného rybolovu a rybolovu pro vlastní potřebu.

2. Tyto základní zásady by měly přispět k udržitelnému a odpovědnému rozvoji živých vnitrozemských a mořských 
zdrojů, akvakultury a optimalizaci přínosu tohoto odvětví pro současné i budoucí generace prostřednictvím zvýšených 
investic, zajišťování kapacit a zlepšení přístupu na trh.

3. Strany spolupracují s cílem zajistit poskytnutí finanční a další podpory pro zlepšení konkurenceschopnosti a výrobní 
kapacity zpracovatelských závodů, diverzifikaci rybolovného průmyslu a rozvoj a zlepšení vybavení přístavů v partnerském 
státě (partnerských státech) EAC.

4. Podrobné oblasti spolupráce jsou uvedeny v hlavě IV části V.

HLAVA II

MOŘSKÝ RYBOLOV

ČLÁNEK 53

Oblast působnosti a cíle

1. Tato hlava se použije na používání, ochranu a řízení zdrojů mořského rybolovu v zájmu optimalizace zisků 
z rybolovu pro partnerský stát (partnerské státy) EAC prostřednictvím investic, zajišťování kapacit a lepšího přístupu na trh.

2. Cílem spolupráce mezi stranami podle této hlavy je:

a) podporovat udržitelný rozvoj a řízení rybolovu;

b) posilovat spolupráci s cílem zajistit udržitelné využívání a řízení rybolovných zdrojů jakožto silného základu pro 
regionální integraci vzhledem ke stěhovavým a migrujícím druhům, které mezi sebou pobřežní partnerské státy EAC 
sdílejí, a vzhledem k tomu, že žádný jednotlivý partnerský stát EAC nedisponuje kapacitou k zajištění udržitelnosti 
zdrojů;

c) zajišťovat spravedlivější rozdělení přínosů plynoucích z odvětví rybolovu;

d) zajišťovat účinné monitorování, kontrolu a dohled nezbytné pro boj proti nezákonnému, nehlášenému a neregulova
nému rybolovu;

e) podporovat účinné využívání, ochranu a řízení živých mořských zdrojů ve výlučné ekonomické zóně a ve vodách, 
v nichž má (mají) partnerský stát (partnerské státy) EAC pravomoc vycházející z mezinárodních nástrojů, včetně 
UNCLOS, v zájmu vzájemného sociálního a hospodářského přínosu pro strany;

f) podporovat a rozvíjet regionální a mezinárodní obchod na základě osvědčených postupů;

g) vytvořit prostředí, včetně infrastruktury a zajišťování kapacit, které partnerskému státu (partnerským státům) EAC 
umožní vyrovnat se s přísnými tržními požadavky na průmyslový i drobný rybolov;

h) podporovat vnitrostátní a regionální politické strategie, které mají za cíl zvyšovat produktivitu a konkurenceschopnost 
rybolovného odvětví, a

i) vytvářet vazby na jiná hospodářská odvětví.
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ČLÁNEK 54

Řízení rybolovu a otázky ochrany

1. Při určování úrovně udržitelného odlovu, lovné kapacity a dalších strategií řízení se uplatňuje přístup předběžné 
opatrnosti v zájmu předcházení nežádoucím důsledkům, například nadměrné kapacitě a nadměrnému rybolovu, jakož 
i nežádoucím dopadům na ekosystémy a tradiční rybolov, nebo jejich odvrácení.

2. Každý partnerský stát EAC může přijmout vhodná opatření, včetně sezónních omezení a omezení rybolovných 
zařízení, za účelem ochrany územních vod a zajištění udržitelnosti tradičního a pobřežního rybolovu.

3. Strany podporují členství všech dotčených partnerských států EAC v Komisi pro tuňáky Indického oceánu (IOTC) 
a dalších příslušných rybolovných organizacích. Partnerský stát (partnerské státy) EAC koordinuje s EU svou činnost 
v zájmu zajištění řízení a ochrany všech rybích druhů, včetně tuňáka a podobných zdrojů, a usnadnění příslušného 
vědeckého výzkumu.

4. Neexistují-li dostatečné vědecké důkazy, na jejichž základě by příslušný orgán pro vnitrostátní řízení mohl určit mezní 
hodnoty a cílové úrovně udržitelného odlovu ve výlučné ekonomické zóně partnerského státu (partnerských států) EAC, 
strany v konzultaci s příslušným vnitrostátním orgánem a společně s IOTC a případně i jinými regionálními rybolovnými 
organizacemi takovou vědeckou analýzu podpoří.

5. Strany souhlasí s tím, že přijmou vhodná opatření tam, kde zvýšení úsilí povede ke zvýšení úrovně odlovu nad 
cílovou udržitelnou úroveň stanovenou příslušným vnitrostátním orgánem.

6. V zájmu ochrany a řízení tažných a vysoce stěhovavých populací ryb EU a partnerský stát (partnerské státy) EAC 
zajistí, aby plavidla plující pod jejich vlajkou dodržovala vnitrostátní, regionální nebo subregionální opatření týkající řízení 
rybolovu a související vnitrostátní právní předpisy.

ČLÁNEK 55

Řízení plavidel a opatření po výlovu

1. Budou dodržována ustanovení týkající se řízení plavidel a opatření po výlovu přijatá IOTC a jinými příslušnými 
regionálními rybolovnými organizacemi. Partnerský stát (partnerské státy) EAC a EU stanoví minimální podmínky pro 
monitorování, kontrolu a dohled nad rybářskými plavidly EU působícími ve vodách partnerského státu (partnerských států) 
EAC, které by měly zahrnovat následující:

a) pro partnerský stát (partnerské státy) EAC bude zřízen systém satelitního sledování plavidel a partnerskému státu 
(partnerským státům) EAC, který (které) systémem satelitního sledování plavidel nedisponuje (nedisponují), poskytne EU 
při zřizování takového kompatibilního systému pomoc;

b) kromě povinného kompatibilního systému satelitního sledování plavidel partnerský stát (partnerské státy) EAC spolu 
s EU vyvinou další systémy k zajištění účinného monitorování, kontroly a dohledu a EU partnerský stát (partnerské 
státy) EAC podpoří při zavádění takových dohodnutých systémů a poskytne mu (jim) při jejich provádění pomoc;

c) EU a partnerský stát (partnerské státy) EAC mají právo vysílat pozorovatele do národních i mezinárodních vod, přičemž 
postupy týkající se využití pozorovatelů musí být řádně stanoveny; pozorovatelé musí být placeni vnitrostátními 
vládami, ale za veškeré náklady na palubě odpovídá majitel lodi; EU podpoří náklady na vyškolení pozorovatelů;

d) budou zavedeny společné systémy podávání zpráv o rybolovu, které se budou používat po celém regionu, přičemž se 
pro podávání zpráv stanoví minimální podmínky;

e) všechna plavidla, která vykládají nebo překládají svůj úlovek v partnerských státech EAC, tak učiní v přístavech nebo 
vnějších přístavních oblastech; překládka na moři se nepovoluje, kromě výjimek stanovených za zvláštních podmínek 
příslušnou regionální organizací pro řízení rybolovu; strany spolupracují s cílem rozvinout a modernizovat 
infrastrukturu pro vykládku a překládku v přístavech partnerského státu (partnerských států) EAC, včetně rozvoje 
kapacit pro produkty rybolovu;
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f) podávání zpráv o výmětu je povinné; přednostně by se mělo výmětům předcházet využitím metod selektivního 
rybolovu v souladu se zásadami IOTC a příslušných regionálních rybolovných organizací; vedlejší úlovek se pokud 
možno dopraví na břeh.

2. Strany se dohodly, že budou spolupracovat při rozvíjení a provádění vnitrostátních či regionálních školících 
programů pro státní příslušníky partnerského státu (partnerských států) EAC za účelem usnadnění jejich účinného zapojení 
do rybolovného průmyslu. Vyjednala-li EU dvoustrannou dohodu o rybolovu, podporuje se zaměstnávání státních 
příslušníků partnerského státu (partnerských států) EAC. Na námořníky najaté na rybářská plavidla EU se vztahuje 
Deklarace Mezinárodní organizace práce (MOP) o základních principech a právech v práci.

3. Strany vyvinou koordinované úsilí za účelem zlepšení prostředků pro předcházení, potírání a odstranění 
nezákonného, nehlášeného a neregulovaného rybolovu a přijmou v tomto směru vhodná opatření. Rybářská plavidla 
zapojená do nezákonného, nehlášeného a neregulovaného rybolovu by měla být konfiskována a majitelé by měli být stíháni 
příslušnými orgány. Nemělo by jim být dovoleno znovu lovit ve vodách dotčeného partnerského státu (dotčených 
partnerských států) EAC, nezískají-li předchozí povolení od státu vlajky i uvedeného partnerského státu (uvedených 
partnerských států) EAC a v relevantních případech od dotčených regionálních organizací pro řízení rybolovu.

HLAVA III

VNITROZEMSKÝ RYBOLOV A ROZVOJ AKVAKULTURY

ČLÁNEK 56

Oblast působnosti a cíle

1. Tato hlava se použije na vnitrozemský rybolov, rozvoj pobřežních oblastí a akvakultury v partnerském státě 
(partnerských státech) EAC s ohledem na zajišťování kapacit, převod technologií, sanitární a fytosanitární normy, investice 
a investiční financování, ochranu životního prostředí, jakož i právní a regulační rámce.

2. Cílem spolupráce v oblasti vnitrozemského rybolovu a rozvoje akvakultury bude podpora udržitelného využívání 
zdrojů vnitrozemského rybolovu, posílení produkce akvakultury, odstranění omezení na straně nabídky, zlepšení kvality 
ryb a produktů rybolovu, aby splňovaly mezinárodní sanitární a fytosanitární opatření, zlepšení přístupu na trh EU, řešení 
překážek vnitroregionálního obchodu, přilákání přílivu kapitálu a investic do odvětví, zajištění kapacit a zvýšení přístupu 
k finanční podpoře pro soukromé investory v oblasti vnitrozemského rybolovu a rozvoje akvakultury.

ČÁST IV

ZEMĚDĚLSTVÍ

ČLÁNEK 57

Oblast působnosti a definice

1. Tato části se použije na plodiny a hospodářská zvířata včetně hospodářsky významného hmyzu.

2. Pro účely této části a části V hlavy II se použijí tyto definice:

a) „zemědělství“ zahrnuje pěstování plodin a chov hospodářských zvířat a hospodářsky významného hmyzu;

b) „zemědělskými produkty“ se rozumějí produkty, na které se vztahuje příloha I Dohody WTO o zemědělství;

c) „financováním zemědělství“ se rozumějí finanční zdroje na podporu zemědělské činnosti v celém hodnotovém řetězci, 
jako jsou dodávky vstupů, zemědělské služby, výroba, skladování, distribuce, zpracování a prodej;

d) „zemědělskými vstupy“ se rozumějí všechny látky nebo materiály, vybavení a nástroje používané při výrobě a zpracování 
zemědělských produktů;
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e) „technologiemi udržitelného zemědělství“ se rozumějí technologie navržené se zvláštním ohledem na jejich 
environmentální, sociální a hospodářské dopady;

f) „zajišťováním potravin a výživy“ se rozumí, že mají všichni lidé neustále fyzický a ekonomický přístup k bezpečným, 
dostatečným a výživným potravinám, které uspokojí jejich potřeby pro produktivní a zdravý život;

g) „bezpečným živobytím“ se rozumí přiměřený a udržitelný přístup k příjmu a zdrojům na uspokojení základních potřeb 
spravedlivým způsobem (včetně přiměřeného přístupu k potravinám, pitné vodě, zdravotní péči, vzdělání, bydlení 
a včetně časových příležitostí pro účast na dění společenství a sociální integraci);

h) „přírodní katastrofou“ se rozumí následek přírodních pohrom, jako jsou sucha, zemětřesení, sesuvy půdy, sopečné 
výbuchy, záplavy, škůdci a choroby;

i) „drobnými zemědělci“ se rozumějí výrobci s omezenými zdroji a vlastním pozemkem o rozloze menší než dva (2) 
hektary, u nichž je rozsah provozu příliš nízký na to, aby přilákali poskytování služeb potřebných k výraznému zvýšení 
produktivity a využití příležitostí na trhu;

j) „udržitelný rozvoj“ v souvislosti s touto částí zahrnuje řízení a ochranu přírodních zdrojů jako základu pro hospodářský 
a sociální rozvoj takovým způsobem, aby bylo cílem naplnění lidských potřeb současných i budoucích generací.

ČLÁNEK 58

Cíle

1. Strany souhlasí s tím, že základním cílem této části je udržitelný rozvoj zemědělství, který zahrnuje mimo jiné 
zajišťování potravin a bezpečné živobytí, rozvoj venkova a snižování chudoby v partnerském státě (partnerských státech) 
EAC.

2. Cílem této části je:

a) posílit spolupráci mezi stranami s cílem dosáhnout blahobytu a zlepšovat kvalitu života těch, kdo jsou zapojeni 
do zemědělských činností, zvýšením produkce, produktivity a podílu na trhu;

b) zlepšovat zajišťování potravin a výživy v partnerském státě (partnerských státech) EAC podporou zvyšování přidané 
hodnoty, produkce, kvality, bezpečnosti, integrace trhu, obchodu, dostupnosti a přístupu;

c) přispívat k poskytování výdělečné činnosti v celém hodnotovém řetězci modernizovaného zemědělského odvětví;

d) rozvíjet moderní a konkurenceschopná zemědělská odvětví;

e) podporovat udržitelné využívání a správu přírodních a kulturních zdrojů rozvojem technologií šetrných k životnímu 
prostředí a udržitelných technologií, které zvyšují zemědělskou produktivitu;

f) podporovat konkurenceschopnost zvyšováním přidané hodnoty v celém dodavatelském řetězci s cílem dosáhnout 
přístupu na trhy;

g) zlepšovat příjmy výrobců rozvojem prodeje zemědělských produktů s přidanou hodnotou na trhu;

h) usnadňovat přizpůsobení zemědělského odvětví a hospodářství venkova, aby mohly lépe čelit globálním hospodářským 
změnám;

i) mobilizovat a zvyšovat hospodářskou výkonnost drobných zemědělců budováním kapacit zemědělských organizací;

j) zlepšovat obchod a uvádění na trh pro zemědělské komodity s cílem zvýšit devizové příjmy;
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k) zlepšovat infrastrukturu v partnerském státě (partnerských státech) EAC v zájmu zvýšení výroby, produktivity, uvádění 
na trh a distribuce zemědělských vstupů a produktů, se zvláštním zřetelem ke skladování, třídění, zpracování, balení 
a dopravě.

ČLÁNEK 59

Obecné zásady

1. Strany uznávají význam zemědělství v hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC jakožto hlavního 
zdroje obživy pro většinu jeho (jejich) obyvatel, hlavního faktoru pro zajišťování potravin a výživy, odvětví s největším 
potenciálem pro vysoký růst a přidanou hodnotu a zdroj výnosů z vývozu.

2. S ohledem na multifunkční úlohu zemědělství v hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC se strany 
dohodly, že budou uplatňovat komplexní přístup k zemědělství jakožto základ pro udržitelný rozvoj.

3. Strany se dohodly, že budou spolupracovat při podpoře udržitelného růstu zemědělství, se zohledněním jeho různých 
aspektů a rozmanitosti hospodářských, sociálních a environmentálních charakteristik, jakož i rozvojových strategií 
partnerského státu (partnerských států) EAC.

4. Strany uznávají, že větší integrace zemědělského odvětví ve všech partnerských státech EAC přispěje k rozvoji 
meziregionálních trhů a rozšíří prostor pro investice a rozvoj soukromého sektoru.

5. Strany uznávají důležitost podpory zemědělské produkce, přidané hodnoty, zemědělského obchodu a iniciativ pro 
rozvoj trhu prostřednictvím vhodných nástrojů a zajištění vhodného regulačního rámce s cílem reagovat na měnící se tržní 
podmínky. V této souvislosti se strany zavazují spolupracovat s cílem přilákat do partnerského státu (partnerských států) 
EAC nezbytné investice.

6. Strany se dohodly, že zemědělské priority v této části musí být jednoznačně propojeny s regionálním obecným 
politickým rámcem pro zajišťování potravin a výživy a snižování chudoby s cílem zajistit soudržnost a udat směr 
regionálního rozvoje.

ČLÁNEK 60

Komplexní dialog

1. Strany zavedou komplexní dialog partnerského státu (partnerských států) EAC a EU v oblasti politiky zemědělství 
a rozvoje venkova (dále jen „zemědělský dialog“) o všech záležitostech, na něž se vztahuje tato část. Zemědělský dialog 
monitoruje pokrok při provádění této části a poskytne fórum pro výměnu a spolupráci ve věci příslušných vnitřních 
zemědělských politik stran, a zejména úlohy zemědělství v partnerském státě (partnerských státech) EAC, pokud jde 
o zvyšování příjmů zemědělských podniků, zajišťování potravin, udržitelné využívání zdrojů, rozvoj venkova a hospodářský 
růst.

2. Zemědělský dialog probíhá ve Výboru vyšších úředníků.

3. Strany stanoví pracovní postupy a způsoby zemědělského dialogu na základě vzájemné dohody.

ČLÁNEK 61

Regionální integrace

Strany uznávají, že integrace zemědělství v partnerských státech EAC postupným odstraňováním překážek, zajištěním 
vhodného regulačního a institucionálního rámce a harmonizací a sbližováním politik přispěje k prohloubení procesu 
regionální integrace, a tím i k rozvoji regionálních trhů, který rozšíří prostor pro investice a rozvoj soukromého sektoru.
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ČLÁNEK 62

Politiky umožňující provádění

Strany uznávají důležitost přijetí a provádění politik a institucionálních reforem s cílem umožnit a usnadnit dosažení cílů 
této části.

ČLÁNEK 63

Udržitelný rozvoj zemědělství

Strany spolupracují při dosahování udržitelného rozvoje zemědělství se zvláštním zaměřením na podporu nej
zranitelnějších obyvatel venkova v partnerském státě (partnerských státech) EAC s ohledem na proměňující se světovou 
výrobu a obchodní modely, jakož i oblibu a preference spotřebitelů.

ČLÁNEK 64

Zajišťování potravin a výživy

1. Strany souhlasí, že tato dohody umožňuje partnerskému státu (partnerským státům) EAC provádět účinná opatření 
pro zajišťování potravin a výživy a udržitelného rozvoje zemědělství, jakož i rozvíjet komerční zemědělské trhy v regionu 
s cílem zajišťovat potraviny a výživu.

2. Strany zajišťují, aby opatření přijatá podle této části měla za cíl zlepšit zajišťování potravin a výživy, a vyhýbají se 
přijímání opatření, která by mohla ohrozit zajišťování potravin a výživy na úrovni domácností, jakož i na vnitrostátní 
a regionální úrovni.

ČLÁNEK 65

Řízení hodnotového řetězce

Strany se dohodly, že vytvoří regionální strategie pro posílení dodavatelských kapacit v zemědělství, přičemž určí vysoce 
hodnotná zemědělská pododvětví, kde má region konkurenční výhody, a využijí investice, které mohou usnadnit přechod 
od komparativních ke konkurenčním výhodám.

ČLÁNEK 66

Systém včasného varování

Strany uznávají potřebu vytvářet, zlepšovat a posilovat informační systémy v oblasti zajišťování potravin, včetně 
vnitrostátních systémů včasného varování, posuzování zranitelnosti a monitorovacích systémů, a provádět opatření týkající 
se zajišťování kapacit, a to v souladu se stávajícími mezinárodními a regionálními mechanismy a jejich prostřednictvím.

ČLÁNEK 67

Technologie

Strany uznávají význam moderních a udržitelných zemědělských technologií a dohodly se, že budou rozvíjet a podporovat 
používání moderních zemědělských technologií, které zahrnují:

a) udržitelné technologie zavlažování a hnojení;

b) tkáňovou kulturu a mikropropagaci;

c) upravená osiva;

d) umělou inseminaci;
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e) integrovanou ochranu rostlin;

f) balení produktů;

g) posklizňovou úpravu;

h) akreditované laboratoře;

i) biotechnologie;

j) posuzování a řízení rizik.

ČLÁNEK 68

Domácí politická opatření

1. Každá strana zajistí transparentnost v oblasti zemědělských podpor týkajících se obchodu se zemědělskými produkty. 
Za tímto účelem EU v rámci zemědělského dialogu pravidelně podává zprávy partnerskému státu (partnerským státům) 
EAC o právním základu, formě a výši těchto podpor. Tyto informace se považují za poskytnuté, jsou-li stranami nebo jejich 
jménem zpřístupněny na veřejně přístupné internetové stránce.

2. EU neudělí vývozní subvence žádným zemědělským produktům určeným do partnerského státu (partnerských států) 
EAC po dni vstupu této dohody v platnost. Tento zákaz přezkoumá Rada EPA po čtyřiceti osmi (48) měsících.

3. Kromě toho Výbor vyšších úředníků přezkoumá otázky, které mohou vyvstat v souvislosti s přístupem zemědělských 
produktů na trhy druhé strany. Tento výbor může vydávat doporučení Radě EPA v souladu s článkem 107.

ČLÁNEK 69

Produkce a uvádění zemědělských komodit na trh

1. Strany uznávají problémy s devizovými příjmy, kterým čelí partnerský stát (partnerské státy) EAC kvůli své závislosti 
na vývozu primárních zemědělských komodit, jež jsou vystaveny značnému kolísání cen a zhoršujícím se obchodním 
podmínkám.

2. Strany se proto dohodly, že:

a) posílí partnerství veřejného a soukromého sektoru v oblasti investic do produkce, zpracování a uvádění zemědělských 
komodit na trh;

b) budou spolupracovat při rozvoji kapacit s cílem získat přístup na nikové trhy a usnadnit dodržování norem pro 
komodity tak, aby splňovaly požadavky těchto trhů;

c) budou podporovat diverzifikaci zemědělské produkce a vývozních produktů v partnerském státě (partnerských státech) 
EAC;

d) zlepší příjmy výrobců rozvojem uvádění zemědělských produktů s přidanou hodnotou na trh.

ČLÁNEK 70

Monitorování

Strany se dohodly, že Rada EPA přezkoumává a monitoruje provádění jejich závazků vyplývajících z této dohody. Rada EPA 
vykonává účinný dohled nad dodržováním závazků prostřednictvím zajištění transparentnosti a poskytuje stranám 
příležitost zhodnotit přínos těchto závazků k dosahování dlouhodobého cíle zavést spravedlivý a tržně orientovaný 
zemědělský obchodní systém.
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ČLÁNEK 71

Země, které jsou čistými dovozci potravin

1. Strany uznávají důležitost řešení problémů partnerského státu (partnerských států) EAC, jenž je (jež jsou) čistým 
(i) dovozcem (dovozci) potravin. Cílem tohoto článku je tedy pomoci takovým státům vypracovat programy za účelem 
zajišťování potravin.

2. Strany se dohodly, že:

a) budou řešit omezení potravinářské produkce, skladování a distribuce v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

b) budou využívat zdroje potravinové pomoci v partnerském státě (partnerských státech) EAC a v jiných afrických 
regionálních hospodářských společenstvích;

c) zlepší koordinaci potravinové pomoci.

3. Strany se dohodly, že zachovají odpovídající úroveň potravinové pomoci, přičemž zohlední zájmy příjemců 
potravinové pomoci, a že zajistí, aby opatření uvedená v odstavci 2 neúmyslně nebránila dodávkám potravinové pomoci 
poskytovaným pro nouzové situace.

4. Strany zajistí, aby byla potravinová pomoc poskytována v plném souladu s opatřeními, která mají za cíl zabránit 
obchodnímu vytěsnění, mezi něž patří:

a) zajištění, aby všechny transakce potravinové pomoci byly vedeny potřebou a realizovány výlučně formou grantů, a

b) podmínka, aby nebyly přímo ani nepřímo spojeny s komerčním vývozem zemědělských produktů či jiného zboží 
a služeb.

ČLÁNEK 72

Význam některých odvětví

1. Strany uznávají, že:

a) poskytování náležitého přístupu k potravinám, čistá a bezpečná pitná voda, zdravotnická zařízení, vzdělávací možnosti, 
bydlení, účast na dění společenství a sociální integrace jsou důležité pro bezpečné živobytí venkovského obyvatelstva;

b) rozvoj zemědělské infrastruktury včetně výroby, zpracování, uvádění na trh a distribuce hrají klíčovou roli pro 
sociálně-ekonomický rozvoj venkova a regionální integraci partnerského státu (partnerských států) EAC;

c) služby technické podpory, jako jsou zemědělský výzkum, osvětové a poradenské služby a odborná příprava, jsou 
důležité pro zvyšování zemědělské produktivity;

d) usnadnění financování zemědělství je důležitým opatřením pro transformaci zemědělství v partnerském státě 
(partnerských státech) EAC, neboť financování je potřebné pro rozvoj zemědělských technologií, zemědělské úvěry 
a pojištění, rozvoj infrastruktury a trhů, jakož i odbornou přípravu zemědělců, a

e) udržitelný rozvoj venkova je důležitý pro zlepšení životní úrovně obyvatel venkova partnerského státu (partnerských 
států) EAC.

2. Strany se dohodly, že budou spolupracovat v oblasti bezpečného živobytí, zemědělské infrastruktury, služeb technické 
podpory, služeb financování zemědělství, jakož i v oblasti rozvoje venkova, jak je stanoveno v hlavě II části V.
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ČLÁNEK 73

Výměna informací a konzultace

1. Strany se dohodly na výměně zkušeností a informací o osvědčených postupech a na vzájemné konzultaci k veškerým 
otázkám souvisejícím s dosahováním cílů této části.

2. Strany se dohodly na:

a) výměně informací o zemědělské výrobě, spotřebě a obchodu a o vývoji na jejich trzích se zemědělskými produkty;

b) výměně informací o investičních příležitostech a pobídkách v zemědělském odvětví, včetně drobných činností;

c) vzájemné výměně informací v oblasti zemědělských politik a právních předpisů;

d) diskusi o změnách politik a institucí potřebných na podporu transformace zemědělského odvětví, jakož i koncepci 
a provádění regionálních politik týkajících se zemědělství a rozvoje venkova při usilování o regionální integraci;

e) výměně informací o nových a příslušných technologiích, jakož i o politikách a opatřeních týkajících se kvality 
zemědělských produktů.

ČLÁNEK 74

Zeměpisná označení

1. Strany uznávají význam zeměpisných označení pro udržitelné zemědělství a rozvoj venkova.

2. Strany se dohodly, že budou spolupracovat při určování, uznávání a registraci produktů, které by mohly využívat 
ochranné zeměpisné označení, a jakékoli další činnosti zaměřené na zajištění ochrany pro takto určené produkty.

ČÁST V

HOSPODÁŘSKÁ A ROZVOJOVÁ SPOLUPRÁCE

ČLÁNEK 75

Obecná ustanovení

1. V souladu s články 34 a 35 dohody z Cotonou a odpovídajícími ustanoveními nástupnické dohody strany znovu 
potvrzují, že rozvojová spolupráce je klíčovým prvkem jejich partnerství a zásadním faktorem pro plnění cílů této dohody. 
Strany se dohodly, že ustanovení přílohy VI této dohody mají přednost před ustanoveními této části.

2. Strany se dohodly, že budou řešit rozvojové potřeby partnerských států EAC zvýšením výrobní a zásobovací kapacity, 
podporou strukturální transformace a konkurenceschopnosti jejich ekonomik, posílením jejich hospodářské diverzifikace 
a zvýšením přidané hodnoty s cílem podpořit udržitelný rozvoj a regionální integraci.

3. Strany se zavazují spolupracovat v zájmu usnadnění provádění této dohody a podpory regionální integrace 
a rozvojových strategií. Strany se dohodly, že spolupráce musí být založena na této části a na rozvojové matrici EPA, 
přičemž obě části se použijí s výhradou ustanovení přílohy VI, která mají přednost, vedle regionálních a vnitrostátních 
strategií rozvoje partnerského státu (partnerských států) EAC. Rozvojová matrice EPA a odpovídající referenční měřítka, 
ukazatele a cíle zohledňující potřeby stanovené partnerským státem (partnerskými státy) EAC v okamžiku podpisu dohody 
o hospodářském partnerství EU-EAC jsou připojeny k této dohodě jako příloha IIIa a příloha IIIb. Přezkoumávají se každých 
pět (5) let. Tato spolupráce bude mít formu finanční i nefinanční podpory partnerského státu (partnerských států) EAC.
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4. Financování týkající se rozvojové spolupráce mezi partnerským státem (partnerskými státy) EAC a EU na podporu 
provádění této dohody probíhá v rámci pravidel a příslušných postupů stanovených dohodou z Cotonou a její 
nástupnickou dohodou a v rámci příslušných následných nástrojů financovaných ze souhrnného rozpočtu EU. V této 
souvislosti a při zohlednění nových úkolů vyplývajících z posílené regionální integrace a konkurence na světových trzích se 
strany dohodly, že podpora provádění této dohody je jednou z priorit. Strany se dohodly, že finanční nástroje stanovené 
v dohodě z Cotonou a její nástupnické dohodě se uplatňují tak, aby se maximalizoval očekávaný přínos této dohody.

5. Pro účely provádění této dohody se strany zavazují jednotlivě i společně mobilizovat zdroje v souladu s pokyny 
zvláštních ustanovení hlavy X, s výhradou ustanovení přílohy VI, která mají přednost.

6. Strany se dohodly, že budou v souladu s Pařížskou deklaraci OECD o účinnosti pomoci, přijatou dne 2. března 2005, 
využívat a případně podporovat vnitrostátní nebo regionální prováděcí mechanismy, fondy nebo nástroje pro zaměření 
a koordinaci zdrojů na provádění této dohody.

ČLÁNEK 76

Cíle

Hospodářská a rozvojová spolupráce má za cíl:

a) posílit konkurenceschopnost hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC;

b) budovat dodavatelské kapacity a umožnit hladké provádění této dohody;

c) transformovat struktury hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC vytvořením silné, konkurence
schopné a diverzifikované hospodářské základny prostřednictvím posílení produkce, distribuce, přepravy a uvádění na 
trh;

d) rozvíjet obchodní kapacity, jakož i schopnosti přilákat investice;

e) posílit obchod, investiční politiky a regulaci a

f) prohlubovat regionální integraci.

ČLÁNEK 77

Oblasti spolupráce

S výhradou ustanovení přílohy VI, která mají přednost, zahrnuje hospodářská a rozvojová spolupráce tyto oblasti:

a) infrastruktura;

b) zemědělství a chov dobytka;

c) rozvoj soukromého sektoru;

d) rybolov;

e) voda a životní prostředí;

f) otázky týkající se přístupu na trh včetně:

i) sanitárních a fytosanitárních opatření;

ii) technických překážek obchodu a
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iii) cel a usnadňování obchodu v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

g) opatření na přizpůsobení vyplývající z EPA uvedená v hlavě IX a

h) mobilizace zdrojů.

HLAVA I

INFRASTRUKTURA

ČLÁNEK 78

Oblast působnosti a cíle

1. Spolupráce v oblasti rozvoje fyzické infrastruktury bude zahrnovat zejména dopravu, energetiku a informační 
a komunikační technologie.

2. Cílem v této oblasti je:

a) posílení konkurenceschopnosti hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC;

b) řešení problému omezení na straně nabídky na institucionální, vnitrostátní a regionální úrovni a

c) posílení rozvoje partnerství veřejného a soukromého sektoru.

ČLÁNEK 79

Doprava

1. Spolupráce v oblasti dopravy zahrnuje silniční, železniční, leteckou a vodní dopravu.

2. Cílem v této oblasti je:

a) zlepšení vnitrostátní a regionální propojitelnosti k prohloubení regionální hospodářské integrace;

b) rozvoj, restrukturalizace, obnova a modernizace trvalých a účinných dopravních systémů partnerského státu 
(partnerských států) EAC;

c) zlepšení pohybu osob a toku zboží a

d) zajištění lepšího přístupu k trhům prostřednictvím lepší silniční, letecké, námořní, vnitrozemské vodní a železniční 
dopravy.

3. S výhradou článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:

a) řízení dopravních systémů;

b) zlepšení, rozvoj a modernizace infrastruktury na všech úrovních, včetně rozvoje intermodálních infrastrukturních sítí;

c) posílení institucionálních, technických a administrativních kapacit partnerského státu (partnerských států) EAC v oblasti 
norem, zajišťování kvality, metrologie a služeb posuzování shody;

d) rozvoj a převod technologií, inovace, výměna informací, vytváření sítí a prodej;

e) podpora partnerství, vazeb a společných podniků mezi hospodářskými subjekty;

f) zlepšení bezpečnosti a spolehlivosti dopravního odvětví, včetně meteorologických předpovědí, zacházení s rizikovým 
zbožím a reakcí na mimořádné události;

g) rozvoj regionální dopravní politiky a regulační rámce.
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ČLÁNEK 80

Energetika

1. Spolupráce v odvětví energetiky zahrnuje účast veřejného a soukromého sektoru na výrobě energie, jejím přenosu 
a distribuci a na přeshraničním obchodě s ní.

2. Cílem v této oblasti je:

a) vytvořit, posílit a rozšířit kapacity pro výrobu energie v regionu;

b) zvýšit počet alternativních zdrojů energie;

c) vytvořit, posílit a rozšířit sítě;

d) vytvořit, posílit a rozšířit distribuci a přenos;

e) zlepšit přístup partnerského státu (partnerských států) EAC k moderním, účinným, spolehlivým, diverzifikovaným 
a udržitelným a obnovitelným zdrojům čisté energie za konkurenční ceny;

f) posílit na vnitrostátní i regionální úrovni výrobu, distribuci a řízení energetických kapacit;

g) podporovat energetickou propojenost uvnitř i vně partnerského státu (partnerských států) EAC pro maximální využití 
energie a

h) podpořit vytvoření prostředí příznivého pro přilákání investic do tohoto odvětví.

3. S výhradou článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:

a) výrobní, přenosová a distribuční kapacita stávajících energetických zdrojů, zejména vodních, ropných a biomasy;

b) diverzifikace skladby zdrojů energie tak, aby zahrnovala i další potenciální zdroje energie, které jsou sociálně 
a environmentálně přijatelné a snižují závislost na ropě;

c) rozvoj energetické infrastruktury, a to i ve venkovských oblastech;

d) rozvoj příslušných regulačních a politických reforem v oblasti energetiky, včetně komercializace a privatizace;

e) regionální a meziregionální propojitelnost a spolupráce v oblasti výroby a distribuce energie;

f) zajišťování kapacit v oblasti lidských zdrojů, zlepšení správy, úrovně služeb a institucionálních struktur;

g) rozvoj a převod technologií, výzkum a vývoj, inovace, výměna informací a vytváření databází a sítí;

h) partnerství, vazby a společné podniky.

ČLÁNEK 81

Informační a komunikační technologie

1. Spolupráce v odvětví informačních a komunikačních technologií (IKT) zahrnuje rozvoj IKT, konkurenceschopnosti 
a inovací a hladký přechod k informační společnosti.

2. Cílem v této oblasti je:

a) rozvíjet odvětví IKT a
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b) posílit přínos IKT pro usnadňování obchodu prostřednictvím elektronických služeb, elektronického obchodu, 
elektronické správy, e-zdraví, bezpečných transakcí a jiných sociálně ekonomických odvětví.

3. S výhradou článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:

a) propojitelnost a nákladová efektivnost IKT na vnitrostátní, regionální a celosvětové úrovni;

b) šíření nových IKT;

c) rozvoj právních a regulačních rámců pro IKT;

d) rozvoj, převod a aplikace technologií, výzkum a vývoj, inovace, výměna informací, vytváření sítí a prodej;

e) zajišťování kapacit v oblasti lidských zdrojů a zlepšování úrovně služeb a institucionálních struktur;

f) partnerství, vazby a společné podniky mezi hospodářskými subjekty;

g) prosazování a podpora rozvoje nikových trhů se službami využívajícími informační a komunikační technologie.

HLAVA II

ZEMĚDĚLSTVÍ

ČLÁNEK 82

Oblast působnosti a cíle

1. Spolupráce podle této hlavy se vztahuje na plodiny a hospodářská zvířata, včetně hospodářsky významného hmyzu.

2. Strany souhlasí s tím, že hlavním cílem této hlavy je udržitelný rozvoj zemědělství, který zahrnuje mimo jiné 
zajišťování potravin a bezpečné živobytí, rozvoj venkova a snižování chudoby v partnerském státě (partnerských státech) 
EAC.

3. Další cíle této hlavy jsou stanoveny v článku 58.

ČLÁNEK 83

Oblasti spolupráce

1. Strany uznávají význam zemědělství pro hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC a souhlasí s tím, 
že budou spolupracovat na podpoře jeho (jejich) transformace s cílem zvýšit jeho (jejich) konkurenceschopnost, zajištovat 
potraviny a výživu, podpořit rozvoj venkova a usnadnit přizpůsobení zemědělství a venkovských hospodářství důsledkům 
provádění této dohody, přičemž zvláštní pozornost bude věnována drobným zemědělcům.

2. Strany se dohodly na spolupráci v těchto oblastech:

a) regionální integrace:

zlepšení přístupu na regionální a mezinárodní trhy pro zemědělské produkty, včetně rozvoje tržních systémů a tržních 
strategií rozvoje;

b) politiky umožňující provádění:

i) rozvoj vnitrostátních a regionálních zemědělských politik a právních a regulačních rámců, zajišťování nezbytných 
kapacit a podpora institucionálního rozvoje;

ii) budování kapacit v partnerském státě (partnerských státech) EAC, aby tyto státy mohly plně využít zvýšeného počtu 
obchodních příležitostí a maximalizovat přínosy obchodních reforem;
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c) udržitelný rozvoj zemědělství:

i) provádění společných činností na regionální úrovni, včetně výroby hnojiv, produkce osiva, rozvoje chovu 
hospodářských zvířat, tlumení nákaz zvířat a rostlin;

ii) podpora a posílení zpracování, prodeje, distribuce a přepravy a zpracování zemědělských produktů;

iii) zajišťování kapacit tak, aby odpovídaly mezinárodním normám týkajícím se zemědělské produkce, obalových 
materiálů a sanitárních a fytosanitárních opatření;

d) zemědělská infrastruktura:

i) rozvoj zemědělské podpůrné infrastruktury včetně udržitelných zavlažovacích systémů, rekuperace vody, 
skladování a řízení, uvádění na trh a třídění;

ii) rozvoj infrastruktury pro výzkum a odbornou přípravu, skladovací zařízení, přípojky a obecní přístupové cesty;

iii) rozvoj zemědělské zpracovatelské infrastruktury;

iv) zřízení zemědělského meteorologického střediska v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

v) rozvoj moderní tržní infrastruktury pro rozšiřování domácích a regionálních trhů;

e) zajišťování potravin a výživy:

i) zajišťování kapacit venkovských a městských společenství pro podporu zlepšování životní úrovně, vymýcení 
chudoby a udržitelný rozvoj;

ii) diverzifikace zemědělské produkce a rozvoj produktů, které řeší potřeby zajišťování potravin a výživy partnerského 
státu (partnerských států) EAC;

iii) koncepce a provádění programů, které povedou ke zvýšení výroby a produktivity zemědělství se zvláštním 
zaměřením na drobné zemědělce;

iv) zajišťování kapacit pro dodržení souladu v oblasti vnitrostátní a regionální bezpečnosti potravin a

v) tvorba a provádění programů sociálních kompenzací v regionech postižených přírodními katastrofami;

f) řízení hodnotového řetězce:

i) podpora využívání udržitelných zemědělských technologií a dodávek nezbytných zemědělských vstupů;

ii) posílení produkce, produktivity a konkurenceschopnosti zemědělského odvětví prostřednictvím podpory odvětví 
závislých na zemědělství;

iii) posílení přidané hodnoty v celém dodavatelském řetězci zemědělských produktů tak, aby byly splněny požadavky 
vnitrostátních, regionálních a mezinárodních trhů, a

iv) podpora rozvoje činností v oblastech zpracování, prodeje, distribuce a přepravy zemědělských produktů;

g) systém včasného varování:

i) zajišťování kapacit v oblasti posuzování a šíření informací o pravděpodobných dopadech hrozící katastrofy 
s dostatečným předstihem, aby bylo možné přijmout případná opatření a včas reagovat;

ii) rozvoj a řízení vnitrostátních a regionálních informačních systémů;
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iii) rozvoj, posílení a propojení systémů včasného varování a nouzové plány a strategie pro řízení reakcí na katastrofy 
na vnitrostátní a regionální úrovni a

iv) podpora přizpůsobení se změnám klimatu a možnosti zmírňování změn klimatu v partnerském státě (partnerských 
státech) EAC;

h) produkce a uvádění zemědělských komodit na trh:

i) rozvoj kapacit s cílem získat přístup na nikové trhy a usnadnění dodržování norem pro komodity tak, aby splňovaly 
požadavky těchto trhů;

ii) diverzifikace zemědělské produkce a vývozních produktů v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

iii) rozvoj moderní tržní infrastruktury pro rozšiřování domácích a regionálních trhů a

iv) rozvoj programů pro balení a označování výrobků, které umožní výrobcům z partnerského státu (partnerských 
států) EAC dosáhnout vysoké ceny za vývoz komodit;

i) rozvoj venkova:

i) zajišťování kapacit skupiny zemědělských výrobců v celém zemědělském hodnotovém řetězci;

ii) zlepšování přepravních, komunikačních a prodejních možností pro uvádění zemědělských vstupů a výstupů na trh;

iii) řešení sociokulturních překážek, jako jsou jazykové rozdíly, úroveň gramotnosti, genderové předsudky a zdraví 
společenství, které ovlivňují charakter zemědělských systémů;

iv) zlepšení přístupu zemědělců k úvěrům a řízení přírodních a kulturních zdrojů a

v) rozvoj příslušných politických opatření na podporu včasné dostupnosti odpovídajících zemědělských vstupů pro 
drobné zemědělce;

j) země, které jsou čistými dovozci potravin:

řešení omezení potravinářské produkce, skladování a distribuce v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

k) bezpečné živobytí:

i) zajišťování kapacit pro rozvoj sociálních služeb pro obyvatelstvo ve venkovských a příměstských oblastech;

ii) zlepšování celkového příjmu domácností ze zemědělské produkce prostřednictvím diverzifikace, přidané hodnoty, 
zaměstnanosti v podnicích mimo zemědělství a zavádění nových udržitelných zemědělských technologií 
v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

iii) zvyšování produktivity zemědělského odvětví v partnerském státě (partnerských státech) EAC a

iv) posílení využívání udržitelných zemědělských technologií;

l) služby technické podpory:

EU se zavazuje poskytnout odpovídající zdroje a technickou pomoc při zajišťování kapacit partnerského státu 
(partnerských států) EAC předvídatelným a udržitelným způsobem v těchto oblastech:

i) posilování inovací a přenos technologií, znalostí, výzkumu a vývoje;

ii) rozvoj a častější využívání mechanizace v zemědělství partnerského státu (partnerských států) EAC;
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iii) zřizování závodů pro zemědělské vstupy a distribučního systému v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

iv) podpora a posilování investic do zemědělského výzkumu, školících služeb a odborné přípravy zemědělců 
a propojení výzkumu, školících služeb a zemědělců;

v) případně vytváření a podpora regionálních středisek excelence včetně zemědělského meteorologického střediska 
a biotechnologických, analytických a diagnostických laboratoří pro plodiny, hospodářská zvířata a půdy, a

vi) zlepšování přístupu ke službám v oblasti rostlinné a živočišné výroby, včetně chovu hospodářských zvířat, 
veterinárních služeb a služeb na ochranu rostlin;

m) služby financování zemědělství:

i) podpora venkovských finančních služeb pro drobné výrobce, zpracovatele a obchodníky;

ii) rozvoj regionálních mechanismů nebo fondu pro rozvoj zemědělství a venkova;

iii) rozvoj institucí pro mikrofinancování zemědělství a systémů pojištění;

iv) usnadňování přístupu k úvěrům od bank a jiných finančních institucí pro zemědělské zpracovatele, obchodníky 
a zemědělce a

v) podpora finančních institucí partnerského státu (partnerských států) EAC působících v zemědělství a usnadňování 
přístupu soukromého sektoru na kapitálové trhy s cílem získat krátkodobý i dlouhodobý kapitál;

n) zeměpisná označení:

i) rozvoj politik a právních rámců v oblasti zeměpisných označení;

ii) zavádění předpisů o zeměpisných označeních;

iii) vypracování kodexu postupů s cílem definovat produkty ve vztahu k jejich původu;

iv) podpora místních organizací a institucí s cílem koordinovat místní zúčastněné strany ve věci zeměpisných označení 
a shody produktů;

v) zajišťování kapacit pro určování, registraci, uvádění na trh, sledovatelnost a dodržování shody, pokud jde 
o zeměpisná označení výrobků, a

vi) rozvoj jakékoli další oblasti spolupráce v rámci této položky, která může v budoucnosti vzniknout.

HLAVA III

ROZVOJ SOUKROMÉHO SEKTORU

ČLÁNEK 84

Oblast působnosti a cíle

1. Spolupráce v oblasti rozvoje soukromého sektoru zahrnuje podporu investic a rozvoj podnikání.

2. Cílem této hlavy je:

a) vytvoření prostředí příznivého pro podporu investic a soukromých podniků, včetně rozvoje nových průmyslových 
odvětví, přímých zahraničních investic a převodu technologií;

b) posilování kapacity dodávek, konkurenceschopnosti a vytváření přidané hodnoty;
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c) zlepšování přístupu k financování investic finančními institucemi EU, jako je Evropská investiční banka;

d) zajišťování kapacit a poskytování institucionální podpory pro rozvojové instituce soukromého sektoru, jako jsou 
agentury na podporu investic, vrcholové orgány, obchodní komory, sdružení, kontaktní místa a instituce pro usnadnění 
obchodu;

e) tvorba nebo posilování politického, právního a regulačního rámce na podporu a ochranu investic;

f) zlepšování podpůrného mechanismu a mechanismu poskytování pomoci soukromému sektoru od společných institucí 
AKT-EU, včetně střediska pro rozvoj zemědělství, mimo jiné na podporu investic v partnerském státě (partnerských 
státech) EAC, a

g) vytváření nebo posilování partnerství, společných podniků, zadávání zakázek subdodavatelům, externího zajištění 
služeb nebo činností a vazeb.

ČLÁNEK 85

Podpora investic

Strany souhlasí, že budou podporovat investice v partnerském státě (partnerských státech) EAC v těchto oblastech:

a) podpora reforem politik a právních a regulačních rámců;

b) podpora posilování institucionálních kapacit, zejména zajišťování kapacit agentur na podporu investic partnerského 
státu (partnerských států) EAC a institucí zapojených do podpory a usnadňování zahraničních a místních investic;

c) podpora zřizování vhodných správních struktur, včetně systému jednoho správního místa pro vstup a zavedení investic;

d) podpora vytváření a udržování předvídatelného a bezpečného prostředí pro investice;

e) podpora úsilí partnerského státu (partnerských států) EAC, pokud jde o koncepci nástrojů vytvářejících příjmy s cílem 
mobilizovat investiční zdroje;

f) zavádění a podpora systémů prevence rizik jakožto mechanismů zmírňování rizika s cílem zvýšit důvěru investorů 
v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

g) podpora vytváření mechanismů pro výměnu informací mezi investičními agenturami partnerského státu (partnerských 
států) EAC a jejich protějšky v EU;

h) podpora investic soukromého sektoru EU v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

i) podpora vytváření finančních rámců a nástrojů přizpůsobených investičním potřebám malých a středních podniků a

j) usnadňování partnerství prostřednictvím společných podniků a kapitálového financování.

ČLÁNEK 86

Rozvoj podnikání

Strany se dohodly, že budou spolupracovat v oblasti rozvoje podnikání v partnerském státě (partnerských státech) EAC 
prostřednictvím podpory:

a) obchodního dialogu, spolupráce a partnerství na úrovni soukromého sektoru partnerského státu (partnerských států) 
EAC a EU;
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b) úsilí na podporu mikropodniků a malých a středních podniků a jejich integrace do hlavních podnikatelských činností;

c) efektivní výroby a uvádění na trh v případě podniků partnerského státu (partnerských států) EAC;

d) provádění strategií rozvoje soukromého sektoru partnerského státu (partnerských států) EAC;

e) příznivého prostředí pro rozvoj a růst mikropodniků a malých a středních podniků;

f) kapacit organizací soukromého sektoru, aby mohly vyhovět mezinárodním normám;

g) ochrany inovací před pirátstvím a

h) kapacit partnerského státu (partnerských států) EAC v oblasti průzkumu, těžby a prodeje přírodních zdrojů.

HLAVA IV

RYBOLOV

ČLÁNEK 87

Rozsah spolupráce

Spolupráce v oblasti rybolovu zahrnuje mořský a vnitrozemský rybolov a akvakulturu.

ČLÁNEK 88

Oblasti spolupráce v oblasti mořského rybolovu

1. Spolupráce v oblasti mořského rybolovu zahrnuje:

a) řízení rybolovu a otázky ochrany;

b) řízení plavidel a opatření po výlovu;

c) finanční a obchodní opatření a

d) rozvoj odvětví rybolovu a produktů rybolovu a mořské akvakultury.

2. EU podpoří mobilizaci zdrojů za účelem provádění stanovených oblastí spolupráce na vnitrostátní a regionální 
úrovni, což také zahrnuje podporu zajišťování regionálních kapacit.

3. S výhradou části III a článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:

a) rozvoj a zlepšování infrastruktury pro skladování, uvádění na trh a distribuci ryb a produktů rybolovu;

b) zajišťování kapacit na vnitrostátní a regionální úrovni v zájmu splnění technických požadavků na sanitární 
a fytosanitární opatření, technické překážky obchodu a analýzu rizik a kritických kontrolních bodů, rozvoj systémů 
kontroly a dohledu výlučné ekonomické zóny partnerského státu (partnerských států) EAC a zavedení a řízení režimů 
certifikace pro specifická odvětví mořského rybolovu;

c) investice a přenos technologií v oblasti rybářských operací, zpracování produktů rybolovu, přístavních služeb, rozvoje 
a zlepšování vybavení přístavů a diverzifikace rybolovu za účelem zařazení jiných druhů než tuňáka, které nejsou 
využity, nebo jsou využívány nedostatečně;

d) společné podniky a vazby, zejména mikropodniků a malých a středních podniků a tradičního rybolovu, v dodavatelském 
řetězci v odvětví rybolovu;

e) zvyšování přidané hodnoty rybolovu a
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f) výzkum a vývoj v oblasti posuzování rybích populací a úrovní udržitelnosti.

4. Strany se zavazují, že budou spolupracovat při podpoře zřizování společných podniků v oblasti rybářských operací, 
zpracování produktů rybolovu, přístavních služeb, posilovat výrobní kapacitu, zlepšovat konkurenceschopnost odvětví 
rybolovu a dalších příbuzných odvětví a služeb, následného zpracování, rozvoje a zlepšování vybavení přístavů 
a diverzifikace rybolovu za účelem zahrnutí jiných druhů než tuňáka, které nejsou využity, nebo jsou využity pouze 
nedostatečně.

ČLÁNEK 89

Vnitrozemský rybolov a rozvoj akvakultury

Spolupráce v oblasti rozvoje vnitrozemského rybolovu a rozvoje akvakultury zahrnuje příspěvky EU v těchto oblastech:

a) zajišťování kapacit a rozvoj vývozního trhu prostřednictvím:

i) zajišťování kapacit v oblasti průmyslové a řemeslné výroby, zpracování a diverzifikace produktů, které zvyšují 
konkurenceschopnost vnitrozemského rybolovu a akvakultury daného regionu, kupříkladu vytvořením středisek pro 
výzkum a vývoj, včetně rozvoje akvakultury pro komerční rybí farmy;

ii) zajišťování kapacit pro řízení řetězců vývozního trhu, včetně zavedení a řízení režimů certifikace pro specifické typy 
produktů a provádění podpory trhu, přidané hodnoty a snížení ztrát produktů rybolovu po výlovu;

iii) zvyšování kapacit v regionu, kupříkladu zlepšováním příslušných orgánů v oblasti rybolovu, obchodnických 
a rybářských svazů, aby se zapojily do rybolovného obchodu s EU, a programů školení v oblasti vývoje a značení 
produktů;

b) infrastruktura prostřednictvím:

i) rozvoje a zlepšení infrastruktury pro vnitrozemský rybolov a akvakulturu;

ii) usnadnění přístupu k financování infrastruktury, včetně všech druhů vybavení;

c) technologie prostřednictvím:

i) rozvoje technických kapacit, včetně podpory efektivnější technologie, kupříkladu převodem rybolovné technologie 
z EU do partnerského státu (partnerských států) EAC;

ii) posílení kapacit pro řízení rybolovu v regionu, kupříkladu prostřednictvím výzkumu a systémů sběru údajů 
a podporou vhodných technologií pro řízení při výlovu a po výlovu;

d) právní a regulační rámec prostřednictvím:

i) rozvoje předpisů týkajících se vnitrozemského rybolovu a akvakultury a systémů monitorování, kontroly a dohledu;

ii) rozvoje vhodných právních a regulačních nástrojů v oblasti práv duševního vlastnictví a zajištění kapacit pro jejich 
provádění v mezinárodním obchodě;

iii) ochrany ekoznaček a duševního vlastnictví;

e) investice a finance prostřednictvím:

i) podpory společných podniků a dalších forem smíšených investic mezi zúčastněnými subjekty v jednotlivých 
stranách, kupříkladu stanovením způsobů určování investorů pro operace společných podniků v oblasti 
vnitrozemského rybolovu a akvakultury;
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ii) podpory při poskytování přístupu k úvěrovým prostředkům pro rozvoj malých až středních podniků, jakož 
i vnitrozemského rybolovu v průmyslovém měřítku;

f) ochrany životního prostředí a zachování rybích populací prostřednictvím opatření, která zajistí, aby obchod s rybami 
podporoval ochranu životního prostředí, bezpečnostní opatření proti snižování populací ryb, zachování biologické 
rozmanitosti a opatrné zavádění exotických druhů do akvakultury, například opatrným zaváděním exotických druhů 
pouze do spravovaných nebo uzavřených prostorů po konzultaci se všemi dotčenými sousedními zeměmi;

g) socioekonomická opatření a opatření na omezování chudoby prostřednictvím:

i) podpory malých a středních rybářů, zpracovatelů a obchodníků s produkty rybolovu zajištěním kapacit partnerského 
státu (partnerských států) EAC pro zapojení se do obchodu s EU;

ii) zapojování okrajových skupin do rybolovného odvětví, například prostřednictvím prosazování rovnosti žen a mužů 
v oblasti rybolovu, a zejména rozvojem kapacity obchodnic, které se podílejí na rybolovu, nebo se do něj hodlají 
zapojit; v zájmu udržitelného socioekonomického rozvoje budou do takového procesu zahrnuty i další 
znevýhodněné skupiny s potenciálem podílet se na rybolovu.

HLAVA V

VODA A ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ

ČLÁNEK 90

Oblast působnosti a cíle

1. Spolupráce podle této hlavy zahrnuje přírodní zdroje, zejména vodstvo, životní prostředí a biologickou rozmanitost.

2. Cílem spolupráce podle této hlavy je:

a) posílení vazeb mezi obchodem a životním prostředím;

b) podpora provádění mezinárodních environmentálních dohod, úmluv a smluv;

c) zajišťování rovnováhy mezi environmentálním řízením a snižováním chudoby;

d) ochrana životního prostředí, posílení zachování biodiverzity a zachování genetických zdrojů;

e) podpora spravedlivého a trvale udržitelného využívání přírodních zdrojů;

f) usnadňování a podpora udržitelného využívání sdílených zdrojů;

g) podpora zapojení veřejného a soukromého sektoru do řízení přírodních zdrojů.

ČLÁNEK 91

Vodní zdroje

1. Spolupráce v oblasti vodních zdrojů zahrnuje zavlažování, výrobu vodní energie, výrobu a dodávky vody a ochranu 
povodí.

2. Cílem spolupráce v této oblasti je:

a) rozvoj udržitelného využívání a hospodaření s vodními zdroji v partnerském státě (partnerských státech) EAC v zájmu 
zlepšení životních podmínek jeho (jejich) obyvatelstva;

b) podpora regionální spolupráce v oblasti udržitelného využití přeshraničních vodních zdrojů;
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c) rozvoj infrastruktury pro zásobování vodou na výrobní účely.

3. S výhradou článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:

a) rozvoj infrastruktury na zásobování vodou v regionu;

b) rozvoj příslušných právních a regulačních rámců;

c) integrované řízení vodních zdrojů;

d) zajišťování kapacit v oblasti lidských zdrojů, zlepšení úrovně služeb, řízení vodních zdrojů a institucionální struktury;

e) vytváření partnerství, vazeb a společných podniků mezi hospodářskými subjekty;

f) podpora rozvoje, převodu a uplatňování technologií, výzkumu a vývoje, inovací, výměny informací a vytváření sítí;

g) rozvoj kontroly znečišťování vodních zdrojů, jejich čistění a ochrana, čištění odpadních vod a kanalizace;

h) podpora udržitelných systémů zavlažování.

ČLÁNEK 92

Životní prostředí

1. Spolupráce v oblasti životního prostředí zahrnuje ochranu a udržitelné řízení životního prostředí, jakož i provádění 
environmentálních politik souvisejících s obchodem.

2. Cílem spolupráce v této oblasti je:

a) ochrana, obnova a zachování životního prostředí a biodiverzity (flory, fauny a mikrobiálních genetických zdrojů, včetně 
jejich ekosystémů);

b) rozvoj odvětví partnerského státu (partnerských států) EAC, která využívají technologií šetrných k životnímu prostředí;

c) podpora rozvoje, převodu a uplatňování technologií, výzkumu a vývoje, inovací a výměny informací.

3. S výhradou článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:

a) provádění mezinárodních environmentálních dohod, úmluv a smluv;

b) posílení a podpora spravedlivého a udržitelného využívání, zachování a řízení životního prostředí a biologické 
rozmanitosti, včetně lesů a volně se vyskytujících přírodních zdrojů;

c) prosazování institucionálních a právních rámců a schopnosti rozvíjet, provádět, řídit a prosazovat environmentální 
právní předpisy, normy a politiky;

d) vznik partnerství, vazeb a společných podniků mezi hospodářskými subjekty;

e) prevence a zmírňování environmentálních katastrof a ztráty biologické rozmanitosti;

f) podpora rozvoje, přizpůsobení, převodu a uplatňování technologií, výzkumu a vývoje a inovací;

g) ochrana a řízení přímořských a mořských zdrojů, domácích a původních volně žijících biologických a genetických 
zdrojů;

h) rozvoj alternativních k životnímu prostředí šetrných činností a životních podmínek;
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i) výroba zboží a služby, pro které jsou důležité ekoznačky, a usnadňování obchodu s nimi;

j) výměna informací a vytváření sítí v oblasti produktů a požadavků na ně, pokud jde o výrobní proces, přepravu, prodej 
a označování;

k) rozvoj infrastrukturních zařízení pro oblast produktů šetrných k životnímu prostředí;

l) integrace lokálních společenství do řízení biodiverzity, lesů a volně se vyskytujících přírodních zdrojů;

m) rozvoj nakládání s odpady a bezpečná likvidace průmyslových a toxických odpadů;

n) podpora zapojení zúčastněných stran do mezinárodního dialogu o životním prostředí.

HLAVA VI

SANITÁRNÍ A FYTOSANITÁRNÍ OPATŘENÍ

ČLÁNEK 93

Oblast působnosti a cíle

1. Spolupráce podle této hlavy zahrnuje podporu a zajišťování kapacity pro harmonizaci, vymezení pásem (zón) 
a rozčlenění na jednotky, posuzování shody, výměnu informací a transparentnost obchodních podmínek.

2. Cílem spolupráce podle této hlavy je:

a) usnadňovat meziregionální a vnitroregionální obchod stran a zároveň chránit život a zdraví lidí, zvířat a rostlin podle 
Dohody WTO o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření;

b) řešit problémy vzniklé v souvislosti se sanitárními a fytosanitárními opatřeními týkajícími se dohodnutých prioritních 
odvětví a produktů při náležitém zohlednění regionální integrace;

c) stanovit postupy a podmínky pro usnadnění spolupráce v sanitárních a fytosanitárních otázkách;

d) zajišťovat transparentnost sanitárních a fytosanitárních opatření použitelných v obchodě mezi stranami a uvnitř stran;

e) podporovat vnitroregionální harmonizaci opatření s mezinárodními normami podle Dohody WTO o uplatňování 
sanitárních a fytosanitárních opatření a rozvoj vhodných politik a právních, regulačních a institucionálních rámců 
v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

f) posilovat účinné zapojení partnerského státu (partnerských států) EAC do Komise pro Codex Alimentarius, Světové 
organizace pro zdraví zvířat a Mezinárodní úmluvy o ochraně rostlin;

g) podporovat konzultace a výměny mezi orgány a laboratořemi EAC a EU;

h) usnadňovat rozvoj kapacit pro stanovení a provádění regionálních a vnitrostátních norem v souladu s mezinárodními 
požadavky s cílem usnadnit regionální integraci;

i) budovat a posilovat kapacity partnerského státu (partnerských států) EAC k provádění a monitorování sanitárních 
a fytosanitárních opatření podle tohoto článku a

j) podporovat převody technologií.

3. S výhradou článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:
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a) podpora partnerského státu (partnerských států) EAC při plnění sanitárních a fytosanitárních opatření, včetně 
vypracování vhodných regulačních rámců, politik, záležitostí týkajících se práce příslušných mezinárodních 
normalizačních organizací, odborné přípravy, informačních akcí, zajišťování kapacit a technické pomoci;

b) je-li to vhodné, podpora harmonizace sanitárních a fytosanitárních opatření na území partnerského státu (partnerských 
států) EAC, zřizování vnitrostátních koordinačních výborů pro sanitární a fytosanitární opatření a posilování kapacit 
veřejného a soukromého sektoru pro sanitární kontrolu; prioritní oblasti zahrnují rozvoj a provádění programu kvality, 
odbornou přípravu, informační akce, budování, zdokonalování, modernizaci a akreditaci laboratoří;

c) podpora v záležitostech týkajících se práce příslušných mezinárodních normalizačních orgánů, přičemž tato spolupráce 
může zahrnovat odbornou přípravu, informační akce, zajišťování kapacit a technickou podporu;

d) podpora v oblasti rybolovu s cílem vytvořit harmonizovaná regionální pravidla, právní předpisy a normy pro produkty 
rybolovu tak, aby se podpořil obchod mezi stranami a uvnitř regionu EAC;

e) podpora s cílem posílit spolupráci mezi sanitárními a fytosanitárními institucemi partnerského státu (partnerských států) 
EAC a rovnocennými sanitárními a fytosanitárními institucemi EU;

f) podpora provádění Dohody o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření, zejména posilováním příslušných 
orgánů, oznamovacích a informačních středisek partnerského státu (partnerských států) EAC;

g) podpora sdílení a výměny informací.

ČLÁNEK 94

Harmonizace

1. Strany usilují o dosažení harmonizace svých příslušných pravidel a postupů pro vypracování svých sanitárních 
a fytosanitárních opatření, včetně inspekčních, zkušebních a certifikačních postupů, a to v souladu s Dohodou WTO 
o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření.

2. Partnerský stát (partnerské státy) EAC, bude-li to vhodné, vypracuje (vypracují) s podporou EU program a časový 
rámec pro harmonizaci svých sanitárních a fytosanitárních norem.

3. Výbor vyšších úředníků vypracuje postupy pro případnou podporu a monitorování tohoto procesu harmonizace 
v regionech.

ČLÁNEK 95

Vymezení pásem (zón) a rozčlenění na jednotky

Strany uznávají individuálně oblasti, které jsou prosté škůdců nebo nákaz, nebo oblasti s nízkým výskytem škůdců nebo 
nákaz jako potenciální zdroj rostlinných a živočišných produktů s přihlédnutím k článku 6 Dohody WTO o uplatňování 
sanitárních a fytosanitárních opatření.

ČLÁNEK 96

Zvláštní a diferencované zacházení a technická pomoc

1. EU souhlasí s tím, že bude poskytovat technickou pomoc a zvláštní a diferencovaný přístup v souladu s články 9 a 10 
Dohody WTO o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření.

2. Strany spolupracují při řešení zvláštních potřeb partnerského státu (partnerských států) EAC vyplývajících z provádění 
této hlavy.

3. Strany souhlasí s tím, že následující oblasti jsou prioritami v oblasti technické pomoci:
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a) zajišťování technických kapacit ve veřejném a soukromém sektoru partnerského státu (partnerských států) EAC s cílem 
umožnit sanitární a fytosanitární kontroly a rovněž odbornou přípravu a informační akce pro inspekci, certifikaci, 
dohled a kontrolu;

b) posilování technických kapacit pro provádění a monitorování sanitárních a fytosanitárních opatření, včetně podpory 
většího využívání mezinárodních norem;

c) rozvoj kapacit pro analýzu rizik, harmonizaci, shodu, testování, certifikaci, monitorování reziduí, možnost zpětného 
vysledování a akreditaci, a to i prostřednictvím modernizace nebo zřizování laboratoří a dalšího vybavení v zájmu 
pomoci partnerskému státu (partnerským státům) EAC dodržovat mezinárodní normy;

d) podpora zapojení partnerského státu (partnerských států) EAC do činnosti příslušných mezinárodních normalizačních 
orgánů;

e) rozvoj kapacity partnerského státu (partnerských států) EAC pro efektivní zapojení se do procesů oznamování.

HLAVA VII

TECHNICKÉ PŘEKÁŽKY OBCHODU

ČLÁNEK 97

Oblast působnosti a cíle

1. Spolupráce podle této hlavy zahrnuje přípravu, přijímání a uplatňování technických předpisů, norem a postupů 
posuzování shody ve smyslu Dohody o technických překážkách obchodu.

2. Cílem spolupráce podle této hlavy je:

a) postupné odstranění technických překážek obchodu s cílem usnadnit obchod mezi stranami a uvnitř partnerského státu 
(partnerských států) EAC;

b) posílení regionální integrace mezi partnerským státem (partnerskými státy) EAC harmonizací norem, technických 
předpisů a postupů posuzování shody uplatňovaných v partnerském státě (partnerských státech) EAC, v souladu 
s Dohodou o technických překážkách obchodu;

c) prosazování většího využívání mezinárodních technických předpisů, norem a postupů posuzování shody, včetně 
specifických odvětvových opatření;

d) rozvoj funkčních vazeb, společných podniků a společné výzkumné a vývojové práce mezi institucemi normalizace, 
posuzování shody a regulace partnerského státu (partnerských států) EAC a EU;

e) zlepšení přístupu na trh pro zboží pocházející z partnerského státu (partnerských států) EAC zvýšením jejich 
bezpečnosti, kvality a konkurenceschopnosti;

f) prosazování většího používání mezinárodních osvědčených postupů v oblasti technických předpisů, mezinárodních 
norem a postupů posuzování shody;

g) zajistit, aby příprava, přijímání a uplatňování norem a technických předpisů bylo transparentní a nepředstavovalo 
zbytečné překážky pro obchod mezi stranami v souladu s Dohodou o technických překážkách obchodu;

h) podpora rozvoje vhodného regulačního rámce, politik a reforem v partnerském státě (partnerských státech) EAC 
v zájmu dodržení mezinárodně uznávaných postupů;

i) pomoc partnerskému státu (partnerským státům) EAC při provádění Dohody o technických překážkách obchodu 
a dosažení souladu se souvisejícími požadavky jejich obchodních partnerů v rámci uvedené d.

3. S výhradou článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:
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a) podpora většího využívání mezinárodních norem, technických předpisů a posuzování shody, včetně specifických 
odvětvových opatření na území stran;

b) podpora zajišťování kapacit partnerského státu (partnerských států) EAC v oblasti normalizace, metrologie, akreditace 
a postupů posuzování shody, včetně podpory modernizace a zřizování laboratoří a příslušných institucí, jakož 
i získávání příslušných zařízení;

c) podpora řízení a zabezpečování jakosti ve vybraných odvětvích důležitých pro partnerský stát (partnerské státy) EAC;

d) podpora plné účasti regulačních orgánů partnerského státu (partnerských států) EAC zabývajících se normami 
a technickou regulací v mezinárodních normalizačních orgánech a posílení úlohy mezinárodních norem jako základu 
pro technické předpisy;

e) podpora úsilí orgánů posuzování shody partnerského státu (partnerských států) EAC s cílem získat mezinárodní 
akreditaci;

f) rozvoj funkčních vazeb mezi institucemi jednotlivých stran pro normalizaci, posuzování shody a certifikaci;

g) podpora rozvoje společného porozumění ohledně osvědčených regulačních postupů, mezi něž patří:

i) transparentnost při přípravě, přijímání a uplatňování technických předpisů, norem a postupů posuzování shody;

ii) potřebnost a přiměřenost regulačních opatření a souvisejících postupů posuzování shody, včetně případného 
používání prohlášení o shodě dodavateli;

iii) uplatňování mezinárodních norem coby základu pro vypracování technických předpisů s výjimkou případů, kdy by 
takové mezinárodní normy nebyly účinným či vhodným prostředkem k dosažení sledovaných legitimních cílů;

iv) prosazování technických předpisů a kroků v oblasti dohledu nad trhem a

v) rozvoj mechanismů a metod pro přezkum technických předpisů, norem a postupů posuzování shody;

h) zjišťování priorit a podpora rozvoje nezbytné technické infrastruktury a převodu technologií, pokud jde o metrologii, 
normalizaci, zkoušení, osvědčování a akreditaci, na podporu technických předpisů;

i) prohlubování regulační, technické a vědecké spolupráce, mimo jiné prostřednictvím výměny informací, zkušeností 
a údajů, za účelem zlepšení kvality a úrovně jejich technických předpisů a za účelem účinného využívání regulačních 
zdrojů;

j) rozvoj slučitelnosti a soudržnosti příslušných technických předpisů, norem a postupů posuzování shody;

k) podpora a povzbuzování dvoustranné spolupráce mezi příslušnými organizacemi stran odpovědnými za metrologii, 
normalizaci, zkoušení, osvědčování a akreditaci;

l) podpora spolupráce mezi stranami a EAC, pokud jde o činnost příslušných mezinárodních institucí, organizací a fór 
zabývajících se otázkami v oblasti technických překážek obchodu.
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HLAVA VIII

CLA A USNADNĚNÍ OBCHODU

ČLÁNEK 98

Oblast působnosti a cíle

1. Strany uznávají význam spolupráce v záležitostech cel a usnadňování obchodu v rozvíjejícím se globálním 
obchodním prostředí.

2. Strany souhlasí s tím, že posílí spolupráci s cílem zajistit, aby příslušné právní předpisy a postupy a rovněž správní 
kapacita příslušných správ splňovaly cíl podporovat usnadňování obchodu.

3. Strany uznávají potřebu řádné správní kapacity za účelem dosažení těchto cílů. Souhlasí, že partnerský stát 
(partnerské státy) EAC potřebuje (potřebují) přechodné období a budování kapacit pro hladké provádění této hlavy.

4. Cílem spolupráce podle této hlavy je:

a) usnadňovat obchod mezi stranami;

b) podporovat harmonizaci celních předpisů a postupů na regionální úrovni;

c) podporovat partnerský stát (partnerské státy) EAC s cílem posílit usnadňování obchodu;

d) poskytovat podporu celním správám partnerského státu (partnerských států) EAC při provádění této dohody a dalších 
osvědčených mezinárodních celních postupů;

e) posilovat spolupráci mezi celními orgány stran a dalšími příslušnými pohraničními orgány.

5. S výhradou článku 75 se strany dohodly, že budou spolupracovat v těchto oblastech:

a) výměna informací týkajících se celních předpisů a postupů;

b) rozvoj společných iniciativ ve vzájemně dohodnutých oblastech;

c) podpora:

i) modernizace celních systémů a postupů a zkrácení doby celního odbavení;

ii) zjednodušení a sladění celních postupů a obchodních formalit, včetně těch, které se týkají dovozu, vývozu a tranzitu;

iii) posílení regionálních systémů tranzitu;

iv) posílení transparentnosti v souladu s článkem 134;

v) zajišťování kapacit, včetně finanční a technické pomoci partnerskému státu (partnerským státům) EAC v této oblasti, 
a

vi) jakékoli další oblasti cel, na kterých se obě strany dohodnou;

d) pokud možno zaujetí společného postoje v mezinárodních organizacích v oblasti cel a usnadňování obchodu, jako jsou 
WTO, WCO, OSN a UNCTAD;

e) podpora koordinace mezi všemi souvisejícími úřady jak uvnitř jednotlivých států, tak přes hranice.

6. Strany spolupracují v celních záležitostech a ohledně pravidel původu:
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a) zavedením postupů a praktik, do nichž se promítnou mezinárodní nástroje a normy platné v oblasti cel a usnadňování 
obchodu, včetně pravidel WTO a nástrojů a norem WCO;

b) prováděním činností zaměřených na posílení harmonizace celních norem a opatření k usnadnění obchodu;

c) používáním moderních celních postupů, včetně posuzování rizik, závazných pravidel, zjednodušení postupů, kontroly 
po propuštění zboží a metod auditu;

d) automatizací celních a jiných obchodních postupů, včetně elektronické výměny informací v oblasti cel a obchodu;

e) odbornou přípravou celních úředníků a dalších příslušných úředníků veřejného a soukromého sektoru v oblasti celní 
spolupráce a usnadňování obchodu a

f) v jakékoli další oblasti, které mohou strany určit.

HLAVA IX

OPATŘENÍ PRO PŘIZPŮSOBENÍ SE VYPLÝVAJÍCÍ Z EPA

ČLÁNEK 99

Oblast působnosti a cíle

1. Strany uznávají, že odstraňování nebo podstatné snižování cel stanovené touto dohodou bude představovat pro 
partnerský stát (partnerské státy) EAC výzvu. Strany se dohodly, že ji budou řešit vytvořením kompenzačního rámce, 
s výhradou ustanovení přílohy VI, která mají přednost.

2. Strany rovněž uznávají, že provádění této dohody může hospodářstvím partnerského státu (partnerských států) EAC 
způsobit potenciální potíže, mimo jiné v sociální, ekonomické a environmentální oblasti. Strany se dohodly, že tyto potíže 
je třeba řešit prostřednictvím hospodářské a rozvojové spolupráce.

3. Spolupráce podle této hlavy se zaměřuje na řešení skutečných a potenciálních problémů souvisejících s přizpůsobením 
a vyplývajících z provádění této dohody.

ČLÁNEK 100

Oblasti spolupráce

1. Pokud jde o ztráty příjmů spojené se snížením cel, EU, s výhradou ustanovení přílohy VI, která mají přednost:

a) vede intenzivní dialog o opatřeních a reformách pro fiskální přizpůsobení;

b) stanoví postupy spolupráce na podporu fiskální reformy;

c) poskytuje finanční prostředky na přechodné pokrytí dohodnutých ztrát ve státních příjmech v důsledku odstranění nebo 
výrazného snížení celních sazeb.

2. V zájmu zajištění toho, aby mohlo (mohla) hospodářství partnerského státu (partnerských států) EAC plně využít této 
dohody, EU souhlasí, že bude s partnerským státem (partnerskými státy) EAC spolupracovat tak, aby mohly provádět 
vhodné činnosti v oblasti spolupráce zaměřené na:

a) zlepšování konkurenceschopnosti výrobních odvětví v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

b) zlepšování produktivní a odborné způsobilosti pracovníků partnerského státu (partnerských států) EAC, včetně odborné 
přípravy pracovníků, kteří byli propuštěni v důsledku uzavření podniků, nebo zprostředkování těmto pracovníkům 
nových dovedností pro nové činnosti atd.;
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c) podporu opatření k vytvoření udržitelného životního prostředí;

d) zajišťování kapacit k posílení makroekonomické disciplíny;

e) zmírňování možných dopadů na zajišťování potravin a výživy, rozvoj venkova, bezpečné živobytí a výnosy z vývozu 
v partnerském státě (partnerských státech) EAC;

f) řešení dalších možných oblastí spolupráce týkajících se úkolů souvisejících s prováděním této dohody.

HLAVA X

MOBILIZACE ZDROJŮ

ČLÁNEK 101

Zásady a cíle

1. Strany, uznávajíce závazek EU podporovat provádění této dohody a vlastní úsilí partnerského státu (partnerských 
států) EAC s cílem financovat jeho (jejich) rozvojové potřeby, se dohodly, že budou pracovat společně a nezávisle za účelem 
mobilizace finančních zdrojů na podporu provádění této dohody, regionální integrace a rozvojových strategií partnerského 
státu (partnerských států) EAC.

2. Cílem společné mobilizace zdrojů je doplňovat, podporovat a prosazovat v duchu vzájemné závislosti úsilí 
partnerského státu (partnerských států) EAC při hledání alternativních zdrojů financování na podporu regionální integrace 
a rozvojových strategií, zejména rozvojové matrice EPA v příloze IIIa, s výhradou ustanovení přílohy VI, která mají 
přednost.

ČLÁNEK 102

Povinnosti

1. S výhradou ustanovení přílohy VI, která mají přednost, partnerský stát (partnerské státy) EAC:

a) na včasném a předvídatelném základě vyčlení prostředky ze svých finančních mechanismů na podporu regionální 
integrace rozvojových strategií a projektů souvisejících s dohodami EPA, jak jsou uvedeny v rozvojové matrici EPA;

b) bude (budou) rozvíjet své rozvojové strategie s náležitým ohledem na právo partnerského státu (partnerských států) EAC 
určit směr a posloupnost svých rozvojových strategií a priorit;

c) zřídí fond EPA na poskytování prostředků souvisejících s EPA;

d) začlení priority rozvojové matrice EPA do regionálních a vnitrostátních strategií.

2. S výhradou ustanovení přílohy VI, která mají přednost, partnerský stát (partnerské státy) EAC vypracuje pravidla 
a předpisy pro řízení fondu EPA s cílem zajistit transparentnost, odpovědnost a hospodárnost využívání těchto zdrojů. Aniž 
jsou dotčeny příspěvky jiných partnerů do fondu EPA, jsou prostředky EU poskytovány pod podmínkou, že EU provozní 
postupy fondu EPA úspěšně posoudí.

3. S výhradou ustanovení přílohy VI, která mají přednost, EU vyčlení finanční prostředky na včasném a předvídatelném 
základě, s přihlédnutím zejména k omezením na straně nabídky partnerského státu (partnerských států) EAC souvisejícím 
s prováděním této dohody, včetně rozdílů ve financování zjištěných v rozvojové matrici EPA, a to prostřednictvím:

a) rozpočtu EU;

b) jakéhokoli jiného nástroje, který bude použit k provádění oficiální rozvojové pomoci EU.
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4. Strany se společně zavazují spolupracovat na mobilizaci těchto zdrojů:

a) fondy jiných (multilaterálních nebo bilaterálních) dárců;

b) granty, zvýhodněné půjčky, partnerství veřejného a soukromého sektoru a specializované nástroje;

c) jakékoli jiné zdroje pro oficiální rozvojovou pomoc dostupné od rozvojových partnerů.

ČÁST VI

INSTITUCIONÁLNÍ USTANOVENÍ

ČLÁNEK 103

Oblast působnosti a cíl

1. Tato část se použije na Radu EPA, Výbor vyšších úředníků, poradní výbor EPA zřízený článkem 108 (dále jen „poradní 
výbor EPA“) a všechny další instituce a výbory, které mohou být zřízeny podle této dohody.

2. Cílem této části je zřídit instituce, které usnadní dosažení cílů této dohody.

ČLÁNEK 104

Rada EPA

1. Ke dni vstupu této dohody v platnost se zřizuje Rada EPA.

2. Rada EPA je tvořena zástupci stran na ministerské úrovni.

3. Rada EPA přijme svůj jednací řád do šesti (6) měsíců ode dne vstupu této dohody v platnost.

4. Radě EPA střídavě předsedá zástupce každé strany v souladu s jejím jednacím řádem.

5. Rada EPA se schází v pravidelných odstupech nepřesahujících dobu dvou (2) let a mimořádně, kdykoli to okolnosti 
vyžadují, dohodnou-li se tak strany.

6. Rada EPA odpovídá za:

a) fungování a provádění této dohody a monitorování plnění jejích cílů;

b) projednání všech důležitých otázek, které vyvstanou v rámci této dohody, jakož i všech dalších otázek společného zájmu 
ovlivňujících obchod mezi stranami, aniž by byla dotčena práva stanovená v části VII, a

c) projednání návrhů a doporučení stran na revizi a změnu této dohody.

ČLÁNEK 105

Pravomoci Rady EPA

1. Rada EPA má pravomoc přijímat rozhodnutí a může přijmout doporučení Výboru vyšších úředníků písemně po 
vzájemné dohodě.

2. Přijatá rozhodnutí jsou pro strany závazná; strany přijmou všechna nezbytná opatření k jejich provedení v souladu se 
svými vnitřními pravidly.
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3. Rada EPA stanoví a přijme do šesti (6) měsíců ode dne vstupu této dohody v platnost jednací řád nezbytný pro 
ustavení rozhodčího tribunálu, jak je stanoveno v článcích 112 a 113.

4. Ve věcech, v nichž některý partnerský stát EAC jedná samostatně, vyžaduje přijetí takových rozhodnutí Radou EPA 
souhlas dotyčného partnerského státu EAC.

ČLÁNEK 106

Výbor vyšších úředníků

1. Ke dni vstupu této dohody v platnost se zřizuje Výbor vyšších úředníků.

2. Výbor vyšších úředníků je složen ze stálých tajemníků nebo případně hlavních tajemníků partnerského státu 
(partnerských států) EAC a zástupců z EU na úrovni vyšších úředníků.

3. S výhradou jakýchkoli pokynů, které může vydat Rada EPA, se Výbor vyšších úředníků schází nejméně jednou ročně; 
může se sejít k mimořádnému zasedání, kdykoli tak vyžadují okolnosti, v jakémkoli termínu, na kterém se strany 
dohodnou. Výbor vyšších úředníků se rovněž schází před zasedáním Rady EPA.

4. Výboru vyšších úředníků střídavě předsedá zástupce každé strany.

5. Výbor vyšších úředníků odpovídá za:

a) pomoc Radě EPA při plnění jejích funkcí;

b) přijímání a posuzování zpráv specializovaných výborů, pracovních setkání, pracovních skupin nebo jiných orgánů jím 
zřízených podle čl. 107 odst. 1 a koordinaci svých činností, jakož i vydávání doporučení pro posouzení Radou EPA;

c) předkládání zpráv a doporučení týkajících se provádění této dohody Radě EPA buď z vlastního podnětu, nebo na žádost 
Rady EPA, nebo na žádost některé ze stran;

d) v oblasti obchodu:

i) dohled nad prováděním a řádným uplatňováním ustanovení této dohody a odpovědnost za ně a projednávání 
a doporučování oblastí spolupráce v této oblasti;

ii) podnikání kroků pro předcházení sporům a urovnávání sporů, které mohou vzniknout v souvislosti s výkladem či 
používáním dohody, v souladu s částí VII hlavou I;

iii) pomoc Radě EPA při plnění jejích funkcí, včetně předkládání doporučení pro rozhodnutí, která mají být Radou EPA 
přijata;

iv) monitorování vývoje regionální integrace a hospodářských a obchodních vztahů mezi stranami;

v) monitorování a posuzování dopadu provádění této dohody na udržitelný rozvoj stran;

vi) projednávání a podnikání kroků, které mohou usnadnit obchod, investice a obchodní příležitosti mezi stranami, a

vii) projednávání jakékoli záležitosti týkající se této dohody a jakékoli otázky, jež má vliv na plnění jejích cílů;

e) v oblasti rozvoje:

i) pomoc Radě EPA při plnění jejích funkcí týkajících se rozvojové spolupráce v záležitostech, na které se vztahuje tato 
dohoda;

ii) monitorování provádění ustanovení o spolupráci stanovených v této dohodě a koordinaci takové činnosti s dárci ze 
třetích stran;
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iii) vydávání doporučení k obchodní spolupráci mezi stranami;

iv) pravidelný přezkum oblastí spolupráce stanovených v této dohodě a vydávání případných doporučení ohledně 
zahrnutí nových priorit a

v) přezkum a projednávání otázek spolupráce týkajících se regionální integrace a provádění této dohody.

ČLÁNEK 107

Pravomoci Výboru vyšších úředníků

1. Výbor vyšších úředníků při plnění svých funkcí:

a) podle potřeby zřizuje specializované výbory, pracovní zasedání, pracovní skupiny nebo orgány pro řešení otázek 
spadajících do jeho působnosti, uděluje jim pokyny a dohlíží na ně a určuje jejich složení, úkoly a jednací řád, není-li 
v této dohodě stanoveno jinak;

b) přijímá rozhodnutí nebo doporučení v případech stanovených touto dohodou nebo v případech, kdy mu Rada EPA tuto 
prováděcí pravomoc svěří. V případech, kdy byla tato prováděcí pravomoc svěřena výboru, přijímá výbor rozhodnutí 
nebo vydává doporučení v souladu s podmínkami stanovenými v článku 105, a

c) posuzuje jakékoli otázky, které spadají do oblasti působnosti této dohody, a podniká odpovídající kroky při výkonu 
svých funkcí.

2. Výbor pořádá zvláštní pracovní zasedání za účelem výkonu svých funkcí podle odst. 1 písm. a).

3. Výbor stanoví svůj jednací řád do tří (3) měsíců ode dne vstupu této dohody v platnost.

ČLÁNEK 108

Poradní výbor EPA

1. Zřizuje se Poradní výbor EPA, jehož úkolem je být nápomocen Výboru vyšších úředníků při rozvíjení dialogu 
a spolupráce mezi zástupci soukromého sektoru, organizací občanské společnosti, včetně akademické obce, a sociálními 
a hospodářskými partnery. Tento dialog a spolupráce zahrnují všechny záležitosti, na něž se vztahuje tato dohoda, které 
mohou vyvstat v souvislosti s prováděním této dohody.

2. O účasti v Poradním výboru EPA rozhoduje Rada EPA na doporučení Výboru vyšších úředníků s cílem zajistit široké 
zastoupení všech zúčastněných stran.

3. Poradní výbor EPA vykonává své činnosti na základě konzultací s Výborem vyšších úředníků nebo z vlastního 
podnětu a vydává Výboru vyšších úředníků doporučení. Schůzí Poradního výboru EPA se účastní zástupci stran.

4. Poradní výbor EPA přijme svůj jednací řád do tří (3) měsíců od svého založení, se souhlasem Výboru vyšších 
úředníků.
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ČÁST VII:

PŘEDCHÁZENÍ SPORŮM A JEJICH ŘEŠENÍ

ČLÁNEK 109

Oblast působnosti a cíl

1. Tato část se použije na jakýkoli spor ohledně výkladu a uplatňování ustanovení této dohody, není-li stanoveno jinak.

2. Cílem této části je v dobré víře předcházet sporům mezi stranami ohledně výkladu a uplatňování této dohody nebo je 
urovnávat je za účelem dosažení pokud možno oboustranně přijatelného řešení.

HLAVA I

PŘEDCHÁZENÍ SPORŮM

ČLÁNEK 110

Konzultace

1. Strany zahájí konzultace a snaží se veškeré spory ohledně výkladu a uplatňování této dohody řešit v dobré víře s cílem 
dosáhnout vzájemně přijatelného řešení.

2. Strana, která si přeje zahájit konzultace, podá písemnou žádost druhé straně a v kopii Výboru vyšších úředníků 
a uvede v ní sporné opatření a ustanovení dohody, s nímž je podle jejího názoru toto opatření v rozporu.

3. Konzultace se provádějí, nedohodnou-li se strany jinak, na území strany, proti níž byla stížnost podána, a do dvaceti 
(20) dnů ode dne obdržení žádosti. Konzultace se považují za ukončené do šedesáti (60) dnů ode dne obdržení žádosti 
stranou, proti níž byla stížnost podána, pokud se obě strany nedohodnou pokračovat v konzultacích. Veškeré informace 
sdělené během konzultací zůstávají důvěrné.

4. V naléhavých záležitostech, včetně těch, které se týkají zboží podléhajícího rychlé zkáze nebo sezónního zboží, se 
konzultace zahájí, co nejdříve je to prakticky možné, a v každém případě do patnácti (15) dnů ode dne obdržení žádosti 
a považují se za ukončené do třiceti (30) dnů ode dne obdržení žádosti, pokud se strany nedohodnou pokračovat 
v konzultacích.

5. Pokud strana, jíž je žádost o konzultace směřována, na ni neodpoví do deseti (10) dnů ode dne jejího obdržení, nebo 
pokud se konzultace neuskuteční ve lhůtách stanovených v odstavci 3 nebo 4 tohoto článku, nebo pokud se konzultace 
uskutečnily, aniž by se dosáhlo vzájemně přijatelného řešení, může kterákoli strana požádat o urovnání sporu rozhodčím 
tribunálem podle článku 112.

6. Strany se mohou dohodnout na změně lhůt uvedených v odstavcích 3 až 5 vzhledem k obtížím nebo složitosti 
případu, jimž kterákoli strana čelí.

ČLÁNEK 111

Mediace

1. Pokud nebylo konzultacemi dosaženo oboustranně přijatelného řešení, mohou se strany po dohodě obrátit na 
mediátora. Nerozhodnou-li strany jinak, jsou podmínky pro mediaci stejné jako podmínky uvedené v žádosti o konzultace.

2. Kterákoli strana může přistoupit k rozhodčímu řízení podle článku 112 bez využití mediace.
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3. Nedohodnou-li se strany na osobě mediátora do patnácti (15) dnů ode dne, kdy se dohodly na žádosti o mediaci, 
vybere předseda Výboru vyšších úředníků nebo jeho zástupce mediátora losem z osob, které jsou uvedeny na seznamu 
podle článku 125 a nejsou státními příslušníky ani jedné ze stran. Výběr se provede do dvaceti pěti (25) dnů od podání 
žádosti o mediaci a za přítomnosti zástupců jednotlivých stran. Mediátor se do třiceti (30) dnů od svého jmenování sejde 
s účastníky sporu. Strany předloží mediátorovi veškeré podklady nejpozději patnáct (15) dní před setkáním a mediátor sdělí 
své stanovisko do čtyřiceti pěti (45) dní od svého jmenování.

4. Stanovisko mediátora může obsahovat doporučení pro řešení sporu v souladu s touto dohodou. Stanovisko 
mediátora není pro strany závazné.

5. Lhůty uvedené v odstavci 3 mohou strany po vzájemné dohodě změnit. Tyto lhůty může změnit také mediátor na 
žádost některé ze stran nebo z vlastního podnětu s ohledem na potíže dotčené strany nebo z důvodu složitosti případu.

6. Vlastní mediace, a zejména všechny sdělované údaje a stanoviska zaujímaná stranami v těchto řízeních, jsou důvěrné.

HLAVA II

ŘEŠENÍ SPORŮ

ČLÁNEK 112

Zahájení rozhodčího řízení

1. Pokud se stranám nepodaří vyřešit spor na základě konzultací podle článku 110, může žalující strana podat oznámení 
k zahájení postupu pro ustavení rozhodčího tribunálu, který se zřídí v souladu s článkem 113.

2. Písemné oznámení s cílem ustavit rozhodčí tribunál se zašle straně, proti níž je podána stížnost, a Výboru vyšších 
úředníků. Stěžující si strana ve svém oznámení uvede konkrétní sporná opatření a jasně vysvětlí, jakým způsobem tato 
opatření porušují tuto dohodu.

ČLÁNEK 113

Ustavení rozhodčího tribunálu

1. Rozhodčí tribunál se skládá ze tří rozhodců.

2. Do deseti (10) dnů ode dne předložení oznámení s cílem ustavit rozhodčí tribunál Výboru vyšších úředníků zahájí 
strany vzájemné konzultace s cílem dosáhnout dohody na složení rozhodčího tribunálu.

3. Pokud se strany nejsou schopny dohodnout na složení rozhodčího tribunálu ve lhůtě stanovené v odstavci 2 tohoto 
článku, každá strana vybere rozhodce ze seznamu rozhodců podle článku 125 do pěti (5) dnů. Pokud některá ze stran 
nejmenuje svého rozhodce, vybere ho na žádost druhé strany losem předseda Výboru vyšších úředníků nebo jeho zástupce 
z dílčího seznamu dotčené strany sestaveného podle článku 125.

4. Pokud strany nedosáhnou dohody na předsedovi rozhodčího tribunálu ve lhůtě stanovené v odstavci 2 tohoto článku, 
pak tito dva rozhodci jmenují třetího rozhodce jako předsedu tribunálu ze seznamu sestaveného podle článku 125 do pěti 
(5) dnů od svého jmenování a toto jmenování oznámí Výboru vyšších úředníků. Není-li předseda tribunálu jmenován, 
může kterákoli ze stran požádat předsedu Výboru vyšších úředníků nebo jeho zástupce, aby předsedu rozhodčího tribunálu 
vybral losem z dílčího seznamu předsedů zahrnutého na seznamu sestaveném podle článku 125 do pěti (5) dnů.

5. Za den ustavení rozhodčího tribunálu se považuje den, kdy byli vybráni tři rozhodci a přijali své jmenování v souladu 
s jednacím řádem přijatým podle článku 120.
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ČLÁNEK 114

Průběžná zpráva rozhodčího tribunálu

1. Rozhodčí tribunál předloží stranám zpravidla do devadesáti (90) dnů od svého ustavení průběžnou zprávu obsahující 
popisnou část a svá zjištění a závěry. Pokud rozhodčí tribunál usoudí, že tuto lhůtu nelze dodržet, uvědomí o tom jeho 
předseda písemně strany a Výbor vyšších úředníků s uvedením důvodů zpoždění a data předpokládaného vydání průběžné 
zprávy. Za žádných okolností nesmí být průběžná zpráva vydána později než sto dvacet (120) dnů ode dne ustavení 
rozhodčího tribunálu. Kterákoli strana může do patnácti (15) dnů od předložení průběžné zprávy tribunálu předložit 
písemné poznámky k jejím konkrétním aspektům.

2. V naléhavých případech, včetně těch, které se týkají zboží podléhajícího rychlé zkáze nebo sezónního zboží, vynaloží 
rozhodčí tribunál veškeré úsilí, aby vydal svou průběžnou zprávu do třiceti (30) dnů, a v každém případě do čtyřiceti pěti 
(45) dnů po svém ustavení. Kterákoli strana může rozhodčí tribunál písemně požádat, aby přezkoumal určité aspekty 
předběžné zprávy, do sedmi (7) dnů od jejího vydání.

3. Rozhodčí tribunál posoudí písemné připomínky stran k průběžné zprávě a poté může svou zprávu změnit a provést 
jakékoli další šetření, jež považuje za nezbytné. Konečné rozhodnutí rozhodčího tribunálu musí zahrnovat dostatečný 
rozbor argumentů vznesených ve fázi prozatímního přezkumu a jasné odpovědi na otázky a připomínky stran.

ČLÁNEK 115

Rozhodnutí rozhodčího tribunálu

1. Rozhodčí tribunál oznámí své rozhodnutí stranám a Výboru vyšších úředníků do sto dvaceti (120) dní ode dne 
ustavení tohoto tribunálu.

Bez ohledu na první pododstavec, nelze-li tuto lhůtu dodržet, uvědomí o tom předseda rozhodčího tribunálu písemně 
strany a Výbor vyšších úředníků s uvedením důvodů zpoždění a data předpokládaného vydání rozhodnutí. Rozhodnutí 
rozhodčího tribunálu nesmí být v žádném případě oznámeno později než sto padesát (150) dnů po jeho ustavení.

2. V naléhavých případech, včetně těch, které se týkají zboží podléhajícího rychlé zkáze a sezónního zboží, rozhodčí 
tribunál:

a) oznámí své rozhodnutí do šedesáti (60) dnů ode dne svého ustavení;

b) může vydat předběžné rozhodnutí, jakmile je to možné, a v každém případě do sedmi (7) dnů ode dne svého ustavení 
rozhodne, zda jde o naléhavý případ.

3. Rozhodnutí rozhodčího tribunálu zahrnuje doporučení, jakým způsobem by strana, proti níž je podána stížnost, 
mohla splnit požadavky rozhodnutí.

4. Bez ohledu na odstavce 6 až 10 o přiměřené lhůtě přijme strana, proti níž je podána stížnost, veškerá opatření 
nezbytná k tomu, aby neprodleně a v dobré víře splnila požadavky rozhodnutí rozhodčího tribunálu.

5. Není-li okamžité splnění možné, vynasnaží se strany dohodnout na lhůtě pro splnění požadavků rozhodnutí. 
V takovém případě strana, proti níž je podána stížnost, do dvaceti jedna (21) dnů od oznámení rozhodnutí rozhodčího 
tribunálu stranám oznámí stěžující si straně a Výboru vyšších úředníků, jakou lhůtu potřebuje ke splnění požadavků 
rozhodnutí.

6. Pokud se strany nedohodnou na přiměřené lhůtě ke splnění požadavků rozhodnutí rozhodčího tribunálu, požádá 
stěžující si strana do čtrnácti (14) dnů od oznámení učiněného podle odstavce 1 písemně rozhodčí tribunál, aby délku 
přiměřené lhůty určil. Tato žádost musí být oznámena současně straně, proti níž je podána stížnost, a Výboru vyšších 
úředníků. Rozhodčí tribunál oznámí své rozhodnutí stranám a Výboru vyšších úředníků do dvaceti jedna (21) dnů ode dne 
podání žádosti.

7. Není-li možné, aby byl původní rozhodčí tribunál nebo někteří jeho členové znovu svoláni, použijí se postupy 
uvedené v článku 113. Tribunál oznámí své rozhodnutí do třiceti pěti (35) dnů ode dne podání žádosti uvedené 
v odstavci 6 tohoto článku.
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8. Při určování délky přiměřené lhůty vezme rozhodčí tribunál v úvahu dobu, kterou obvykle trvá straně, proti níž je 
podána stížnost, přijmout právní nebo správní opatření srovnatelná s těmi, která jsou touto stranou označena za nezbytná 
k zajištění souladu, a zejména tribunál zohlední obtíže, jimž může partnerský stát (partnerské státy) EAC čelit z důvodu 
nedostatku potřebné kapacity.

9. Přiměřenou lhůtu lze na základě dohody stran změnit.

ČLÁNEK 116

Přezkum opatření přijatých za účelem splnění požadavků rozhodnutí rozhodčího tribunálu

1. Strana, proti níž je podána stížnost, oznámí před uplynutím přiměřené lhůty stěžující si straně sporu a Výboru 
vyšších úředníků opatření, která přijala v zájmu dosažení souladu s rozhodnutím rozhodčího tribunálu.

2. Pokud na konci přiměřené lhůty strana, proti níž je podána stížnost, nedodržela odstavec 1 tohoto článku výše, může 
stěžující si strana po oznámení straně, proti níž je podána stížnost, a Výboru vyšších úředníků přijmout vhodná opatření 
v souladu s čl. 118 odst. 2.

3. V případě neshody mezi stranami ohledně otázky, zda strana, proti níž je podána stížnost, dosáhla souladu s touto 
dohodou, může kterákoli strana písemně požádat rozhodčí tribunál o rozhodnutí v této věci. Tato žádost musí obsahovat 
konkrétní sporné opatření a jasně vysvětlovat, jakým způsobem porušuje či splňuje dohodu a rozhodnutí rozhodčího 
tribunálu.

4. Rozhodčí tribunál se snaží své rozhodnutí oznámit do čtyřiceti pěti (45) dnů ode dne podání žádosti uvedené 
v odstavci 3. V naléhavých případech, včetně těch, které se týkají zboží podléhajícího rychlé zkáze a sezónního zboží, 
oznámí rozhodčí tribunál své rozhodnutí do třiceti (30) dnů ode dne podání žádosti.

5. V případě, že není možné, aby byl původní rozhodčí tribunál nebo někteří jeho členové znovu svoláni do patnácti 
(15) dnů, použijí se postupy uvedené v článku 113. V takových případech oznámí rozhodčí tribunál své rozhodnutí do 
osmdesáti (80) dnů od podání žádosti uvedené v odstavci 3 tohoto článku.

ČLÁNEK 117

Dočasná nápravná opatření v případě nesplnění požadavků rozhodnutí

1. Pokud strana, proti níž je podána stížnost, neoznámí opatření přijatá ke splnění požadavků rozhodnutí rozhodčího 
tribunálu před uplynutím přiměřené lhůty nebo pokud podle rozhodnutí rozhodčího tribunálu není opatření oznámené 
podle čl. 116 odst. 1 v souladu s povinnostmi strany, proti níž je podána stížnost, podle této dohody, je stěžující si strana 
oprávněna po oznámení straně, proti níž je podána stížnost, přijmout vhodná opatření.

2. Při přijímání takových opatření se stěžující si strana snaží vybrat opatření, která se co nejméně dotknou plnění cílů 
této dohody, a přihlédne k jejich dopadu na hospodářství strany, proti níž je podána stížnost. Pokud navíc právo přijmout 
tato opatření získala EU, zvolí opatření, která jsou konkrétně zaměřena na to, aby se počínání v partnerském státě EAC, 
jehož opatření byla shledána v rozporu s touto dohodou, uvedla do souladu.

3. Kdykoli po uplynutí přiměřené lhůty může stěžující si strana požádat stranu, proti níž je podána stížnost, 
o poskytnutí nabídky dočasné kompenzace a strana, proti níž je podána stížnost, takovou nabídku předloží.

4. Kompenzace nebo odpovídající opatření jsou dočasná a použijí se pouze do doby, než je opatření porušující 
ustanovení této dohody zrušeno či změněno tak, aby bylo v souladu s těmito ustanoveními, nebo dokud se strany 
nedohodnou na řešení sporu.
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ČLÁNEK 118

Přezkum opatření přijatých za účelem splnění požadavků po přijetí vhodných opatření

1. Strana, proti níž je podána stížnost, oznámí druhé straně a Výboru vyšších úředníků veškerá opatření, která přijme 
s cílem splnit požadavky rozhodnutí rozhodčího tribunálu, a svou žádost o ukončení používání vhodných opatření 
stěžující si strany.

2. Pokud strany nedospějí k dohodě ohledně slučitelnosti oznámeného opatření s touto dohodou do třiceti (30) dnů ode 
dne podání tohoto oznámení, požádá stěžující si strana písemně rozhodčí tribunál o přijetí rozhodnutí v této věci. Tato 
žádost musí být oznámena straně, proti níž je podána stížnost, a Výboru vyšších úředníků. Rozhodčí tribunál oznámí své 
rozhodnutí stranám a Výboru vyšších úředníků do čtyřiceti pěti (45) dnů ode dne podání žádosti.

3. Pokud rozhodčí tribunál rozhodne, že přijaté opatření s cílem splnit požadavky rozhodnutí není v souladu s touto 
dohodou, určí, zda stěžující si strana může pokračovat v uplatňování odpovídajících opatření. Pokud rozhodčí tribunál 
rozhodne, že opatření přijaté s cílem splnit požadavky rozhodnutí je v souladu s touto dohodou, uplatňování 
odpovídajících opatření se ukončí okamžitě po dni přijetí rozhodnutí.

4. Není-li možné, aby byl původní rozhodčí tribunál nebo někteří jeho členové znovu svoláni, použijí se postupy 
uvedené v článku 113. Rozhodčí tribunál oznámí své rozhodnutí do šedesáti (60) dnů ode dne podání žádosti uvedené 
v odstavci 2 tohoto článku.

HLAVA III

SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

ČLÁNEK 119

Oboustranně přijatelné řešení

Strany se mohou kdykoli dohodnout na vzájemně přijatelném řešení sporu podle této části a uvědomí o tom Výbor vyšších 
úředníků. Pokud je nutné, aby řešení bylo schváleno podle příslušných vnitřních postupů kterékoli strany, musí oznámení 
obsahovat odkaz na tento požadavek a řízení se pozastaví. Řízení se ukončí, pokud se takové schválení nevyžaduje, nebo po 
oznámení ukončení všech vnitřních postupů.

ČLÁNEK 120

Jednací řád

Postupy pro urovnávání sporů se řídí jednacím řádem, který má přijmout Rada EPA do šesti (6) měsíců ode dne vstupu této 
dohody v platnost.

ČLÁNEK 121

Informace a technické poradenství

Na žádost jedné ze stran nebo z vlastního podnětu může rozhodčí tribunál pro účely rozhodčího řízení získat informace 
z jakéhokoli zdroje, který považuje za vhodný, včetně od účastníků sporu. Rozhodčí tribunál může rovněž požádat 
o relevantní odborné posudky, pokud to považuje za vhodné. Zainteresované fyzické nebo právnické osoby stran a další 
třetí strany jsou oprávněny předložit rozhodčímu tribunálu informace amicus curiae za podmínek stanovených v jednacím 
řádu přijatém podle článku 120. Informace získané tímto způsobem musí být zpřístupněny stranám, které se k nim mohou 
vyjádřit.

ČLÁNEK 122

Jazyk podání

1. Písemná a ústní podání stran se činí v kterémkoli úředním jazyce těchto stran.
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2. Strany usilují o dosažení dohody ohledně společného pracovního jazyka pro jednotlivá řízení podle této části. 
Nedohodnou-li se tyto strany na společném pracovním jazyce, zajistí každá z nich překlad svých písemných podání 
a tlumočení při slyšeních do jazyka zvoleného stranou, proti níž je podána stížnost, a hradí náklady na tyto překlady 
a tlumočení, není-li tento jazyk úředním jazykem strany, proti níž je podána stížnost (5).

ČLÁNEK 123

Pravidla výkladu

1. Rozhodčí tribunál vykládá ustanovení této dohody v souladu se zvykovými pravidly výkladu veřejného 
mezinárodního práva, včetně pravidel stanovených ve Vídeňské úmluvě o smluvním právu, podepsané ve Vídni dne 
23. března 1969.

2. Výkladem a rozhodnutím rozhodčího tribunálu nelze rozšířit ani omezit práva a povinnosti stanovené v této dohodě.

ČLÁNEK 124

Postup rozhodnutí rozhodčího tribunálu

1. Rozhodčí tribunál se snaží rozhodnutí dosáhnout cestou konsensu. Pokud nelze rozhodnutí přijmout cestou 
konsensu, přijme rozhodnutí většinovým hlasováním.

2. Každé rozhodnutí rozhodčího tribunálu obsahuje zjištěný skutkový stav, použitelnost příslušných ustanovení této 
dohody a odůvodnění daných zjištění, doporučení a učiněných závěrů. Výbor vyšších úředníků rozhodnutí rozhodčího 
tribunálu zveřejní.

3. Rozhodnutí rozhodčího tribunálu je konečné a závazné pro všechny strany.

ČLÁNEK 125

Seznam rozhodců

1. Výbor vyšších úředníků do šesti (6) měsíců ode dne vstupu této dohody v platnost sestaví seznam nejméně patnácti 
(15) osob, které jsou ochotny a schopny zastávat funkci rozhodců. Tento seznam sestává ze tří dílčích seznamů: jeden dílčí 
seznam osob, které mohou zastávat funkci rozhodců, pro každou stranu a jeden dílčí seznam osob, které nejsou státními 
příslušníky ani jedné strany a které mohou zastávat funkci předsedy rozhodčího tribunálu. Každý dílčí seznam zahrnuje 
přinejmenším pět (5) jmen. Výbor vyšších úředníků zajistí udržování seznamu na výše uvedené úrovni v souladu s jednacím 
řádem přijatým podle článku 120.

2. V případě, že v době oznámení podle čl. 113 odst. 2 neexistují žádné dílčí seznamy nebo tyto neobsahují dostatečný 
počet jmen, vylosují se rozhodci z řad osob, které byly formálně navrženy pro příslušný dílčí seznam jednou nebo oběma 
stranami. Pokud navrhla osoby jen jedna strana, vylosují se tři rozhodci z těchto jmen.

3. V případě, že neexistuje žádný seznam rozhodců sestavený podle odstavce 1 výše ani jména rozhodců navržená podle 
odstavce 2, požádá strana, která podala podnět k zahájení rozhodčího řízení, generálního tajemníka stálého rozhodčího 
tribunálu, aby jednal jako orgán oprávněný ke jmenování.

4. Rozhodci musí mít odborné znalosti a zkušenosti v oblasti práva a mezinárodního obchodu. Musí být nezávislí 
a zastávat tuto funkci jako soukromé osoby, nesmí jednat podle pokynů žádné organizace nebo vlády ani být spojeni 
s vládou žádné ze stran a musí jednat ve shodě s kodexem chování přijatým podle článku 120.
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(5) Pro účely tohoto článku jsou úředními jazyky jazyky uvedené v článku 146.



ČLÁNEK 126

Vztahy s mechanismem WTO pro řešení sporů

1. Rozhodčí tribunály ustavené podle této dohody nerozhodují spory týkající se práv nebo povinností stran podle dohod 
WTO.

2. Uplatněním ustanovení této dohody o řešení sporů není dotčeno žádné z opatření v rámci WTO, včetně opatření pro 
řešení sporů. Avšak pokud některá ze stran ve vztahu ke konkrétnímu opatření zahájila řízení o urovnání sporu podle této 
hlavy nebo podle Dohody o WTO, nesmí zahájit řízení o urovnání sporu o tomtéž opatření na jiném fóru, dokud nebude 
ukončeno první řízení. Dále strana nepožádá o řešení porušení závazku, který je totožný podle této dohody i podle Dohody 
o WTO, na obou fórech. V takovém případě strana po zahájení řízení k řešení sporu nevznese požadavek, aby se porušení 
téhož závazku řešilo podle druhé dohody na druhém fóru, ledaže by vybrané fórum z procesních nebo jurisdikčních 
důvodů neučinilo ve vztahu k žádosti o řešení dotčeného závazku žádné zjištění.

3. Strany mohou ve vztahu ke konkrétnímu opatření zahájit řízení k řešení sporu podle této části nebo podle Dohody 
o WTO:

a) řízení o urovnání sporu podle této části se považuje za zahájené žádostí strany o ustavení rozhodčího tribunálu podle 
článku 112 a za ukončené, když rozhodčí tribunál oznámí své rozhodnutí stranám a Výboru vyšších úředníků podle 
článku 115, nebo pokud se dospělo k dohodě o vzájemně přijatelném řešení podle článku 119;

b) řízení k urovnání sporu podle Dohody o WTO se považuje za zahájené žádostí strany o ustavení skupiny odborníků 
podle článku 6 Ujednání o pravidlech a řízení při řešení sporů a za ukončené, když Orgán pro řešení sporů WTO přijme 
zprávu skupiny odborníků WTO podle článku 16 uvedeného ujednání nebo zprávu odvolacího orgánu podle čl. 17 
odst. 14 uvedeného ujednání.

4. Tato dohoda nebrání straně uplatnit pozastavení plnění závazků schválených Orgánem pro řešení sporů WTO. 
Dohoda o WTO nebrání straně pozastavit plnění závazků podle této dohody.

ČLÁNEK 127

Lhůty

1. Všechny lhůty stanovené v této části, včetně lhůt pro oznamování rozhodnutí rozhodčích tribunálů, se počítají 
v kalendářních dnech ode dne následujícího po opatření nebo skutečnosti, které se týkají.

2. Veškeré lhůty uvedené v této části mohou být prodlouženy vzájemnou dohodou stran.

ČÁST VIII:

OBECNÉ VÝJIMKY

ČLÁNEK 128

Doložka o obecných výjimkách

S výhradou požadavku, aby tato opatření nebyla použita způsobem, který by představoval prostředek svévolné nebo 
neoprávněné diskriminace mezi stranami, pokud převládají podobné podmínky, případně skrytým omezením 
mezinárodního obchodu, nelze ustanovení této dohody vykládat tak, že by bránila EU nebo partnerskému státu 
(partnerským státům) EAC přijímat nebo prosazovat opatření:

a) nezbytná pro ochranu veřejné bezpečnosti a mravnosti nebo pro udržení veřejného pořádku;

b) nezbytná k ochraně života nebo zdraví lidí, zvířat nebo rostlin;

c) vztahující se k dovozu nebo vývozu zlata nebo stříbra;
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d) nezbytná k zajištění souladu s právními předpisy, které nejsou neslučitelné s ustanoveními této dohody, včetně těch, 
které se týkají celního zákonodárství, provádění monopolů provozovaných podle odstavce 4 článku II a článku XVII 
dohody GATT, ochrany patentů, ochranných známek a autorských práv a zabránění klamavým praktikám;

e) týkající se produktů vězeňské práce;

f) přijatá pro ochranu národních památek umělecké, historické nebo archeologické hodnoty;

g) týkající se zachování vyčerpatelných přírodních zdrojů, jestliže taková opatření jsou uvedena v účinnost ve spojitosti 
s omezeními domácí výroby nebo spotřeby;

h) jsou přijata v rámci plnění závazků podle mezivládní dohody o komoditách, která odpovídá kritériím předloženým 
stranám dohody GATT a jimi neodmítnutým, nebo která je sama takto předložena a neodmítnuta (6);

i) týkající se omezení vývozu domácích materiálů nezbytných k zajištění zásadních množství takových materiálů pro 
domácí zpracovatelský průmysl během období, kdy je domácí cena těchto materiálů nižší než cena světová, jako součást 
vládního stabilizačního plánu; taková opatření však nesmějí působit tak, že by zvyšovala vývoz výrobků domácího 
průmyslu nebo jemu poskytovanou ochranu, a nesmějí se odchýlit od ustanovení této dohody týkajících se 
nediskriminace;

j) zásadní pro získávání nebo šíření obecně nebo lokálně nedostatkových produktů za předpokladu, že jsou všechna 
taková opatření ve shodě se zásadou, že EU nebo partnerský stát (partnerské státy) EAC má právo na rovný podíl 
mezinárodních zásob takových produktů, a že všechna taková opatření, která nejsou ve shodě s ostatními ustanoveními 
této dohody, jsou odstraněna, jakmile přestanou trvat podmínky, kvůli kterým vznikla.

ČLÁNEK 129

Bezpečnostní výjimky

1. Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že:

a) vyžaduje od EU nebo partnerského státu (partnerských států) EAC podávat jakoukoliv informaci, jejíž zveřejnění tato 
strana nebo stát považuje za odporující svým hlavním bezpečnostním zájmům, nebo

b) brání EU nebo partnerskému státu (partnerským státům) EAC přijmout jakékoli opatření, které považuje (považují) za 
potřebné pro ochranu svých hlavních bezpečnostních zájmů a jež:

i) se vztahuje ke štěpným materiálům nebo materiálům, které slouží k jejich výrobě;

ii) se vztahuje k obchodu se zbraněmi, municí a válečnými zařízeními a k jakémukoli obchodu s jiným zbožím 
a materiály, provozovanému přímo nebo nepřímo pro účely zásobování vojenského zařízení;

iii) se týká veřejných zakázek nezbytných pro účely národní bezpečnosti nebo pro potřeby národní obrany;

iv) je přijato v době války nebo jiné mimořádné situace v mezinárodních vztazích, nebo

c) brání EU nebo partnerskému státu (partnerským státům) EAC přijmout jakékoli opatření ve snaze dostát svým 
závazkům podle Charty Organizace spojených národů, podepsané v San Franciscu dne 26. června 1945, za účelem 
zachování mezinárodního míru a bezpečnosti.

2. Výbor vyšších úředníků musí být o opatřeních přijatých podle odst. 1 písm. b) a c) a o jejich ukončení informován co 
nejúplněji.
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(6) Výjimky uvedené v tomto písmeni se rozšiřují na každou dohodu o komoditách, která splňuje zásady schválené Hospodářskou 
a sociální radou GATT v rezoluci č. 30 (IV) ze dne 28. března 1947.



ČLÁNEK 130

Daně

1. Žádné ustanovení této dohody ani jiného ujednání přijatého podle této dohody nelze vykládat tak, že by bránilo 
stranám rozlišovat při používání příslušných ustanovení svých daňových předpisů mezi plátci daně, kteří nejsou ve stejné 
situaci, zejména s ohledem na jejich místo pobytu nebo s ohledem na místo, kde je investován jejich kapitál.

2. Žádné ustanovení této dohody nebo opatření přijaté podle této dohody nelze vykládat tak, že by bránilo stranám 
přijímat nebo vynucovat jakákoli opatření, jejichž cílem je zabránit daňovým únikům podle daňových ustanovení úmluv 
o zamezení dvojímu zdanění nebo podle jiných daňových opatření nebo domácích daňových předpisů.

3. Touto dohodou nejsou dotčena práva a povinnosti stran podle jakýchkoli daňových úmluv. V případě jakéhokoli 
rozporu mezi touto dohodou a jakoukoli takovou úmluvou má v rozporné otázce přednost příslušná úmluva.

ČÁST IX:

OBECNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

ČLÁNEK 131

Potíže s platební bilancí

1. Má-li kterákoli strana vážné potíže s platební bilancí nebo s vnější finanční situací nebo hrozí-li jí tyto potíže, může 
přijmout nebo zachovat omezující opatření týkající se obchodu zbožím.

2. Strany se snaží vyhýbat se uplatňování omezujících opatření uvedených v odstavci 1.

3. Omezující opatření přijatá nebo zachovaná podle tohoto článku nesmějí být diskriminující, musí mít omezenou dobu 
trvání a nesmějí přesahovat to, co je nezbytné pro vyřešení situace v oblasti platební bilance a vnějšího financování. Musí 
být v souladu s použitelnými podmínkami stanovenými v dohodách WTO a s Dohodou o Mezinárodním měnovém fondu 
(MMF).

4. Kterákoli strana, která zachovává nebo přijímá omezující opatření nebo jejich změny, o nich neprodleně uvědomí 
druhou stranu a Radu EPA a co nejdříve předloží časový plán jejich zrušení.

5. Neprodleně se zahájí konzultace v Radě EPA a v jejich rámci se hodnotí situace týkající se platební bilance dotčené 
strany a omezení přijatá nebo zachovávaná podle tohoto článku, přičemž se mimo jiné berou v úvahu takové faktory jako:

a) charakter a rozsah potíží s platební bilancí nebo s vnějším financováním;

b) vnější hospodářské a obchodní prostředí;

c) alternativní nápravná opatření, která by bylo možné využít.

6. V rámci konzultací bude posouzen soulad omezujících opatření s odstavci 3 a 4. Budou přijata veškerá zjištění 
statistických a jiných skutečností, která předloží MMF a která se týkají deviz, peněžních rezerv a platební bilance, a závěry se 
budou opírat o jeho zhodnocení platební bilance a vnější finanční situace dotčené strany, která přijala nebo zachovala 
opatření.

ČLÁNEK 132

Definice stran a plnění povinností

1. Smluvními stranami této dohody jsou Keňská republika a všechny ostatní smluvní strany Dohody o založení 
Východoafrického společenství, které k této dohodě přistoupí v souladu s článkem 144 této dohody (dále jen „partnerský 
stát (partnerské státy) EAC“) na jedné straně a Evropská unie (dále jen „EU“) na straně druhé.
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2. Pro účely této dohody se výrazem „strana“ rozumí buď partnerský stát (partnerské státy) EAC, nebo EU. Výrazem 
„strany“ se rozumí partnerský stát (partnerské státy) EAC a EU.

3. Partnerský stát (partnerské státy) EAC mohou pověřit jednoho ze svých zástupců, aby jejich jménem jednal ve všech 
záležitostech, které se týkají této dohody.

4. Strany přijmou veškerá obecná nebo zvláštní opatření nutná k tomu, aby mohly plnit povinnosti stanovené touto 
dohodou, a zajistí, aby tato opatření byla v souladu s cíli uvedenými v této dohodě.

ČLÁNEK 133

Kontaktní místa

1. V zájmu usnadnění komunikace týkající se účinného provádění této dohody si každá strana určí kontaktní místo pro 
výměnu informací po dni vstupu této dohody v platnost. Určením kontaktních míst pro výměnu informací není dotčeno 
zvláštní určení příslušných orgánů na základě zvláštních ustanovení této dohody.

2. Na žádost kontaktních míst pro výměnu informací každá strana poskytne informace o úřadu nebo úředníkovi 
odpovědných za jakoukoli záležitost týkající se provádění této dohody a poskytne potřebnou podporu pro usnadnění 
komunikace se žádající stranou.

3. Každá strana případně na žádost druhé strany a v právně přípustném rozsahu poskytne informace a neprodleně 
odpoví na jakékoli otázky druhé strany týkající se existujícího nebo navrhovaného opatření, které může mít vliv na obchod 
mezi stranami.

ČLÁNEK 134

Transparentnost a důvěrnost

1. Každá strana dbá na to, aby právní předpisy, postupy a správní rozhodnutí s obecnou platností a mezinárodní 
závazky týkající se jakékoli obchodní záležitosti, na niž se vztahuje tato dohoda, byly neprodleně zveřejněny nebo veřejně 
zpřístupněny a oznámeny druhé straně.

2. Aniž jsou dotčena ustanovení této dohody o transparentnosti, považují se informace podle tohoto článku za 
poskytnuté v okamžiku, kdy byly zpřístupněny vládě partnerského státu (vládám partnerských států) EAC a Evropské 
komisi nebo WTO nebo kdy byly zveřejněny na oficiálních internetových stránkách stran, které jsou bezplatně přístupné 
veřejnosti.

3. Nic v této dohodě neukládá straně povinnost poskytovat důvěrné informace, jejichž sdělení by bránilo v prosazování 
práva nebo bylo jinak v rozporu s veřejným zájmem anebo by ohrožovalo oprávněné obchodní zájmy určitých podniků, 
veřejných či soukromých, ledaže by jejich sdělení bylo nezbytné v souvislosti s postupy urovnávání sporů podle části VII. 
Pokud by takové sdělení považoval za nezbytné tribunál ustavený podle článku 113, zajistí tento tribunál, aby byla plně 
zachována důvěrnost těchto informací.

ČLÁNEK 135

Nejvzdálenější regiony Evropské unie

1. S ohledem na zeměpisnou blízkost některých nejvzdálenějších regionů EU a partnerského státu (partnerských států) 
EAC a za účelem posílení hospodářských a sociálních vazeb mezi těmito regiony a partnerským státem (partnerskými státy) 
EAC strany usilují o usnadnění spolupráce ve všech oblastech, na něž se tato dohoda vztahuje, mezi těmito nejvzdálenějšími 
regiony EU a partnerským státem (partnerskými státy) EAC.

2. Cíle uvedené v odstavci 1 je třeba rovněž v co největší míře plnit podporou společné účasti partnerského státu 
(partnerských států) EAC a zmíněných nejvzdálenějších regionů EU na rámcových a zvláštních programech EU v oblastech, 
na něž se tato dohoda vztahuje.
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3. EU vynaloží úsilí, aby zajistila koordinaci různých finančních nástrojů politiky soudržnosti a rozvojových politik EU 
za účelem podpory spolupráce mezi partnerským státem (partnerskými státy) EAC a zmíněnými nejvzdálenějšími regiony 
EU v oblastech, na něž se vztahuje tato dohoda.

4. Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že by bránilo EU uplatňovat stávající opatření, jejichž cílem je řešit 
strukturální sociální a hospodářskou situaci jejích nejvzdálenějších regionů podle článku 349 Smlouvy o fungování 
Evropské unie.

ČLÁNEK 136

Vztahy s jinými dohodami

1. S výjimkou ustanovení hlavy II části 3 dohody z Cotonou týkajících se rozvojové spolupráce nebo odpovídajících 
ustanovení její nástupnické dohody mají v případě jakéhokoli rozporu mezi ustanoveními této dohody a ustanoveními 
hlavy II části 3 dohody z Cotonou nebo odpovídajícími ustanoveními její nástupnické dohody přednost ustanovení této 
dohody.

2. V případě jakéhokoli rozporu mezi ustanoveními části V této dohody a dohody z Cotonou nebo její nástupnické 
dohody mají přednost ustanovení dohody z Cotonou nebo její nástupnické dohody.

3. Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že by bránilo kterékoli ze stran přijmout vhodná opatření v souladu 
s touto dohodou podle dohody z Cotonou nebo její nástupnické dohody.

ČLÁNEK 137

Vztah k Dohodám o WTO

Strany se dohodly, že žádné ustanovení této dohody nevyžaduje, aby tyto strany jednaly způsobem, který by byl v rozporu 
s jejich povinnostmi v rámci WTO.

ČLÁNEK 138

Oznámení

Oznámení požadovaná podle této dohody musí být vyhotovena písemně a zaslána vládě partnerského státu (vládám 
partnerských států) EAC nebo Evropské komisi, podle případu.

ČLÁNEK 139

Vstup v platnost

1. Tato dohoda bude podepsána a ratifikována nebo schválena v souladu se zvláštními ústavními nebo vnitřními 
pravidly a postupy příslušných stran.

2. Tato dohoda vstupuje v platnost prvním dnem druhého měsíce následujícího po měsíci, v němž si strany vzájemně 
oznámí, že byly dokončeny vnitřní právní postupy uvedené v odstavci 1.

3. Oznámení vstupu této dohody v platnost se zasílá v případě partnerského státu (partnerských států) EAC příslušnému 
depozitáři této dohody v partnerském státě (partnerských státech) EAC a v případě EU generálnímu tajemníkovi Rady 
Evropské unie, kteří jsou společnými depozitáři této dohody. Každý depozitář oznámí druhému depozitáři obdržení 
poslední ratifikační listiny, čímž ho informuje o dokončení vnitřních právních postupů potřebných pro účely vstupu této 
dohody v platnost.
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ČLÁNEK 140

Vypovězení

1. Každý partnerský stát EAC nebo EU mohou ostatním stranám písemně oznámit svůj záměr tuto dohodu vypovědět.

2. Vypovězení dohody nabývá účinku jeden rok poté, co je oznámeno druhé straně.

ČLÁNEK 141

Územní působnost

Tato dohoda se vztahuje na území, na které se vztahuje Smlouva o Evropské unii a Smlouva o fungování Evropské unie, na 
jedné straně a na území partnerského státu (partnerských států) EAC na straně druhé. Odkazy na „území“ v této dohodě se 
chápou v tomto smyslu.

ČLÁNEK 142

Doložka o přezkumu

1. Tato dohoda se přezkoumá každých pět (5) let od dne svého vstupu v platnost.

2. Pokud jde o provádění této dohody, mohou strany podávat návrhy na úpravu obchodní spolupráce s ohledem na 
zkušenosti získané během provádění této dohody.

3. Bez ohledu na odstavec 1 strany souhlasí s tím, že je tuto dohodu možno přezkoumat s ohledem na skončení 
platnosti dohody z Cotonou nebo její nástupnické dohody.

ČLÁNEK 143

Doložka o změně

1. Strany se mohou písemně dohodnout na změnách této dohody. Kterákoli strana může předložit návrhy změn této 
dohody k posouzení Radě EPA. Druhá strana může návrhy na změnu připomínkovat do devadesáti (90) dnů ode dne 
obdržení návrhu.

2. V případě, že Rada EPA přijme změny této dohody, musí být tyto změny předloženy stranám k ratifikaci, přijetí nebo 
schválení v souladu s jejich ústavními nebo vnitřními právními požadavky.

3. Jakákoli změna vstoupí v platnost poté, co si strany vymění písemná oznámení potvrzující, že splnily své platné 
právní požadavky a postupy, v den, na němž se strany dohodnou.

ČLÁNEK 144

Přistoupení smluvních stran k Dohodě o založení Východoafrického společenství

1. Tato dohoda je otevřena k přistoupení každému státu, který je smluvní stranou Dohody o založení Východoafrického 
společenství. Žádost o přistoupení se podává Radě EPA.

2. Strany přezkoumají vliv přistoupení státu nebo států uvedených v odstavci 1 na tuto dohodu. Rada EPA může 
rozhodnout o případných nezbytných přechodných opatřeních nebo změnách.

ČLÁNEK 145

Přistoupení nových členů k Evropské unii

1. EU oznámí partnerskému státu (partnerským státům) EAC každou žádost o přistoupení třetí země k EU.
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2. Během jednání mezi EU a třetí zemí uvedenou v odstavci 1 se EU vynasnaží:

a) poskytnout na vyžádání partnerského státu (partnerských států) EAC co nejpodrobnější informace o veškerých 
záležitostech, jichž se týká tato dohoda, a

b) zohlednit obavy vyjádřené partnerským státem (partnerskými státy) EAC.

3. EU oznámí partnerskému státu (partnerským státům) EAC vstup v platnost jakékoli smlouvy o přistoupení třetí země 
k EU.

4. V dostatečném předstihu přede dnem přistoupení třetí země k EU přezkoumá Rada EPA veškeré účinky, které může 
mít dané přistoupení pro tuto dohodu. Strany mohou rozhodnutím Rady EPA přistoupit k jakýmkoli nezbytným úpravám 
této dohody nebo přijmout jakákoli nezbytná přechodná ustanovení.

ČLÁNEK 146

Závazná znění

Tato dohoda je sepsána ve dvou vyhotoveních v jazyce anglickém, bulharském, českém, dánském, estonském, finském, 
francouzském, chorvatském, irském, italském, litevském, lotyšském, maďarském, maltském, německém, nizozemském, 
polském, portugalském, rumunském, řeckém, slovenském, slovinském, španělském a švédském, přičemž všechna znění 
mají stejnou platnost.

ČLÁNEK 147

Přílohy a protokoly

Tyto přílohy a protokoly a společná prohlášení k této dohodě jsou její nedílnou součástí.

Příloha I Cla vztahující se na produkty pocházející z partnerského státu (partnerských států) EAC

Příloha II Cla na produkty pocházející z EU

Příloha IIIa Rozvojová matrice dohody o hospodářském partnerství EAC

Příloha IIIb Rozvojová měřítka, cíle a ukazatele

Příloha IV Společné prohlášení týkající se zemí, které vytvořily celní unii s Evropskou unií

Příloha V Obchod a udržitelný rozvoj

Příloha VI Společné prohlášení Evropské unie a Keňské republiky o hospodářské a rozvojové 
spolupráci v rámci této dohody

Protokol 1 o vzájemné správní pomoci v celních záležitostech

Společné prohlášení 1 Společné prohlášení Evropské unie a Keňské republiky o pravidlech původu

Společné prohlášení 2 Společné prohlášení Evropské unie a Keňské republiky o obchodu a udržitelném rozvoji

NA DŮKAZ ČEHOŽ připojili níže podepsaní zplnomocnění zástupci, řádně k tomu zmocnění, k této dohodě své 
podpisy.
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PŘÍLOHA I

CLA VZTAHUJÍCÍ SE NA PRODUKTY POCHÁZEJÍCÍ Z PARTNERSKÉHO STÁTU 
(PARTNERSKÝCH STÁTŮ) EAC

1. Aniž je dotčen odstavec 4, cla EU na veškeré zboží kapitol 1 až 97 harmonizovaného systému, s výjimkou zboží 
kapitoly 93, pocházející z partnerského státu EAC se zcela odstraní ke dni vstupu této dohody v platnost. U zboží 
kapitoly 93 bude EU nadále uplatňovat celní sazbu podle doložky nejvyšších výhod.

2. Dovoz produktů čísla 1701 celního sazebníku pocházejících z partnerského státu EAC, který OSN uznává jako 
nejméně rozvinutou zemi, bude nadále podléhat ustanovením článku 50 (1).

3. Pro účely uplatňování ustanovení článku 50 lze od 1. října 2015 považovat narušení trhu s produkty čísla 
1701 celního sazebníku za událost, ke které dochází v situacích, v nichž je průměrná tržní cena bílého cukru v EU 
během dvou po sobě následujících měsíců nižší než 80 % tržní ceny bílého cukru v EU během předcházejícího 
hospodářského roku.

4. Odstavec 1 se nevztahuje na produkty čísla 1701 a podpoložky 08030019 celního sazebníku pocházející 
z partnerského státu (partnerských států) EAC a propuštěné do volného oběhu ve francouzských zámořských 
departmentech. Toto ustanovení se použije po dobu deseti (10) let ode dne vstupu této dohody v platnost. 
Nedohodnou-li se strany jinak, prodlouží se toto období o dalších deset (10) let.
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ochranná opatření.



PŘÍLOHA II – ČÁST 1

CLA NA PRODUKTY POCHÁZEJÍCÍ Z EU

1. Cla na zboží pocházející z EU dovážené na území partnerského státu (partnerských států) EAC se u zboží uvedeného 
v příloze IIa odstraní ke dni vstupu této dohody v platnost.

2. Cla na zboží pocházející z EU dovážené na území partnerského státu (partnerských států) EAC se u zboží uvedeného 
v příloze IIb postupně zruší podle tohoto harmonogramu:

— sedm let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 80 % základního cla,

— osm let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 70 % základního cla,

— devět let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 60 % základního cla,

— deset let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 50 % základního cla,

— jedenáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 40 % základního cla,

— dvanáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 30 % základního cla,

— třináct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 20 % základního cla,

— čtrnáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 10 % základního cla,

— patnáct let po vstupu této dohody v platnost se zruší zbývající cla.

3. Cla na zboží pocházející z EU dovážené na území partnerského státu (partnerských států) EAC se u zboží uvedeného 
v příloze IIc postupně zruší podle tohoto harmonogramu:

— dvanáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 95 % základního cla,

— třináct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 90 % základního cla,

— čtrnáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 85 % základního cla,

— patnáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 80 % základního cla,

— šestnáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 70 % základního cla,

— sedmnáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 65 % základního cla,

— osmnáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 60 % základního cla,
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— devatenáct let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 55 % základního cla,

— dvacet let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 50 % základního cla,

— dvacet jedna let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 40 % základního cla,

— dvacet dva let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 30 % základního cla,

— dvacet tři let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 20 % základního cla,

— dvacet čtyři let po vstupu této dohody v platnost se veškerá cla sníží na 10 % základního cla,

— dvacet pět let po vstupu této dohody v platnost se zruší zbývající cla.

4. Na cla na zboží pocházející z EU dovážené na území partnerského státu (partnerských států) EAC se u zboží 
uvedeného v příloze IId nevztahuje žádný z režimů odstraňování cel podle této přílohy.
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PŘÍLOHA IIa – ČÁST 2

CLA NA PRODUKTY POCHÁZEJÍCÍ Z EU

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

01012100 010121 -- Plemenná čistokrevná zvířata 0 % T0

01013010 010130 --- Plemenná čistokrevná zvířata 0 % T0

01022100 010221 -- Plemenná čistokrevná zvířata 0 % T0

01023100 010231 -- Plemenná čistokrevná zvířata 0 % T0

01029010 010290 -- Plemenná čistokrevná zvířata 0 % T0

01031000 010310 - Plemenná čistokrevná zvířata 0 % T0

01041010 010410 --- Plemenná čistokrevná zvířata 0 % T0

01042010 010420 --- Plemenná čistokrevná zvířata 0 % T0

05111000 051110 – Býčí sperma 0 % T0

05119110 051191 --- Vajíčka ryb a jikry 0 % T0

05119120 051191 --- Odpad z ryb 0 % T0

05119910 051199 --- Sperma zvířat, jiné než býčí 0 % T0

06011000 060110 - Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a oddenky, ve vegetačním klidu 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

06012000 060120 - Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a oddenky, ve vegetaci nebo v květu; sazenice, rostliny a kořeny 
čekanky

0 % T0

06021000 060210 - Nekořenovité řízky a rouby 0 % T0

06022000 060220 - Stromy, keře a keříky, též roubované, plodící jedlé ovoce nebo ořechy 0 % T0

06023000 060230 - Rododendrony a azalky, též roubované 0 % T0

06024000 060240 - Růže, též roubované 0 % T0

06029000 060290 - Other 0 % T0

10011100 100111 -- Osivo 0 % T0

10011900 100119 -- Ostatní 0 % T0

10019100 100191 -- Osivo 0 % T0

10021000 100210 - Osivo 0 % T0

10029000 100290 - Ostatní 0 % T0

10031000 100310 - Osivo 0 % T0

10041000 100410 - Osivo 0 % T0

10049000 100490 - Ostatní 0 % T0

12091000 120910 - Semena cukrové řepy 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

12092100 120921 -- Semena vojtěšky (alfalfa) 0 % T0

12092200 120922 -- Semena jetele (Trifolium spp.) 0 % T0

12092300 120923 -- Semena kostřavy 0 % T0

12092400 120924 -- Semena lipnice luční (Poa pratensis L.) 0 % T0

12092500 120925 -- Semena jílku (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.) 0 % T0

12092900 120929 -- Ostatní 0 % T0

12093000 120930 - Semena bylin pěstovaných zejména pro jejich květy 0 % T0

12099100 120991 -- Semena zeleniny 0 % T0

12099900 120999 -- Ostatní 0 % T0

12101000 121010 - Chmelové šištice, nedrcené, jiné než v prášku nebo ve formě pelet 0 % T0

12102000 121020 - Chmelové šištice, drcené, v prášku nebo ve formě pelet; lupulin 0 % T0

12119010 121190 -- Pro farmaceutické účely, např. kůra chinovníku 0 % T0

13012000 130120 - Arabská guma 0 % T0

13019000 130190 - Ostatní 0 % T0

13021100 130211 -- Opium 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

13021200 130212 -- Z lékořice 0 % T0

13021300 130213 -- Z chmele 0 % T0

13021900 130219 -- Ostatní 0 % T0

13022000 130220 - Pektinové látky, pektináty a pektany 0 % T0

13023100 130231 -- Agar-agar 0 % T0

13023200 130232 -- Slizy a zahušťovadla ze svatojánského chleba, ze semen svatojánského chleba nebo z guarových semen, též 
upravené

0 % T0

13023900 130239 -- Ostatní 0 % T0

15029000 150290 - Ostatní 0 % T0

15050000 150500 Tuk z ovčí vlny a tukové látky z něho získané (včetně lanolinu) 0 % T0

15071000 150710 - Surový olej, též odslizený 0 % T0

15081000 150810 - Surový olej 0 % T0

15091000 150910 - Panenský 0 % T0

15111000 151110 - Surový olej 0 % T0

15131100 151311 -- Surový olej 0 % T0

15132100 151321 -- Surový olej 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

15141100 151411 -- Surový olej 0 % T0

15149100 151491 -- Surový olej 0 % T0

15151100 151511 -- Surový olej 0 % T0

15200000 152000 Glycerol surový; glycerolové vody a glycerolové louhy 0 % T0

15220000 152200 Degras; zbytky po zpracování tukových látek nebo živočišných nebo rostlinných vosků 0 % T0

18031000 180310 - Neodtučněná 0 % T0

18032000 180320 - Zcela nebo částečně odtučněná 0 % T0

18040000 180400 Kakaové máslo, kakaový tuk a kakaový olej 0 % T0

18050000 180500 Kakaový prášek neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla 0 % T0

19053210 190532 --- Hostie 0 % T0

19059010 190590 --- Prázdné oplatky používané pro farmaceutické účely 0 % T0

25020000 250200 Nepražený pyrit (kyz železný) 0 % T0

25030000 250300 Síra všech druhů, jiná než sublimovaná síra, srážená síra a koloidní síra 0 % T0

25041000 250410 - V prášku nebo ve vločkách 0 % T0

25049000 250490 - Ostatní 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

25051000 250510 - Křemičité písky a křemenné písky 0 % T0

25059000 250590 - Ostatní 0 % T0

25061000 250610 - Křemen 0 % T0

25062000 250620 - Křemenec 0 % T0

25081000 250810 - Bentonit 0 % T0

25083000 250830 - Žáruvzdorný jíl (šamotový) 0 % T0

25084000 250840 - Ostatní jíly 0 % T0

25085000 250850 - Andaluzit, kyanit a sillimanit 0 % T0

25086000 250860 - Mullit 0 % T0

25087000 250870 - Šamotové nebo dinasové zeminy 0 % T0

25090000 250900 Křída 0 % T0

25101000 251010 - Nemleté 0 % T0

25102000 251020 - Mleté 0 % T0

25111000 251110 - Přírodní síran barnatý (baryt, těživec) 0 % T0

25112000 251120 - Přírodní uhličitan barnatý (witherit) 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

25120000 251200 Křemičité fosilní moučky (například křemelina, tripolit a diatomit) a podobné křemičité zeminy, též kalcinované, 
o relativní hustotě 1 nebo méně

0 % T0

25131000 251310 - Pemza 0 % T0

25132000 251320 - Smirek, přírodní korund, přírodní granát a jiná přírodní brusiva 0 % T0

25140000 251400 Břidlice, též hrubě opracovaná nebo rozřezaná pilou nebo jinak do bloků nebo desek pravoúhlého (včetně 
čtvercového) tvaru

0 % T0

25151100 251511 -- Surový nebo hrubě opracovaný 0 % T0

25151200 251512 -- Rozřezaný pilou nebo jinak do bloků nebo desek pravoúhlého (včetně čtvercového) tvaru 0 % T0

25152000 251520 - Ecaussin a jiné vápenaté kameny pro výtvarné nebo stavební účely; alabastr 0 % T0

25161100 251611 -- Surová nebo hrubě opracovaná 0 % T0

25161200 251612 -- Rozřezaná pilou nebo jinak do bloků nebo desek pravoúhlého (včetně čtvercového) tvaru 0 % T0

25162000 251620 - Pískovec 0 % T0

25169000 251690 - Ostatní kameny pro výtvarné nebo stavební účely 0 % T0

25201000 252010 - Sádrovec, anhydrit 0 % T0

25202000 252020 - Sádra 0 % T0

26011100 260111 -- Neaglomerované 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

26011200 260112 -- Aglomerované 0 % T0

26012000 260120 - Kyzové výpražky (výpalky) 0 % T0

26020000 260200 Manganové rudy a koncentráty, včetně železonosných manganových rud a koncentrátů o obsahu manganu 20 % 
hmotnostních nebo více, počítáno v sušině

0 % T0

26030000 260300 Měděné rudy a koncentráty 0 % T0

26040000 260400 Niklové rudy a koncentráty 0 % T0

26050000 260500 Kobaltové rudy a koncentráty 0 % T0

26060000 260600 Hliníkové rudy a koncentráty 0 % T0

26070000 260700 Olovnaté rudy a koncentráty 0 % T0

26080000 260800 Zinkové rudy a koncentráty 0 % T0

26090000 260900 Cínové rudy a koncentráty 0 % T0

26100000 261000 Chromové rudy a koncentráty 0 % T0

26110000 261100 Wolframové rudy a koncentráty 0 % T0

26121000 261210 - Uranové rudy a koncentráty 0 % T0

26122000 261220 - Thoriové rudy a koncentráty 0 % T0

26131000 261310 - Pražené 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

26139000 261390 - Ostatní 0 % T0

26140000 261400 Titanové rudy a koncentráty 0 % T0

26151000 261510 - Zirkonové rudy a koncentráty 0 % T0

26159000 261590 - Ostatní 0 % T0

26161000 261610 - Stříbrné rudy a koncentráty 0 % T0

26169000 261690 - Ostatní 0 % T0

26171000 261710 - Antimonové rudy a koncentráty 0 % T0

26179000 261790 - Ostatní 0 % T0

26180000 261800 Granulovaná struska (struskový písek) z výroby železa nebo oceli 0 % T0

26190000 261900 Struska, zpěněná struska (jiná než granulovaná struska), okuje a jiné odpady z výroby železa nebo oceli 0 % T0

26201100 262011 -- Zinkové kamínky 0 % T0

26201900 262019 -- Ostatní 0 % T0

26202100 262021 -- Kaly olovnatého benzinu a kaly olovnatých antidetonačních sloučenin 0 % T0

26202900 262029 -- Ostatní 0 % T0

26203000 262030 - Obsahující zejména měď 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

26204000 262040 - Obsahující zejména hliník 0 % T0

26206000 262060 - Obsahující arsen, rtuť, thallium nebo jejich směsi, používané k získání arsenu nebo těchto kovů nebo k výrobě 
jejich chemických sloučenin

0 % T0

26209100 262091 -- Obsahující antimon, berylium, kadmium, chrom nebo jejich směsi 0 % T0

26209900 262099 -- Ostatní 0 % T0

26211000 262110 - Popel a zbytky ze spalování komunálního odpadu 0 % T0

26219000 262190 - Ostatní 0 % T0

27090000 270900 Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů, surové 0 % T0

27101210 271012 --- Motorový benzin kvality „regular“ 0 % T0

27101220 271012 --- Motorový benzin kvality „premium“ 0 % T0

27101230 271012 --- Letecký benzin 0 % T0

27101240 271012 --- Palivo pro tryskové motory benzinového typu 0 % T0

27101250 271012 --- Technický benzin a lakový benzin 0 % T0

27101290 271012 --- Lehké oleje a přípravky 0 % T0

27101910 271019 --- Částečně rafinované (včetně redukované ropy) 0 % T0

27101921 271019 ---- Tryskové palivo petrolejového typu 0 % T0
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

27101922 271019 ---- Petrolej na svícení 0 % T0

27101929 271019 --- Ostatní střední oleje a přípravky 0 % T0

27101931 271019 ---- Plynový olej (automobilový, lehký, jantarový pro vysokootáčkové motory) 0 % T0

27101932 271019 ---- Motorová nafta (průmyslová těžká, černá, pro nízkootáčkové lodní a stacionární motory) 0 % T0

27101939 271019 ---- Ostatní plynové oleje 0 % T0

27101941 271019 ---- Zbytkové topné oleje (používané pro pohon lodí, v pecích a jiné podobné topné oleje) s kinematickou 
viskozitou 125 cSt

0 % T0

27101942 271019 ---- Zbytkové topné oleje (používané pro pohon lodí, v pecích a jiné podobné topné oleje) s kinematickou 
viskozitou 180 cSt

0 % T0

27101943 271019 ---- Zbytkové topné oleje (používané pro pohon lodí, v pecích a jiné podobné topné oleje) s kinematickou 
viskozitou 280 cSt

0 % T0

27101949 271019 ---- Ostatní zbytková paliva 0 % T0

27101955 271019 ---- Transformátorové oleje 0 % T0

27101957 271019 ---- Bílý olej – technický 0 % T0

27102000 271020 - Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů (jiné než surové) a přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté, 
obsahující 70 % hmotnostních nebo více minerálních olejů nebo olejů ze živičných nerostů, jsou-li tyto oleje 
základní složkou těchto přípravků, obsahující bionaftu, kromě odpadních olejů

0 % T0

27122000 271220 - Parafín, obsahující méně než 0,75 % hmotnostních oleje 0 % T0
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kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

27129000 271290 - Ostatní 0 % T0

27131200 271312 -- Kalcinovaný 0 % T0

28011000 280110 - Chlor 0 % T0

28012000 280120 - Jod 0 % T0

28013000 280130 - Fluor; brom 0 % T0

28020000 280200 Síra, sublimovaná nebo srážená; koloidní síra 0 % T0

28030000 280300 Uhlík (uhlíkové saze a jiné formy uhlíku jinde neuvedené ani nezahrnuté) 0 % T0

28041000 280410 - Vodík 0 % T0

28042100 280421 -- Argon 0 % T0

28042900 280429 -- Ostatní 0 % T0

28043000 280430 - Dusík 0 % T0

28045000 280450 - Bor; tellur 0 % T0

28046100 280461 -- Obsahující nejméně 99,99 % hmotnostních křemíku 0 % T0

28046900 280469 -- Ostatní 0 % T0

28047000 280470 - Fosfor 0 % T0
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28048000 280480 - Arsen 0 % T0

28049000 280490 - Selen 0 % T0

28051100 280511 -- Sodík 0 % T0

28051200 280512 -- Vápník 0 % T0

28051900 280519 -- Ostatní 0 % T0

28053000 280530 - Kovy vzácných zemin, skandium a yttrium, též vzájemně smíšené nebo vzájemně legované 0 % T0

28054000 280540 - Rtuť 0 % T0

28061000 280610 - Chlorovodík (kyselina chlorovodíková) 0 % T0

28062000 280620 - Kyselina chlorosírová 0 % T0

28080000 280800 Kyselina dusičná; směs kyseliny sírové a dusičné (nitrační směs) 0 % T0

28091000 280910 - Oxid fosforečný 0 % T0

28092000 280920 - Kyselina fosforečná a kyseliny polyfosforečné 0 % T0

28100000 281000 Oxidy boru; kyseliny borité 0 % T0

28112200 281122 -- Oxid křemičitý 0 % T0

28112900 281129 -- Ostatní 0 % T0
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28121000 281210 - Chloridy a chlorid-oxidy 0 % T0

28129000 281290 - Ostatní 0 % T0

28131000 281310 - Sirouhlík 0 % T0

28139000 281390 - Ostatní 0 % T0

28141000 281410 - Amoniak (čpavek) bezvodý 0 % T0

28142000 281420 - Amoniak (čpavek) ve vodném roztoku 0 % T0

28151100 281511 -- Tuhý 0 % T0

28151200 281512 -- Ve vodném roztoku 0 % T0

28152000 281520 - Hydroxid draselný (louh draselný) 0 % T0

28153000 281530 - Peroxidy sodíku nebo draslíku 0 % T0

28161000 281610 - Hydroxid a peroxid hořčíku 0 % T0

28164000 281640 - Oxidy, hydroxidy a peroxidy stroncia nebo barya 0 % T0

28170010 281700 --- Oxid zinečnatý 0 % T0

28170020 281700 --- Peroxid zinku 0 % T0

28181000 281810 - Umělý korund, chemicky definovaný i nedefinovaný 0 % T0
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28182000 281820 - Oxid hlinitý, jiný než umělý korund 0 % T0

28183000 281830 - Hydroxid hlinitý 0 % T0

28191000 281910 - Oxid chromový 0 % T0

28199000 281990 - Ostatní 0 % T0

28201000 282010 - Oxid manganičitý 0 % T0

28209000 282090 - Ostatní 0 % T0

28211000 282110 - Oxidy a hydroxidy železa 0 % T0

28212000 282120 - Barevné hlinky 0 % T0

28220000 282200 Oxidy a hydroxidy kobaltu; komerční oxidy kobaltu 0 % T0

28230000 282300 Oxidy titanu 0 % T0

28241000 282410 - Oxid olovnatý (klejt, masikot) 0 % T0

28249000 282490 - Ostatní 0 % T0

28251000 282510 - Hydrazin a hydroxylamin a jejich anorganické soli 0 % T0

28252000 282520 - Oxid a hydroxid lithný 0 % T0

28253000 282530 - Oxidy a hydroxidy vanadu 0 % T0
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28254000 282540 - Oxidy a hydroxidy niklu 0 % T0

28255000 282550 - Oxidy a hydroxidy mědi 0 % T0

28256000 282560 - Oxidy germania a oxid zirkoničitý 0 % T0

28257000 282570 - Oxidy a hydroxidy molybdenu 0 % T0

28258000 282580 - Oxidy antimonu 0 % T0

28259000 282590 - Ostatní 0 % T0

28261200 282612 -- Fluorid hlinitý 0 % T0

28261900 282619 -- Ostatní 0 % T0

28263000 282630 - Hexafluorohlinitan sodný (syntetický kryolit) 0 % T0

28269000 282690 - Ostatní 0 % T0

28271000 282710 - Chlorid amonný 0 % T0

28272000 282720 - Chlorid vápenatý 0 % T0

28273100 282731 -- Hořčíku 0 % T0

28273200 282732 -- Hliníku 0 % T0

28273500 282735 -- Niklu 0 % T0
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28273900 282739 -- Ostatní 0 % T0

28274100 282741 -- Mědi 0 % T0

28274900 282749 -- Ostatní 0 % T0

28275100 282751 -- Bromidy sodíku nebo draslíku 0 % T0

28275900 282759 -- Ostatní 0 % T0

28276000 282760 - Jodidy a jodid-oxidy 0 % T0

28281000 282810 - Komerční chlornan vápenatý a ostatní chlornany vápenaté 0 % T0

28289000 282890 - Ostatní 0 % T0

28291100 282911 -- Sodíku 0 % T0

28291900 282919 -- Ostatní 0 % T0

28299000 282990 - Ostatní 0 % T0

28301000 283010 - Sulfidy sodné 0 % T0

28309000 283090 - Ostatní 0 % T0

28311000 283110 - Sodíku 0 % T0

28319000 283190 - Ostatní 0 % T0
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28321000 283210 - Siřičitany sodné 0 % T0

28322000 283220 - Ostatní siřičitany 0 % T0

28323000 283230 - Thiosírany 0 % T0

28331100 283311 -- Síran sodný 0 % T0

28331900 283319 -- Ostatní 0 % T0

28332100 283321 -- Hořčíku 0 % T0

28332200 283322 -- Hliníku 0 % T0

28332400 283324 -- Niklu 0 % T0

28332500 283325 -- Mědi 0 % T0

28332700 283327 -- Baria 0 % T0

28332900 283329 -- Ostatní 0 % T0

28333000 283330 - Kamence 0 % T0

28334000 283340 - Peroxosírany (persírany) 0 % T0

28341000 283410 - Dusitany 0 % T0

28342100 283421 -- Draslíku 0 % T0
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28342900 283429 -- Ostatní 0 % T0

28351000 283510 - Fosfornany (hypofosfity) a fosforitany (fosfity) 0 % T0

28352200 283522 - Mono- nebo disodné 0 % T0

28352400 283524 -- Draselné 0 % T0

28352500 283525 -- Hydrogenortofosforečnan vápenatý (fosforečnan divápenatý) 0 % T0

28352600 283526 -- Ostatní fosforečnany vápníku 0 % T0

28352900 283529 -- Ostatní 0 % T0

28353100 283531 -- Trifosforečnan sodný (tripolyfosfát sodný) 0 % T0

28353900 283539 -- Ostatní 0 % T0

28362000 283620 - Uhličitan sodný 0 % T0

28363000 283630 - Hydrogenuhličitan sodný (bikarbonát sodný) 0 % T0

28364000 283640 - Uhličitany draselné 0 % T0

28365000 283650 - Uhličitan vápenatý 0 % T0

28366000 283660 - Uhličitan barnatý 0 % T0

28369100 283691 -- Uhličitany lithné 0 % T0
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28369200 283692 -- Uhličitan strontnatý 0 % T0

28369900 283699 -- Ostatní 0 % T0

28371100 283711 -- Sodíku 0 % T0

28371900 283719 -- Ostatní 0 % T0

28372000 283720 - Komplexní kyanidy 0 % T0

28391100 283911 -- Metakřemičitany sodné 0 % T0

28391900 283919 -- Ostatní 0 % T0

28399000 283990 - Ostatní 0 % T0

28401100 284011 -- Bezvodý 0 % T0

28401900 284019 -- Ostatní 0 % T0

28402000 284020 - Ostatní boritany 0 % T0

28403000 284030 - Peroxoboritany (perboritany) 0 % T0

28413000 284130 - Dichroman sodný 0 % T0

28415000 284150 - Ostatní chromany a dichromany; peroxochromany 0 % T0

28416100 284161 -- Manganistan draselný (hypermangan) 0 % T0
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28416900 284169 -- Ostatní 0 % T0

28417000 284170 - Molybdenany 0 % T0

28418000 284180 - Wolframany 0 % T0

28419000 284190 - Ostatní 0 % T0

28421000 284210 - Podvojné nebo komplexní křemičitany, včetně hlinitokřemičitanů, chemicky definovaných i nedefinovaných 0 % T0

28429000 284290 - Ostatní 0 % T0

28431000 284310 - Drahé kovy v koloidním stavu 0 % T0

28432100 284321 -- Dusičnan stříbrný 0 % T0

28432900 284329 -- Ostatní 0 % T0

28433000 284330 - Sloučeniny zlata 0 % T0

28439000 284390 - Ostatní sloučeniny; amalgamy 0 % T0

28441000 284410 - Přírodní uran a jeho sloučeniny; slitiny, disperze (včetně cermetů), keramické výrobky a směsi obsahující 
přírodní uran nebo přírodní sloučeniny uranu

0 % T0

28442000 284420 - Uran obohacený o U235 a jeho sloučeniny; plutonium a jeho sloučeniny; slitiny, disperze (včetně cermetů), 
keramické výrobky a směsi obsahující uran obohacený U235, plutonium nebo sloučeniny těchto produktů

0 % T0
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28443000 284430 - Uran ochuzený o U235 a jeho sloučeniny; thorium a jeho sloučeniny; slitiny, disperze (včetně cermetů), keramické 
výrobky a směsi obsahující uran ochuzený o U235, thorium nebo sloučeniny těchto produktů

0 % T0

28444000 284440 - Radioaktivní prvky a izotopy a sloučeniny jiné než položek 2844 10, 2844 20 nebo 2844 30; slitiny, disperze 
(včetně cermetů), keramické výrobky a směsi obsahující tyto prvky, izotopy nebo sloučeniny; radioaktivní odpady

0 % T0

28445000 284450 - Vyhořelé (vyzářené) palivové články (kazety) jaderných reaktorů (Euratom) 0 % T0

28451000 284510 - Těžká voda (deuterium oxid) (Euratom) 0 % T0

28459000 284590 - Ostatní 0 % T0

28461000 284610 - Sloučeniny ceru 0 % T0

28469000 284690 - Ostatní 0 % T0

28470000 284700 Peroxid vodíku, též ztužený močovinou 0 % T0

28480000 284800 Fosfidy, chemicky definované i nedefinované, kromě ferofosforu 0 % T0

28491000 284910 - Vápníku 0 % T0

28492000 284920 - Křemíku 0 % T0

28499000 284990 - Ostatní 0 % T0

28500000 285000 Hydridy, nitridy, azidy, silicidy a boridy, chemicky definované i nedefinované, jiné než sloučeniny, které jsou též 
karbidy čísla 2849

0 % T0
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28521000 285210 - Chemicky definované 0 % T0

28529000 285290 - Ostatní 0 % T0

28530000 285300 Ostatní anorganické sloučeniny (včetně destilované nebo vodivostní vody a vody podobné čistoty); kapalný 
vzduch (též po odstranění vzácných plynů); stlačený vzduch; amalgamy, jiné než amalgamy drahých kovů

0 % T0

29011000 290110 - Nasycené 0 % T0

29012100 290121 -- Ethen (ethylen) 0 % T0

29012200 290122 -- Propen (propylen) 0 % T0

29012300 290123 -- Buten (butylen) a jeho isomery 0 % T0

29012400 290124 -- 1,3-Butadien a isopren 0 % T0

29012900 290129 -- Ostatní 0 % T0

29021100 290211 -- Cyklohexan 0 % T0

29021900 290219 -- Ostatní 0 % T0

29022000 290220 - Benzen 0 % T0

29023000 290230 - Toluen 0 % T0

29024100 290241 -- o-Xylen 0 % T0
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29024200 290242 -- m-Xylen 0 % T0

29024300 290243 -- p-Xylen 0 % T0

29024400 290244 -- Směs izomerů xylenu 0 % T0

29025000 290250 - Styren 0 % T0

29026000 290260 - Ethylbenzen 0 % T0

29027000 290270 - Kumen 0 % T0

29029000 290290 - Ostatní 0 % T0

29031100 290311 -- Chlormethan (methylchlorid) a chlorethan (ethylchlorid) 0 % T0

29031200 290312 -- Dichlormethan (methylenchlorid) 0 % T0

29031300 290313 -- Chloroform (trichlormethan) 0 % T0

29031400 290314 -- Tetrachlormethan (chlorid uhličitý) 0 % T0

29031500 290315 -- Ethylendichlorid (ISO) (1,2-dichlorethan) 0 % T0

29031910 290319 --- 1,1,1-trichlorethan (methylchloroform) 0 % T0

29031990 290319 --- Ostatní 0 % T0

29032100 290321 -- Vinylchlorid (chlorethylen) 0 % T0
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29032200 290322 -- Trichlorethylen 0 % T0

29032300 290323 -- Tetrachlorethylen (perchlorethylen) 0 % T0

29032900 290329 -- Ostatní 0 % T0

29033100 290331 -- Ethylendibromid (ISO) (1,2-dibromethan) 0 % T0

29033910 290339 --- Brommethan (methylbromid) 0 % T0

29033990 290339 --- Ostatní 0 % T0

29037100 290371 -- Chlordifluormethan 0 % T0

29037200 290372 -- Dichlortrifluorethany 0 % T0

29037300 290373 -- Dichlorfluorethany 0 % T0

29037400 290374 -- Chlordifluorethany 0 % T0

29037500 290375 -- Dichlorpentafluorpropany 0 % T0

29037600 290376 -- Bromchlordifluormethan, bromtrifluormethan a dibromtetrafluorethany 0 % T0

29037700 290377 -- Ostatní, perhalogenované pouze fluorem a chlorem 0 % T0

29037800 290378 -- Ostatní perhalogenované deriváty 0 % T0

29037900 290379 -- Ostatní 0 % T0
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29038100 290381 -- 1,2,3,4,5,6-Hexachlorcyklohexan [HCH (ISO)], včetně lindanu (ISO, INN) 0 % T0

29038200 290382 -- Aldrin (ISO), chlordan (ISO) a heptachlor (ISO) 0 % T0

29038900 290389 -- Ostatní 0 % T0

29039100 290391 -- Chlorbenzen, o-dichlorbenzen a p-dichlorbenzen 0 % T0

29039200 290392 -- Hexachlorbenzen (ISO) a DDT (ISO) [klofenotan (INN), 1,1,1-trichlor-2,2-bis(p-chlorfenyl)ethan] 0 % T0

29039900 290399 -- Ostatní 0 % T0

29041000 290410 - Deriváty obsahující pouze sulfoskupiny, jejich soli a ethylestery 0 % T0

29042000 290420 - Deriváty obsahující pouze nitro- nebo pouze nitrososkupiny 0 % T0

29049000 290490 - Ostatní 0 % T0

29051100 290511 -- Methanol (methylalkohol) 0 % T0

29051200 290512 -- 1-Propanol (propylalkohol) a 2-propanol (isopropylalkohol) 0 % T0

29051300 290513 -- 1-Butanol (n-butylalkohol) 0 % T0

29051400 290514 -- Ostatní butanoly 0 % T0

29051600 290516 -- Oktanol (oktylalkohol) a jeho izomery 0 % T0

29051700 290517 -- 1-Dodekanol (laurylalkohol), 1-hexadekanol (cetylalkohol) a 1-oktadekanol (stearylalkohol) 0 % T0
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29051900 290519 -- Ostatní 0 % T0

29052200 290522 -- Acyklické terpenické alkoholy 0 % T0

29052900 290529 -- Ostatní 0 % T0

29053100 290531 -- Ethylenglykol (ethandiol) 0 % T0

29053200 290532 -- Propylenglykol (1,2-propandiol) 0 % T0

29053900 290539 -- Ostatní 0 % T0

29054100 290541 -- 2-Ethyl-2-(hydroxymethyl)-1,3-propandiol (trimethylolpropan) 0 % T0

29054200 290542 -- Pentaerythritol (pentaerythrit) 0 % T0

29054300 290543 -- Mannitol (mannit) 0 % T0

29054400 290544 -- D-Glucitol (sorbitol, sorbit) 0 % T0

29054500 290545 -- Glycerol 0 % T0

29054900 290549 -- Ostatní 0 % T0

29055100 290551 -- Ethchlorvynol (INN) 0 % T0

29055900 290559 -- Ostatní 0 % T0

29061100 290611 -- Menthol 0 % T0
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29061200 290612 -- Cyklohexanol, methylcyklohexanoly a dimethylcyklohexanoly 0 % T0

29061300 290613 -- Steroly a inositoly 0 % T0

29061900 290619 -- Ostatní 0 % T0

29062100 290621 -- Benzylalkohol 0 % T0

29062900 290629 -- Ostatní 0 % T0

29071100 290711 -- Fenol (hydroxybenzen) a jeho soli 0 % T0

29071200 290712 -- Kresoly a jejich soli 0 % T0

29071300 290713 -- Oktylfenol, nonylfenol a jejich izomery; jejich soli 0 % T0

29071500 290715 -- Naftoly a jejich soli 0 % T0

29071900 290719 -- Ostatní 0 % T0

29072100 290721 -- Resorcinol (resorcin) a jeho soli 0 % T0

29072200 290722 -- Hydrochinon (chinol) a jeho soli 0 % T0

29072300 290723 -- 4,4'-Isopropylidendifenol (bisfenol A, difenylolpropan) a jeho soli 0 % T0

29072900 290729 -- Ostatní 0 % T0

29081100 290811 -- Pentachlorfenol (ISO) 0 % T0
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29081900 290819 -- Ostatní 0 % T0

29089100 290891 -- Dinoseb (ISO) a jeho soli 0 % T0

29089200 290892 -- 4,6-Dinitro-o-kresol [DNOC (ISO)] a jeho soli 0 % T0

29089900 290899 -- Ostatní 0 % T0

29091100 290911 -- Diethylether 0 % T0

29091900 290919 -- Ostatní 0 % T0

29092000 290920 - Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické ethery a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 0 % T0

29093000 290930 - Aromatické ethery a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 0 % T0

29094100 290941 -- 2,2'-Oxydiethanol (diethylenglykol, digol) 0 % T0

29094300 290943 -- Monobutylethery ethylenglykolu nebo diethylenglykolu 0 % T0

29094400 290944 -- Ostatní monoalkylethery ethylenglykolu nebo diethylenglykolu 0 % T0

29094900 290949 -- Ostatní 0 % T0

29095000 290950 - Etherfenoly, etheralkoholfenoly a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 0 % T0

29096000 290960 - Alkoholperoxidy, etherperoxidy, ketoperoxidy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 0 % T0

29101000 291010 - Oxiran (ethylenoxid) 0 % T0
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29102000 291020 - Methyloxiran (propylenoxid) 0 % T0

29103000 291030 - 1-Chlor-2,3-epoxypropan (epichlorhydrin) 0 % T0

29104000 291040 - Dieldrin (ISO, INN) 0 % T0

29109000 291090 - Ostatní 0 % T0

29110000 291100 Acetaly a poloacetaly (hemiacetaly), též s jinou kyslíkatou funkcí, a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo 
nitrosoderiváty

0 % T0

29121100 291211 -- Methanal (formaldehyd) 0 % T0

29121200 291212 -- Ethanal (acetaldehyd) 0 % T0

29121900 291219 -- Ostatní 0 % T0

29122100 291221 -- Benzaldehyd 0 % T0

29122900 291229 -- Ostatní 0 % T0

29124100 291241 -- Vanilin (4-hydroxy-3-methoxybenzaldehyd) 0 % T0

29124200 291242 -- Ethylvanilin (3-ethoxy-4-hydroxybenzaldehyd) 0 % T0

29124900 291249 -- Ostatní 0 % T0

29125000 291250 - Cyklické polymery aldehydů 0 % T0

29126000 291260 - Paraformaldehyd 0 % T0
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29130000 291300 Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty výrobků čísla 2912 0 % T0

29141100 291411 -- Aceton 0 % T0

29141200 291412 -- Butanon (methylethylketon) 0 % T0

29141300 291413 -- 4-Methyl-2-pentanon (methylisobutylketon) 0 % T0

29141900 291419 -- Ostatní 0 % T0

29142200 291422 -- Cyklohexanon a methylcyklohexanony 0 % T0

29142300 291423 -- Jonony a methyljonony 0 % T0

29142900 291429 -- Ostatní 0 % T0

29143100 291431 -- Fenylaceton (fenyl-2-propanon) 0 % T0

29143900 291439 -- Ostatní 0 % T0

29144000 291440 - Ketoalkoholy a ketoaldehydy 0 % T0

29145000 291450 - Ketofenoly a ketony s jinou kyslíkatou funkcí 0 % T0

29146100 291461 -- Antrachinon 0 % T0

29146900 291469 -- Ostatní 0 % T0

29147000 291470 - Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 0 % T0
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29151100 291511 -- Kyselina mravenčí 0 % T0

29151200 291512 -- Soli kyseliny mravenčí 0 % T0

29151300 291513 -- Estery kyseliny mravenčí 0 % T0

29152100 291521 -- Kyselina octová 0 % T0

29152400 291524 -- Acetanhydrid 0 % T0

29152900 291529 -- Ostatní 0 % T0

29153100 291531 -- Ethylacetát 0 % T0

29153200 291532 -- Vinylacetát 0 % T0

29153300 291533 -- n-Butylacetát 0 % T0

29153600 291536 -- Dinoseb (ISO) acetát 0 % T0

29153900 291539 -- Ostatní 0 % T0

29154000 291540 - Kyseliny mono-, di- nebo trichloroctové, jejich soli a estery 0 % T0

29155000 291550 - Propionová kyselina, její soli a estery 0 % T0

29156000 291560 - Kyseliny butanové, kyseliny pentanové, jejich soli a estery 0 % T0

29157000 291570 - Kyselina palmitová, kyselina stearová, jejich soli a estery 0 % T0
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29159000 291590 - Ostatní 0 % T0

29161100 291611 -- Kyselina akrylová a její soli 0 % T0

29161200 291612 -- Estery kyseliny akrylové 0 % T0

29161300 291613 -- Kyselina methakrylová a její soli 0 % T0

29161400 291614 -- Estery kyseliny methakrylové 0 % T0

29161500 291615 -- Kyseliny olejová, linolová nebo linolenová, jejich soli a estery 0 % T0

29161600 291616 -- Binapakryl (ISO) 0 % T0

29161900 291619 -- Ostatní 0 % T0

29162000 291620 - Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické monokarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, halogenidy, 
peroxidy, peroxykyseliny a jejich deriváty

0 % T0

29163100 291631 -- Kyselina benzoová, její soli a estery 0 % T0

29163200 291632 -- Benzoylperoxid a benzoylchlorid 0 % T0

29163400 291634 -- Kyselina fenyloctová a její soli 0 % T0

29163900 291639 -- Ostatní 0 % T0

29171100 291711 -- Kyselina šťavelová, její soli a estery 0 % T0

29171200 291712 -- Kyselina adipová, její soli a estery 0 % T0
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29171300 291713 -- Kyselina azelaová, kyselina sebaková, jejich soli a estery 0 % T0

29171400 291714 -- Maleinanhydrid 0 % T0

29171900 291719 -- Ostatní 0 % T0

29172000 291720 - Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické polykarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, halogenidy, 
peroxidy, peroxykyseliny a jejich deriváty

0 % T0

29173200 291732 -- Dioktylorthoftaláty 0 % T0

29173300 291733 -- Dinonyl nebo didecylorthoftaláty 0 % T0

29173400 291734 -- Ostatní estery kyseliny orthoftalové 0 % T0

29173500 291735 -- Ftalanhydrid 0 % T0

29173600 291736 -- Kyselina tereftalová a její soli 0 % T0

29173700 291737 -- Dimethyltereftalát 0 % T0

29173900 291739 -- Ostatní 0 % T0

29181100 291811 -- Kyselina mléčná, její soli a estery 0 % T0

29181200 291812 -- Kyselina vinná 0 % T0

29181300 291813 -- Soli a estery kyseliny vinné 0 % T0

29181400 291814 -- Kyselina citronová 0 % T0
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29181500 291815 -- Soli a estery kyseliny citronové 0 % T0

29181600 291816 -- Kyselina glukonová, její soli a estery 0 % T0

29181800 291818 -- Chlorbenzilát (ISO) 0 % T0

29181900 291819 -- Ostatní 0 % T0

29182100 291821 -- Kyselina salicylová a její soli 0 % T0

29182200 291822 -- Kyselina o-acetylsalicylová, její soli a estery 0 % T0

29182300 291823 -- Ostatní estery kyseliny salicylové a jejich soli 0 % T0

29182900 291829 -- Ostatní 0 % T0

29183000 291830 - Karboxylové kyseliny s aldehydovou nebo ketonovou funkcí, avšak bez jiné kyslíkaté funkce, jejich anhydridy, 
halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich deriváty

0 % T0

29189100 291891 -- 2,4,5-T (ISO) (kyselina 2,4,5-trichlorfenoxyoctová), její soli a estery 0 % T0

29189900 291899 -- Ostatní 0 % T0

29191000 291910 - Tris(2,3-dibrompropyl) fosfát 0 % T0

29199000 291990 - Ostatní 0 % T0

29201100 292011 -- Parathion (ISO) a parathion-methyl (ISO) (methyl-parathion) 0 % T0

29201900 292019 -- Ostatní 0 % T0

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

104/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

29209000 292090 - Ostatní 0 % T0

29211100 292111 -- Methylamin, dimethylamin nebo trimethylamin a jejich soli 0 % T0

29211900 292119 -- Ostatní 0 % T0

29212100 292121 -- Ethylendiamin a jeho soli 0 % T0

29212200 292122 -- Hexamethylendiamin a jeho soli 0 % T0

29212900 292129 -- Ostatní 0 % T0

29213000 292130 - Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické monoaminy nebo polyaminy a jejich deriváty; jejich soli 0 % T0

29214100 292141 -- Anilin a jeho soli 0 % T0

29214200 292142 -- Deriváty anilinu a jejich soli 0 % T0

29214300 292143 -- Toluidiny a jejich deriváty; jejich soli 0 % T0

29214400 292144 -- Difenylamin a jeho deriváty; jejich soli 0 % T0

29214500 292145 -- 1-Naftylamin (α-naftylamin), 2-naftylamin (β-naftylamin) a jejich deriváty; jejich soli 0 % T0

29214600 292146 -- Amfetamin (INN), benzfetamin (INN), dexamfetamin (INN), etilamfetamin (INN), fenkamfamin (INN), lefetamin 
(INN), levamfetamin (INN), mefenorex (INN) a fentermin (INN); jejich soli

0 % T0

29214900 292149 -- Ostatní 0 % T0

29215100 292151 -- o-, m-, p-Fenylendiamin, diaminotolueny a jejich deriváty; jejich soli 0 % T0
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29215900 292159 -- Ostatní 0 % T0

29221100 292211 -- Monoethanolamin a jeho soli 0 % T0

29221200 292212 -- Diethanolamin a jeho soli 0 % T0

29221300 292213 -- Triethanolamin a jeho soli 0 % T0

29221400 292214 -- Dextropropoxyfen (INN) a jeho soli 0 % T0

29221900 292219 -- Ostatní 0 % T0

29222100 292221 -- Aminohydroxynaftalensulfonové kyseliny a jejich soli 0 % T0

29222900 292229 -- Ostatní 0 % T0

29223100 292231 -- Amfepramon (INN), methadon (INN) a normethadon (INN); jejich soli 0 % T0

29223900 292239 -- Ostatní 0 % T0

29224100 292241 -- Lysin a jeho estery; jeho soli 0 % T0

29224200 292242 -- Kyselina glutamová a její soli 0 % T0

29224300 292243 -- Kyselina anthranilová (2-aminobenzoová) a její soli 0 % T0

29224400 292244 -- Tilidin (INN) a jeho soli 0 % T0

29224900 292249 -- Ostatní 0 % T0

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

106/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

29225000 292250 - Aminoalkoholfenoly, aminokyselinofenoly a ostatní aminosloučeniny s kyslíkatou funkcí 0 % T0

29231000 292310 - Cholin a jeho soli 0 % T0

29232000 292320 - Lecithiny a ostatní fosfoaminolipidy 0 % T0

29239000 292390 - Ostatní 0 % T0

29241100 292411 -- Meprobamát (INN) 0 % T0

29241200 292412 -- Fluoracetamid (ISO), monokrotofos (ISO) a fosfamidon (ISO) 0 % T0

29241900 292419 -- Ostatní 0 % T0

29242100 292421 -- Ureiny a jejich deriváty; jejich soli 0 % T0

29242300 292423 -- 2-Acetamidobenzoová kyselina (N-acetylantranilová kyselina) a její soli 0 % T0

29242400 292424 -- Ethinamát (INN) 0 % T0

29242900 292429 -- Ostatní 0 % T0

29251100 292511 -- Sacharin a jeho soli 0 % T0

29251200 292512 -- Glutethimid (INN) 0 % T0

29251900 292519 -- Ostatní 0 % T0

29252100 292521 -- Chlordimeform (ISO) 0 % T0
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29252900 292529 -- Ostatní 0 % T0

29261000 292610 - Akrylonitril 0 % T0

29262000 292620 - 1-Kyanoguanidin (dikyandiamid) 0 % T0

29263000 292630 - Fenproporex (INN) a jeho soli; meziprodukt methadonu (INN) (4,4-difenyl-2-dimethylamino-4-kyanobutan) 0 % T0

29269000 292690 - Ostatní 0 % T0

29270000 292700 Diazo-, azo- nebo azoxysloučeniny 0 % T0

29280000 292800 Organické deriváty hydrazinu nebo hydroxylaminu 0 % T0

29291000 292910 - Isokyanáty 0 % T0

29299000 292990 - Ostatní 0 % T0

29302000 293020 - Thiokarbamáty a dithiokarbamáty 0 % T0

29303000 293030 - Thiurammonosulfidy, thiuramdisulfidy nebo thiuramtetrasulfidy 0 % T0

29304000 293040 - Methionin 0 % T0

29305000 293050 - Kaptafol (ISO) a methamidofos (ISO) 0 % T0

29309000 293090 - Ostatní 0 % T0

29311000 293110 - Tetramethylolovo a tetraethylolovo 0 % T0
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29312000 293120 - Sloučeniny tributylcínu 0 % T0

29319000 293190 - Ostatní 0 % T0

29321100 293211 -- Tetrahydrofuran 0 % T0

29321200 293212 -- 2-Furaldehyd (furfural) 0 % T0

29321300 293213 -- Furfurylalkohol a tetrahydrofurfurylalkohol 0 % T0

29321900 293219 -- Ostatní 0 % T0

29322000 293220 - Laktony 0 % T0

29329100 293291 -- Isosafrol 0 % T0

29329200 293292 -- 1-(1,3-Benzodioxol-5-yl)-2-propanon 0 % T0

29329300 293293 -- Piperonal 0 % T0

29329400 293294 -- Safrol 0 % T0

29329500 293295 -- Tetrahydrokannabinoly (všechny izomery) 0 % T0

29329900 293299 -- Ostatní 0 % T0

29331100 293311 -- Fenazon (antipyrin) a jeho deriváty 0 % T0

29331900 293319 -- Ostatní 0 % T0
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29332100 293321 -- Hydantoin a jeho deriváty 0 % T0

29332900 293329 -- Ostatní 0 % T0

29333100 293331 -- Pyridin a jeho soli 0 % T0

29333200 293332 -- Piperidin a jeho soli 0 % T0

29333300 293333 -- Alfentanil (INN), anileridin (INN), bezitramid (INN), bromazepam (INN), difenoxin (INN), difenoxylát (INN), 
dipipanon (INN), fentanyl (INN), ketobemidon (INN), methylfenidát (INN), pentazocin (INN), pethidin (INN), 
pethidin (INN) meziprodukt A, fencyklidin (INN) (PCP), fenoperidin (INN), pipradrol (INN), piritramid (INN), 
propiram (INN) a trimeperidin (INN); jejich soli

0 % T0

29333900 293339 -- Ostatní 0 % T0

29334100 293341 -- Levorfanol (INN) a jeho soli 0 % T0

29334900 293349 -- Ostatní 0 % T0

29335200 293352 -- Malonylmočovina (kyselina barbiturová) a její soli 0 % T0

29335300 293353 -- Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital (INN), butalbital (INN), butobarbital, cyklobarbital (INN), 
methylfenobarbital (INN), pentobarbital (INN), fenobarbital (INN), sekbutabarbital (INN), sekobarbital (INN) 
a vinylbital (INN); jejich soli

0 % T0

29335400 293354 -- Ostatní deriváty malonylmočoviny (kyseliny barbiturové); její soli 0 % T0

29335500 293355 -- Loprazolam (INN), meklokvalon (INN), methakvalon (INN) a zipeprol (INN); jejich soli 0 % T0

29335900 293359 -- Ostatní 0 % T0
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29336100 293361 -- Melamin 0 % T0

29336900 293369 -- Ostatní 0 % T0

29337100 293371 -- 6-Hexanlaktam (ε-kaprolaktam) 0 % T0

29337200 293372 -- Klobazam (INN) a methyprylon (INN) 0 % T0

29337900 293379 -- Ostatní laktamy 0 % T0

29339100 293391 -- Alprazolam (INN), kamazepam (INN), chlordiazepoxid (INN), klonazepam (INN), klorazepát, delorazepam 
(INN), diazepam (INN), estazolam (INN), ethylloflazepát (INN), fludiazepam (INN), flunitrazepam (INN), 
flurazepam (INN), halazepam (INN), lorazepam (INN), lormetazepam (INN), mazindol (INN), medazepam (INN), 
midazolam (INN), nimetazepam (INN), nitrazepam (INN), nordazepam (INN), oxazepam (INN), pinazepam (INN), 
prazepam (INN), pyrovaleron (INN), temazepam (INN), tetrazepam (INN) a triazolam (INN); jejich soli

0 % T0

29339900 293399 -- Ostatní 0 % T0

29341000 293410 - Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzovaný thiazolový kruh (též hydrogenovaný) 0 % T0

29342000 293420 - Sloučeniny obsahující ve struktuře benzothiazolový kruhový systém (též hydrogenovaný), dále nekondenzovaný 0 % T0

29343000 293430 - Sloučeniny obsahující ve struktuře fenothiazinový kruhový systém (též hydrogenovaný), dále nekondenzovaný 0 % T0

29349100 293491 -- Aminorex (INN), brotizolam (INN), klotiazepam (INN), kloxazolam (INN), dextromoramid (INN), haloxazolam 
(INN), ketazolam (INN), mesokarb (INN), oxazolam (INN), pemolin (INN), fendimetrazin (INN), fenmetrazin (INN) 
a sufentanil (INN); jejich soli

0 % T0

29349900 293499 -- Ostatní 0 % T0
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29350000 293500 Sulfonamidy 0 % T0

29362100 293621 -- Vitaminy A a jejich deriváty 0 % T0

29362200 293622 -- Vitamin B1 a jeho deriváty 0 % T0

29362300 293623 -- Vitamin B2 a jeho deriváty 0 % T0

29362400 293624 -- Kyselina D- nebo DL-pantothenová (vitamin B3 nebo vitamin B5) a její deriváty 0 % T0

29362500 293625 -- Vitamin B6 a jeho deriváty 0 % T0

29362600 293626 -- Vitamin B12 a jeho deriváty 0 % T0

29362700 293627 -- Vitamin C a jeho deriváty 0 % T0

29362800 293628 -- Vitamin E a jeho deriváty 0 % T0

29362900 293629 -- Ostatní vitaminy a jejich deriváty 0 % T0

29369000 293690 - Ostatní, včetně přírodních koncentrátů 0 % T0

29371100 293711 -- Somatotropin, jeho deriváty a strukturní analoga 0 % T0

29371200 293712 -- Inzulin a jeho soli 0 % T0

29371900 293719 -- Ostatní 0 % T0

29372100 293721 -- Kortison, hydrokortison, prednison (dehydrokortison) a prednisolon (dehydrohydrokortison) 0 % T0
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29372200 293722 -- Halogenderiváty kortikosteroidních hormonů 0 % T0

29372300 293723 -- Estrogeny a progestogeny 0 % T0

29372900 293729 -- Ostatní 0 % T0

29375000 293750 - Prostaglandiny, tromboxany a leukotrieny, jejich deriváty a strukturní analoga 0 % T0

29379000 293790 - Ostatní 0 % T0

29381000 293810 - Rutin (rutosid) a jeho deriváty 0 % T0

29389000 293890 - Ostatní 0 % T0

29391100 293911 -- Koncentráty makové slámy; buprenorfin (INN), kodein, dihydrokodein (INN), ethylmorfin, etorfin (INN), heroin, 
hydrokodon (INN), hydromorfon (INN), morfin, nikomorfin (INN), oxykodon (INN), oxymorfon (INN), folkodin 
(INN), thebakon (INN) a thebain; jejich soli

0 % T0

29391900 293919 -- Ostatní 0 % T0

29392000 293920 - Alkaloidy chininové kůry a jejich deriváty; jejich soli 0 % T0

29393000 293930 - Kofein a jeho soli 0 % T0

29394100 293941 -- Efedrin a jeho soli 0 % T0

29394200 293942 -- Pseudoefedrin (INN) a jeho soli 0 % T0

29394300 293943 -- Kathin (INN) a jeho soli 0 % T0
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29394400 293944 -- Norefedrin a jeho soli 0 % T0

29394900 293949 -- Ostatní 0 % T0

29395100 293951 -- Fenetylin (INN) a jeho soli 0 % T0

29395900 293959 -- Ostatní 0 % T0

29396100 293961 -- Ergometrin (INN) a jeho soli 0 % T0

29396200 293962 -- Ergotamin (INN) a jeho soli 0 % T0

29396300 293963 -- Kyselina lysergová a její soli 0 % T0

29396900 293969 -- Ostatní 0 % T0

29399100 293991 -- Kokain, ekgonin, levometamfetamin, metamfetamin (INN), racemát metamfetaminu; jejich soli, estery a ostatní 
deriváty

0 % T0

29399900 293999 -- Ostatní 0 % T0

29400000 294000 Cukry, chemicky čisté, jiné než sacharóza, laktóza, maltóza, glukóza a fruktóza; ethery, acetaly a estery cukrů 
a jejich soli, jiné než výrobky čísel 2937, 2938 nebo 2939

0 % T0

29411000 294110 - Peniciliny a jejich deriváty se strukturou kyseliny penicilanové; jejich soli 0 % T0

29412000 294120 - Streptomyciny a jejich deriváty; jejich soli 0 % T0

29413000 294130 - Tetracykliny a jejich deriváty; jejich soli 0 % T0
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29414000 294140 - Chloramfenikol a jeho deriváty; jeho soli 0 % T0

29415000 294150 - Erythromycin a jeho deriváty; jeho soli 0 % T0

29419000 294190 - Ostatní 0 % T0

29420000 294200 Ostatní organické sloučeniny 0 % T0

30012000 300120 - Výtažky ze žláz nebo jiných orgánů nebo z jejich výměšků 0 % T0

30019000 300190 - Ostatní 0 % T0

30021000 300210 - Antiséra, ostatní krevní složky a imunologické výrobky, též modifikované nebo získané biotechnologickými 
procesy

0 % T0

30022000 300220 - Očkovací látky pro humánní lékařství 0 % T0

30023000 300230 - Očkovací látky pro veterinární lékařství 0 % T0

30029000 300290 - Ostatní 0 % T0

30031000 300310 - Obsahující peniciliny nebo jejich deriváty se strukturou penicilanové kyseliny nebo streptomyciny nebo jejich 
deriváty

0 % T0

30032000 300320 - Obsahující jiná antibiotika 0 % T0

30033100 300331 -- Obsahující inzulin 0 % T0

30033900 300339 -- Ostatní 0 % T0
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30034000 300340 - Obsahující alkaloidy nebo jejich deriváty, avšak neobsahující hormony nebo jiné výrobky čísla 2937 nebo 
antibiotika

0 % T0

30039000 300390 - Ostatní 0 % T0

30043100 300431 -- Obsahující inzulin 0 % T0

30051000 300510 - Adhezívní obvazy a jiné výrobky s adhezívní vrstvou 0 % T0

30059010 300590 --- Bílá absorpční bavlněná vata 0 % T0

30059090 300590 --- Ostatní 0 % T0

30061000 300610 - Sterilní chirurgický katgut, podobné sterilní šicí materiály (včetně sterilních absorbovatelných nití pro chirurgii 
nebo zubní lékařství) a sterilní tkaninové náplasti k chirurgickému uzavírání ran; sterilní laminaria a sterilní 
laminární tampony; sterilní absorbovatelné prostředky k zastavení krvácení pro chirurgii nebo zubní lékařství; 
sterilní adhézní bariéry pro chirurgii nebo zubní lékařství, též absorbovatelné

0 % T0

30062000 300620 - Reagencie k určování krevních skupin nebo krevních faktorů 0 % T0

30063000 300630 - Kontrastní prostředky pro rentgenová vyšetření; diagnostické reagencie určené k podávání pacientům 0 % T0

30064000 300640 - Zubní cementy a jiné zubní výplně; kostní rekonstrukční cementy 0 % T0

30066000 300660 - Chemické antikoncepční přípravky na bázi hormonů, jiných výrobků čísla 2937 nebo spermicidů 0 % T0

30067000 300670 - Gelové přípravky určené pro použití v humánním nebo veterinárním lékařství jako lubrikant na části těla při 
chirurgických operacích nebo lékařských prohlídkách nebo jako spojovací prostředek mezi tělem a lékařskými 
nástroji

0 % T0
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31010000 310100 Živočišná nebo rostlinná hnojiva, též smíchaná nebo chemicky upravená; hnojiva získaná smícháním nebo 
chemickou úpravou živočišných nebo rostlinných produktů

0 % T0

31021000 310210 - Močovina, též ve vodném roztoku 0 % T0

31022100 310221 -- Síran amonný 0 % T0

31022900 310229 -- Ostatní 0 % T0

31023000 310230 - Dusičnan amonný, též ve vodném roztoku 0 % T0

31024000 310240 - Směsi dusičnanu amonného s uhličitanem vápenatým nebo s jinými anorganickými nehnojivými látkami 0 % T0

31025000 310250 - Dusičnan sodný 0 % T0

31026000 310260 - Podvojné soli a směsi dusičnanu vápenatého a dusičnanu amonného 0 % T0

31028000 310280 - Směsi močoviny a dusičnanu amonného ve vodném nebo amoniakálním roztoku 0 % T0

31029000 310290 - Ostatní, včetně směsí neuvedených v předcházejících podpoložkách 0 % T0

31031000 310310 - Superfosfáty 0 % T0

31039000 310390 - Ostatní 0 % T0

31042000 310420 - Chlorid draselný 0 % T0

31043000 310430 - Síran draselný 0 % T0
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31049000 310490 - Ostatní 0 % T0

31051000 310510 - Výrobky této kapitoly ve formě tablet nebo v podobných formách nebo v balení o celkové hmotnosti 
nepřesahující 10 kg

0 % T0

31052000 310520 - Minerální nebo chemická hnojiva obsahující tři hnojivé prvky: dusík, fosfor a draslík 0 % T0

31053000 310530 - Hydrogenorthofosforečnan diamonný (diamonium fosfát) 0 % T0

31054000 310540 - Dihydrogenorthofosforečnan amonný (monoamonium fosfát) a jeho směsi s hydrogenorthofosforečnanem 
diamonným (diamonium fosfát)

0 % T0

31055100 310551 -- Obsahující dusičnany a fosforečnany 0 % T0

31055900 310559 -- Ostatní 0 % T0

31056000 310560 - Minerální nebo chemická hnojiva obsahující dva hnojivé prvky: fosfor a draslík 0 % T0

31059000 310590 - Ostatní 0 % T0

32011000 320110 - Kebračový výtažek 0 % T0

32012000 320120 - Mimózový výtažek 0 % T0

32019000 320190 - Ostatní 0 % T0

32021000 320210 - Syntetická organická třísliva 0 % T0

32029000 320290 - Ostatní 0 % T0
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32030000 320300 Barviva rostlinného nebo živočišného původu (včetně barvicích výtažků, avšak kromě černi živočišného původu), 
chemicky definované i nedefinované; přípravky založené na barvicí látce rostlinného nebo živočišného původu 
specifikované poznámkou 3 k této kapitole

0 % T0

32041100 320411 -- Disperzní barviva a přípravky na nich založené 0 % T0

32041200 320412 -- Kyselá barviva, též metalizovaná a přípravky na nich založené; mořidlová barviva a přípravky na nich založené 0 % T0

32041300 320413 -- Zásaditá barviva a přípravky na nich založené 0 % T0

32041400 320414 -- Přímá barviva a přípravky na nich založené 0 % T0

32041500 320415 -- Kypová barviva (včetně těch, která jsou v tomto stavu použitelná jako pigmenty) a přípravky na nich založené 0 % T0

32041600 320416 -- Reaktivní barviva a přípravky na nich založené 0 % T0

32041700 320417 -- Pigmenty a přípravky na nich založené 0 % T0

32041900 320419 -- Ostatní, včetně směsí barviv dvou nebo více položek 320411 až 320419 0 % T0

32042000 320420 - Syntetické organické výrobky používané jako fluorescenční zjasňující prostředky 0 % T0

32049000 320490 - Ostatní 0 % T0

32050000 320500 Barevné laky; přípravky založené na barevných lacích specifikované poznámkou 3 k této kapitole 0 % T0

32061100 320611 -- Obsahující 80 % hmotnostních nebo více oxidu titaničitého počítáno v sušině 0 % T0
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32061900 320619 -- Ostatní 0 % T0

32062000 320620 - Pigmenty a přípravky na bázi sloučenin chromu 0 % T0

32064100 320641 -- Ultramarin a přípravky na jeho bázi 0 % T0

32064200 320642 -- Litopon a ostatní pigmenty a přípravky na bázi sulfidu zinečnatého 0 % T0

32064900 320649 -- Ostatní 0 % T0

32065000 320650 - Anorganické výrobky používané jako luminofory 0 % T0

32071000 320710 - Připravené pigmenty, připravená kalidla, připravené barvy a podobné přípravky 0 % T0

32072000 320720 - Sklotvorné smalty a glazury, engoby a podobné přípravky 0 % T0

32073000 320730 - Tekuté listry a podobné přípravky 0 % T0

32074000 320740 - Skleněné frity a jiné sklo, ve formě prášku, granulí, šupinek nebo vloček 0 % T0

32159010 321590 --- Inkoust do kuličkových per 0 % T0

33011200 330112 -- Pomerančové 0 % T0

33011300 330113 -- Citronové 0 % T0

33011900 330119 -- Ostatní 0 % T0

33012400 330124 -- Z máty peprné (Mentha piperita) 0 % T0
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33012500 330125 -- Z ostatních druhů máty 0 % T0

33012900 330129 -- Ostatní 0 % T0

33013000 330130 - Pryskyřice 0 % T0

33019000 330190 - Ostatní 0 % T0

33021000 330210 - Druhy používané v potravinářském průmyslu nebo k výrobě nápojů 0 % T0

33029000 330290 - Ostatní 0 % T0

34031100 340311 -- Přípravky pro úpravu textilních materiálů, usně, kožešin nebo jiných materiálů 0 % T0

34031900 340319 -- Ostatní 0 % T0

34039100 340391 -- Přípravky pro úpravu textilních materiálů, usně, kožešin nebo jiných materiálů 0 % T0

34039900 340399 -- Ostatní 0 % T0

34042000 340420 - Z poly(oxyethylenu) (polyethylenglykolu) 0 % T0

34049000 340490 - Ostatní 0 % T0

35071000 350710 - Syřidlo a syřidlové koncentráty 0 % T0

35079000 350790 - Ostatní 0 % T0

37011000 370110 - Pro rentgen 0 % T0
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37021000 370210 - Pro rentgen 0 % T0

38011000 380110 - Umělý grafit 0 % T0

38012000 380120 - Koloidní nebo polokoloidní grafit 0 % T0

38013000 380130 - Uhlíkaté pasty pro elektrody a podobné pasty pro vyzdívky pecí 0 % T0

38019000 380190 - Ostatní 0 % T0

38021000 380210 - Aktivní uhlí 0 % T0

38029000 380290 - Ostatní 0 % T0

38030000 380300 Tallový olej, též rafinovaný 0 % T0

38040000 380400 Odpadní louhy z výroby dřevné buničiny, též koncentrované, odcukerněné nebo chemicky upravené, včetně 
ligninsulfonátů, avšak kromě tallového oleje čísla 3803

0 % T0

38051000 380510 - Terpentýnová silice, borová silice nebo sulfátová terpentýnová silice 0 % T0

38059000 380590 - Ostatní 0 % T0

38061000 380610 - Kalafuna a pryskyřičné kyseliny 0 % T0

38062000 380620 - Soli kalafuny, pryskyřičných kyselin nebo soli derivátů kalafuny nebo pryskyřičných kyselin; jiné než soli aduktů 
kalafuny

0 % T0

38063000 380630 - Estery pryskyřic 0 % T0
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38069000 380690 - Ostatní 0 % T0

38070000 380700 Dřevný dehet; oleje z dřevného dehtu; dřevný kreosot; dřevný líh; rostlinná smola; pivovarská smola a podobné 
přípravky na bázi kalafuny, pryskyřičných kyselin nebo rostlinné smoly

0 % T0

38085000 380850 - Zboží specifikované v poznámce k položkám 1 k této kapitole 0 % T0

38089191 380891 ---- Obsahující brommethan (methylbromid) nebo bromchlormethan 0 % T0

38089199 380891 ---- Ostatní 0 % T0

38089210 380892 --- Obsahující brommethan (methylbromid) nebo bromchlormethan 0 % T0

38089290 380892 --- Ostatní 0 % T0

38089310 380893 --- Obsahující brommethan (methylbromid) nebo bromchlormethan 0 % T0

38089390 380893 --- Ostatní 0 % T0

38089410 380894 --- Obsahující brommethan (methylbromid) nebo bromchlormethan 0 % T0

38089490 380894 --- Ostatní 0 % T0

38089910 380899 --- Obsahující brommethan (methylbromid) nebo bromchlormethan 0 % T0

38089990 380899 --- Ostatní 0 % T0

38091000 380910 - Na bázi škrobových látek 0 % T0

38099100 380991 -- Druhy používané v textilním nebo podobném průmyslu 0 % T0
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38099200 380992 -- Druhy používané v papírenském nebo podobném průmyslu 0 % T0

38099300 380993 -- Druhy používané v kožedělném nebo podobném průmyslu 0 % T0

38121000 381210 - Připravené urychlovače vulkanizace 0 % T0

38122000 381220 - Směsné plastifikátory pro kaučuk nebo plasty 0 % T0

38123000 381230 - Antioxidační přípravky a jiné směsné stabilizátory pro kaučuk nebo plasty 0 % T0

38130010 381300 --- Obsahující bromchlordifluormethan, bromtrifluormethan nebo dibromtetrafluorethany 0 % T0

38130020 381300 --- Obsahující hydrobromfluoruhlovodíky methanu, ethanu nebo propanu (HBFC) 0 % T0

38130030 381300 --- Obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky methanu, ethanu nebo propanu (HBFC) 0 % T0

38130040 381300 --- Obsahující bromchlormethan 0 % T0

38130090 381300 --- Ostatní 0 % T0

38140010 381400 --- Obsahující chlorfluoruhlovodíky methanu, ethanu nebo propanu (CFC), též obsahující 
hydrochlorfluoruhlovodíky (HCFC)

0 % T0

38140020 381400 --- Obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky methanu, ethanu nebo propanu (HCFC), avšak neobsahující 
chlorfluoruhlovodíky (CFC)

0 % T0

38140030 381400 --- Obsahující chlorid uhličitý, bromchlormethan nebo 1,1,1-trichlorethan 0 % T0

38140090 381400 --- Ostatní 0 % T0
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38160000 381600 Ohnivzdorné cementy, malty, betony a podobné směsi, jiné než výrobky čísla 3801 0 % T0

38170000 381700 Směsi alkylbenzenů a směsi alkylnaftalenů, jiné než čísel 2707 nebo 2902 0 % T0

38210000 382100 Připravené živné půdy pro vývoj nebo vyživování mikroorganismů (včetně virů apod.) nebo rostlinných, lidských 
nebo živočišných buněk

0 % T0

38220000 382200 Diagnostické nebo laboratorní reagencie na podložce, připravené diagnostické nebo laboratorní reagencie, též na 
podložce, jiné než čísla 3002 nebo 3006; certifikované referenční materiály

0 % T0

38231100 382311 -- Kyselina stearová 0 % T0

38231200 382312 -- Kyselina olejová 0 % T0

38231300 382313 -- Mastné kyseliny z tallového oleje 0 % T0

38231900 382319 -- Ostatní 0 % T0

38237000 382370 - Technické mastné alkoholy 0 % T0

38241000 382410 - Připravená pojidla pro licí formy nebo jádra 0 % T0

38243000 382430 - Neaglomerované karbidy kovů smíšené navzájem nebo s kovovým pojidlem 0 % T0

38244000 382440 - Připravené přísady do cementů, malt nebo betonů 0 % T0

38245000 382450 - Malty a betony, jiné než ohnivzdorné 0 % T0

38246000 382460 - Sorbitol, jiný než položky 2905 44 0 % T0
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38247100 382471 -- Obsahující chlorfluoruhlovodíky (CFC), též obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky (HCFC), perfluoruhlovodíky 
(PFC) nebo hydrofluoruhlovodíky (HFC)

0 % T0

38247200 382472 -- Obsahující bromchlordifluormethan, bromtrifluormethan nebo dibromtetrafluorethany 0 % T0

38247300 382473 -- Obsahující hydrobromfluoruhlovodíky (HBFC) 0 % T0

38247400 382474 -- Obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky (HCFC), též obsahující perfluoruhlovodíky (PFC) nebo 
hydrofluoruhlovodíky (HFC), avšak neobsahující chlorfluoruhlovodíky (CFC)

0 % T0

38247500 382475 -- Obsahující chlorid uhličitý 0 % T0

38247600 382476 -- Obsahující 1,1,1-trichlorethan (methylchloroform) 0 % T0

38247700 382477 -- Obsahující brommethan (methylbromid) nebo bromchlormethan 0 % T0

38247800 382478 -- Obsahující perfluoruhlovodíky (PFC) nebo hydrofluoruhlovodíky (HFC), avšak neobsahující 
chlorfluoruhlovodíky (CFC) nebo hydrochlorfluoruhlovodíky (HCFC)

0 % T0

38247900 382479 -- Ostatní 0 % T0

38248100 382481 -- Obsahující oxiran (ethylenoxid) 0 % T0

38248200 382482 -- Obsahující polychlorované bifenyly (PCB), polychlorované terfenyly (PCT) nebo polybromované bifenyly (PBB) 0 % T0

38248300 382483 -- Obsahující tris(2,3-dibrompropyl)fosfát 0 % T0

38249010 382490 --- Olovnatý nátěr a černění („olověný prach“) 0 % T0
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38249090 382490 --- Ostatní 0 % T0

38260000 382600 Bionafta a její směsi, též obsahující méně než 70 % hmotnostních minerálních olejů nebo olejů ze živičných 
nerostů

0 % T0

39011000 390110 - Polyethylen o hustotě nižší než 0,94 0 % T0

39012000 390120 - Polyethylen o hustotě 0,94 nebo vyšší 0 % T0

39013000 390130 - Ethylen–vinylacetátové kopolymery 0 % T0

39019000 390190 - Ostatní 0 % T0

39021000 390210 - Polypropylen 0 % T0

39022000 390220 - Polyisobutylen 0 % T0

39023000 390230 - Kopolymery propylenu 0 % T0

39029000 390290 - Ostatní 0 % T0

39031100 390311 -- Lehčený (pěnový) 0 % T0

39031900 390319 -- Ostatní 0 % T0

39032000 390320 - Styren-akrylonitrilové kopolymery (SAN) 0 % T0

39033000 390330 - Akrylonitril-butadien-styrenové kopolymery (ABS) 0 % T0

39039000 390390 - Ostatní 0 % T0

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
127/529



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

39041000 390410 - Poly(vinylchlorid), nesmíšený s jinými látkami 0 % T0

39042100 390421 -- Neměkčené 0 % T0

39042200 390422 -- Měkčené 0 % T0

39043000 390430 - Vinylchlorid-vinylacetátové kopolymery 0 % T0

39044000 390440 - Ostatní kopolymery vinylchloridu 0 % T0

39045000 390450 - Vinylidenchloridové polymery 0 % T0

39046100 390461 -- Polytetrafluorethylen 0 % T0

39046900 390469 -- Ostatní 0 % T0

39049000 390490 - Ostatní 0 % T0

39071000 390710 - Polyacetaly 0 % T0

39072000 390720 - Ostatní polyethery 0 % T0

39073000 390730 - Epoxidové pryskyřice 0 % T0

39074000 390740 - Polykarbonáty 0 % T0

39076000 390760 - Poly(ethylentereftalát) 0 % T0

39081000 390810 - Polyamid-6, - 11, - 12, -6,6, -6,9, -6,10 nebo -6,12 0 % T0

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

128/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

39089000 390890 - Ostatní 0 % T0

39093000 390930 - Ostatní aminové pryskyřice 0 % T0

39094000 390940 - Fenolové pryskyřice 0 % T0

39100000 391000 Silikony v primárních formách 0 % T0

39111000 391110 - Ropné pryskyřice, kumaronové pryskyřice, indenové pryskyřice, kumaron-indenové pryskyřice a polyterpeny 0 % T0

39119000 391190 - Ostatní 0 % T0

39121100 391211 -- Neměkčené 0 % T0

39121200 391212 -- Měkčené 0 % T0

39122000 391220 - Nitráty celulózy (včetně kolodií) 0 % T0

39123100 391231 -- Karboxymethylcelulóza a její soli 0 % T0

39123900 391239 -- Ostatní 0 % T0

39129000 391290 - Ostatní 0 % T0

39131000 391310 - Kyselina alginová, její soli a estery 0 % T0

39139000 391390 - Ostatní 0 % T0

39140000 391400 Iontoměniče na bázi polymerů čísel 3901 až 3913, v primárních formách 0 % T0
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39151000 391510 - Z polymerů ethylenu 0 % T0

39152000 391520 - Z polymerů styrenu 0 % T0

39153000 391530 - Z polymerů vinylchloridu 0 % T0

39159000 391590 - Z ostatních plastů 0 % T0

39161000 391610 - Z polymerů ethylenu 0 % T0

39162000 391620 - Z polymerů vinylchloridu 0 % T0

39169000 391690 - Z ostatních plastů 0 % T0

39171000 391710 - Umělá střeva (střívka párků) z tvrzených bílkovin nebo celulózových materiálů 0 % T0

39239010 392390 --- Prázdné želatinové kapsle pro farmaceutické účely 0 % T0

40011000 400110 - Latex přírodního kaučuku, též předvulkanizovaný 0 % T0

40012100 400121 -- Uzené listy 0 % T0

40012200 400122 -- Technicky specifikovaný přírodní kaučuk (TSPK) 0 % T0

40012900 400129 -- Ostatní 0 % T0

40013000 400130 - Balata, gutaperča, guajal, čikl a podobné přírodní gumy 0 % T0

40021100 400211 -- Latex 0 % T0
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40021900 400219 -- Ostatní 0 % T0

40022000 400220 - Butadienový kaučuk (BR) 0 % T0

40023100 400231 - Isobuten-isoprenový kaučuk (butylkaučuk) (IIR) 0 % T0

40023900 400239 -- Ostatní 0 % T0

40024100 400241 -- Latex 0 % T0

40024900 400249 -- Ostatní 0 % T0

40025100 400251 -- Latex 0 % T0

40025900 400259 -- Ostatní 0 % T0

40026000 400260 - Isoprenový kaučuk (IR) 0 % T0

40027000 400270 - Nekonjugovaný dienový ethylenpropylenový kaučuk (EPDM) 0 % T0

40028000 400280 - Směsi výrobků čísla 4001 s výrobky tohoto čísla 0 % T0

40029100 400291 -- Latex 0 % T0

40029900 400299 -- Ostatní 0 % T0

40030000 400300 Regenerovaný kaučuk, v primárních formách nebo v deskách, listech nebo pásech 0 % T0

40040000 400400 Odpady, úlomky a odřezky z kaučuku (jiné než z tvrdého kaučuku) a prášky a zrna z nich 0 % T0
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40051000 400510 - Kaučuk smíšený se sazemi nebo oxidem křemičitým 0 % T0

40052000 400520 - Roztoky; disperze, jiné než položky 4005 10 0 % T0

40059100 400591 -- Desky, listy a pásy 0 % T0

40059900 400599 -- Ostatní 0 % T0

40061000 400610 - „Profilované“ pásy používané k protektorování pneumatik 0 % T0

40070000 400700 Nitě a šňůry, z vulkanizovaného kaučuku 0 % T0

40113000 401130 - Typy používané pro letadla 0 % T0

40116100 401161 -- Typy používané pro zemědělská nebo lesnická vozidla a stroje 0 % T0

40119200 401192 -- Typy používané pro zemědělská nebo lesnická vozidla a stroje 0 % T0

40141000 401410 - Prezervativy 0 % T0

40149000 401490 - Ostatní 0 % T0

40151100 401511 -- Chirurgické 0 % T0

40170010 401700 --- Odpady a odřezky 0 % T0

43011000 430110 - Norkové, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek 0 % T0

43013000 430130 - Jehňat zvaných astrachán, brajtšvanc, karakul, perzián a podobných jehňat, jehňat indických, čínských, 
mongolských nebo tibetských, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek

0 % T0
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43016000 430160 - Liščí, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek 0 % T0

43018000 430180 - Ostatní kožešiny, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek 0 % T0

43019000 430190 - Hlavy, ohony, nožky a jiné kousky nebo odřezky použitelné v kožešnictví 0 % T0

44011000 440110 - Palivové dřevo v polenech, špalcích, větvích, otepích nebo v podobných tvarech 0 % T0

44012100 440121 -- Jehličnaté 0 % T0

44012200 440122 -- Jiné než jehličnaté 0 % T0

44013100 440131 -- Dřevěné pelety 0 % T0

44013900 440139 -- Ostatní 0 % T0

44021000 440210 - Z bambusu 0 % T0

44029000 440290 - Ostatní 0 % T0

44031000 440310 - Natřené barvou, mořidlem, kreozotem nebo jinými konzervačními prostředky 0 % T0

44032000 440320 - Ostatní, jehličnaté 0 % T0

44034100 440341 -- Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red Meranti (Světlečervené meranti) a Meranti bakau 0 % T0

44034900 440349 -- Ostatní 0 % T0

44039100 440391 -- Dubové (Quercus spp.) 0 % T0
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44039200 440392 -- Bukové (Fagus spp.) 0 % T0

44039900 440399 -- Ostatní 0 % T0

44041000 440410 - Jehličnaté 0 % T0

44042000 440420 - Jiné než jehličnaté 0 % T0

44050000 440500 Dřevěná vlna; dřevitá moučka 0 % T0

44061000 440610 - Neimpregnované 0 % T0

44069000 440690 - Ostatní 0 % T0

45011000 450110 - Přírodní korek, surový nebo jednoduše upravený 0 % T0

45019000 450190 - Ostatní 0 % T0

45020000 450200 Přírodní korek, odkorněný nebo nahrubo hraněný nebo v pravoúhlých (též čtvercových) blocích, deskách, listech 
nebo pásech (včetně polotovarů s ostrými hranami na korkové zátky)

0 % T0

47010000 470100 Mechanická dřevná buničina (dřevovina) 0 % T0

47020000 470200 Chemická dřevná buničina, druhů pro rozpouštění 0 % T0

47031100 470311 -- Jehličnanová 0 % T0

47031900 470319 -- Jiná než jehličnanová 0 % T0

47032100 470321 -- Jehličnanová 0 % T0
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47032900 470329 -- Jiná než jehličnanová 0 % T0

47041100 470411 -- Jehličnanová 0 % T0

47041900 470419 -- Jiná než jehličnanová 0 % T0

47042100 470421 -- Jehličnanová 0 % T0

47042900 470429 -- Jiná než jehličnanová 0 % T0

47050000 470500 Dřevná buničina získávaná kombinací mechanického a chemického rozvlákňovacího postupu 0 % T0

47061000 470610 - Buničina z bavlněného lintru 0 % T0

47062000 470620 - Buničina z vláken získaných ze sběrového papíru, kartónu nebo lepenky (odpadu a výmětu) 0 % T0

47063000 470630 - Ostatní, z bambusu 0 % T0

47069100 470691 -- Mechanická 0 % T0

47069200 470692 -- Chemická 0 % T0

47069300 470693 -- Získávaná kombinací mechanického a chemického postupu 0 % T0

47071000 470710 - Nebělený sulfátový (kraft) papír, kartón nebo lepenka nebo vlnitý papír, kartón nebo lepenka 0 % T0

47072000 470720 - Ostatní papír, kartón nebo lepenka vyrobené hlavně z bělené chemické buničiny, nebarvené ve hmotě 0 % T0
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47073000 470730 - Papír, kartón nebo lepenka vyrobené převážně z mechanické buničiny (například noviny, časopisy a podobné 
tiskoviny)

0 % T0

47079000 470790 - Ostatní, včetně netříděného odpadu a výmětu 0 % T0

48041910 480419 --- Kraftliner pro suché baterie 0 % T0

48114110 481141 --- Nepotištěné 0 % T0

48115910 481159 --- Pro označování suchých článků a suchých baterií 0 % T0

48116010 481160 --- Nepotištěné 0 % T0

48120000 481200 Filtrační bloky a desky z papíroviny 0 % T0

48131000 481310 - Ve tvaru složek (sešitků) nebo trubiček (dutinek) 0 % T0

48132000 481320 - V kotoučcích o šířce nepřesahující 5 cm 0 % T0

48139000 481390 - Ostatní 0 % T0

49011000 490110 - V jednotlivých listech (arších), též skládané 0 % T0

49019100 490191 -- Slovníky a encyklopedie, též v pořadačové úpravě 0 % T0

49019900 490199 -- Ostatní 0 % T0

49021000 490210 - Vycházející nejméně čtyřikrát týdně 0 % T0

49029000 490290 - Ostatní 0 % T0
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49030000 490300 Obrázkové knihy, předlohy ke kreslení nebo omalovánky, pro děti 0 % T0

49040000 490400 Hudebniny (noty), tištěné nebo ručně psané, též vázané nebo ilustrované 0 % T0

49051000 490510 - Glóbusy 0 % T0

49059100 490591 -- V knižní formě 0 % T0

49059900 490599 -- Ostatní 0 % T0

49060000 490600 Plány a výkresy pro stavební, strojnické, průmyslové, obchodní, topografické nebo podobné účely, které jsou 
ručně zhotovenými originály; ručně psané texty; fotografické reprodukce na citlivém papíře a karbonové kopie 
výrobků uvedených v tomto čísle

0 % T0

49070090 490700 --- Ostatní 0 % T0

49119910 491199 --- Instruktážní grafy a diagramy 0 % T0

49119920 491199 --- Formuláře s otázkami ke zkouškám 0 % T0

50010000 500100 Zámotky (kokony) bource morušového vhodné ke smotávání 0 % T0

50020000 500200 Surové hedvábí (neskané) 0 % T0

50030000 500300 Hedvábný odpad (včetně zámotků nevhodných ke smotávání, niťového odpadu a rozvlákněného materiálu) 0 % T0

51011100 510111 -- Střižní vlna 0 % T0

51011900 510119 -- Ostatní 0 % T0
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51012100 510121 -- Střižní vlna 0 % T0

51012900 510129 -- Ostatní 0 % T0

51013000 510130 - Karbonizovaná 0 % T0

51021100 510211 -- Z kašmírských koz 0 % T0

51021900 510219 -- Ostatní 0 % T0

51022000 510220 - Hrubé zvířecí chlupy 0 % T0

51031000 510310 - Výčesky z vlny nebo z jemných zvířecích chlupů 0 % T0

51032000 510320 - Ostatní odpad z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 0 % T0

51033000 510330 - Odpad z hrubých zvířecích chlupů 0 % T0

51040000 510400 Rozvlákněný materiál z vlny nebo z jemných nebo hrubých zvířecích chlupů 0 % T0

51051000 510510 - Mykaná vlna 0 % T0

51052100 510521 -- Česaná vlna v útržcích 0 % T0

51052900 510529 -- Ostatní 0 % T0

51053100 510531 -- Z kašmírských koz 0 % T0

51053900 510539 -- Ostatní 0 % T0
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51054000 510540 - Hrubé zvířecí chlupy, mykané nebo česané 0 % T0

52010000 520100 Bavlna, nemykaná ani nečesaná 0 % T0

52021000 520210 - Niťový odpad 0 % T0

52029100 520291 -- Rozvlákněný materiál 0 % T0

52029900 520299 -- Ostatní 0 % T0

52030000 520300 Bavlna, mykaná nebo česaná 0 % T0

53011000 530110 - Len surový nebo máčený 0 % T0

53012100 530121 -- Lámaný nebo třený 0 % T0

53012900 530129 -- Ostatní 0 % T0

53013000 530130 - Lněná koudel a lněný odpad 0 % T0

53021000 530210 - Pravé konopí, surové nebo máčené 0 % T0

53029000 530290 - Ostatní 0 % T0

53031000 530310 - Juta a jiná textilní lýková vlákna, surová nebo máčená 0 % T0

53039000 530390 - Ostatní 0 % T0
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53050000 530500 Kokosová, abaková (Manilské konopí nebo Musa textilis Nee), ramiová a ostatní rostlinná textilní vlákna, jinde 
neuvedená ani nezahrnutá, surová nebo zpracovaná, avšak nespředená; koudel, výčesky a odpad z těchto vláken 
(včetně niťového odpadu a rozvlákněného materiálu)

0 % T0

55011000 550110 - Z nylonu nebo jiných polyamidů 0 % T0

55012000 550120 - Z polyesterů 0 % T0

55013000 550130 - Akrylové nebo modakrylové 0 % T0

55014000 550140 - Z polypropylenu 0 % T0

55019000 550190 - Ostatní 0 % T0

55020000 550200 Kabely z umělých nekonečných vláken 0 % T0

55031100 550311 -- Z aromatických polyamidů 0 % T0

55031900 550319 -- Ostatní 0 % T0

55032000 550320 - Z polyesterů 0 % T0

55033000 550330 - Akrylová nebo modakrylová 0 % T0

55034000 550340 - Z polypropylenu 0 % T0

55039000 550390 - Ostatní 0 % T0

55041000 550410 - Z viskózového vlákna 0 % T0
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55049000 550490 - Ostatní 0 % T0

55051000 550510 - Ze syntetických vláken 0 % T0

55052000 550520 - Z umělých vláken 0 % T0

55061000 550610 - Z nylonu nebo jiných polyamidů 0 % T0

55062000 550620 - Z polyesterů 0 % T0

55063000 550630 - Akrylová nebo modakrylová 0 % T0

55069000 550690 - Ostatní 0 % T0

55070000 550700 Umělá střižová vlákna, mykaná, česaná nebo jinak zpracovaná pro spřádání 0 % T0

59021000 590210 - Z nylonu nebo jiných polyamidů 0 % T0

59022000 590220 - Z polyesterů 0 % T0

59029000 590290 - Ostatní 0 % T0

59114000 591140 - Filtrační plachetky používané v olejových lisech nebo podobných zařízeních, včetně plachetek z vlasů 0 % T0

63049110 630491 --- Moskytiéry 0 % T0

63072000 630720 - Záchranné vesty a záchranné pásy 0 % T0

65061000 650610 - Ochranné pokrývky hlavy 0 % T0
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69021000 690210 - Obsahující, samostatně nebo dohromady, více než 50 % hmotnostních prvků Mg, Ca nebo Cr, vyjádřeno jako 
MgO, CaO nebo Cr2O3

0 % T0

69022000 690220 - Obsahující více než 50 % hmotnostních oxidu hlinitého (Al2O3), oxidu křemičitého (SiO2) nebo směsi nebo 
sloučeniny těchto produktů

0 % T0

69029000 690290 - Ostatní 0 % T0

69091100 690911 -- Z porcelánu 0 % T0

69091200 690912 -- Výrobky o tvrdosti odpovídající stupni 9 nebo vyšší podle Mohsovy stupnice 0 % T0

69091900 690919 -- Ostatní 0 % T0

69099000 690990 - Ostatní 0 % T0

70010000 700100 Skleněné střepy a jiné skleněné odpady; masivní sklo v kusech 0 % T0

70101010 701010 --- Pro farmaceutické výrobky 0 % T0

70151000 701510 - Skla pro korekční brýle 0 % T0

70171000 701710 - Z taveného křemene nebo jiného křemenného skla 0 % T0

70172000 701720 - Z ostatního skla s lineárním koeficientem teplotní roztažnosti nepřesahujícím 5 × 10–6 K–1 v rozmezí teplot od 
0 oC do 300 oC

0 % T0

70179000 701790 - Ostatní 0 % T0

71031010 710310 --- Tanzanit 0 % T0
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71031020 710310 --- Alexandrit 0 % T0

71039910 710399 --- Tanzanit 0 % T0

71039920 710399 --- Alexandrit 0 % T0

71082000 710820 - Měnové 0 % T0

71189000 711890 - Ostatní 0 % T0

72011000 720110 - Nelegované surové železo obsahující 0,5 % hmotnostních nebo méně fosforu 0 % T0

72012000 720120 - Nelegované surové železo obsahující více než 0,5 % hmotnostních fosforu 0 % T0

72015000 720150 - Legované surové železo; vysokopecní zrcadlovina 0 % T0

72021100 720211 -- Obsahující více než 2 % hmotnostní uhlíku 0 % T0

72021900 720219 -- Ostatní 0 % T0

72022100 720221 -- Obsahující více než 55 % hmotnostních křemíku 0 % T0

72022900 720229 -- Ostatní 0 % T0

72023000 720230 - Ferosilikomangan 0 % T0

72024100 720241 -- Obsahující více než 4 % hmotnostní uhlíku 0 % T0

72024900 720249 -- Ostatní 0 % T0
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72025000 720250 - Ferosilikochrom 0 % T0

72026000 720260 - Feronikl 0 % T0

72027000 720270 - Feromolybden 0 % T0

72028000 720280 - Ferowolfram a ferosilikowolfram 0 % T0

72029100 720291 -- Ferotitan a ferosilikotitan 0 % T0

72029200 720292 -- Ferovanad 0 % T0

72029300 720293 -- Feroniob 0 % T0

72029900 720299 -- Ostatní 0 % T0

72031000 720310 - Produkty ze železa získané přímou redukcí železné rudy 0 % T0

72039000 720390 - Ostatní 0 % T0

72041000 720410 - Odpad a šrot z litiny 0 % T0

72042100 720421 -- Z nerezavějící oceli 0 % T0

72042900 720429 -- Ostatní 0 % T0

72043000 720430 - Odpad a šrot z pocínovaného železa nebo oceli 0 % T0

72044100 720441 -- Třísky ze soustružení, hobliny, odřezky, odpad z frézování, piliny, odstřižky a odpady z ražení, též paketované 0 % T0

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

144/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

72044900 720449 -- Ostatní 0 % T0

72045000 720450 - Přetavený odpad v ingotech 0 % T0

72051000 720510 - Granule 0 % T0

72052100 720521 -- Z legované oceli 0 % T0

72052900 720529 -- Ostatní 0 % T0

72061000 720610 - Ingoty 0 % T0

72069000 720690 - Ostatní 0 % T0

72071100 720711 -- Pravoúhlého (včetně čtvercového) příčného průřezu, jehož šířka je menší než dvojnásobek tloušťky 0 % T0

72071200 720712 -- Ostatní, pravoúhlého (jiného než čtvercového) příčného průřezu 0 % T0

72071900 720719 -- Ostatní 0 % T0

72072000 720720 - Obsahující 0,25 % hmotnostních nebo více uhlíku 0 % T0

72081000 720810 - Ve svitcích, po válcování za tepla již dále neopracované, se vzorkem v reliéfu 0 % T0

72082500 720825 -- O tloušťce 4,75 mm nebo větší 0 % T0

72082600 720826 -- O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm 0 % T0

72082700 720827 -- O tloušťce menší než 3 mm 0 % T0
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72083600 720836 -- O tloušťce převyšující 10 mm 0 % T0

72083700 720837 -- O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepřesahující 10 mm 0 % T0

72083800 720838 -- O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm 0 % T0

72083900 720839 -- O tloušťce menší než 3 mm 0 % T0

72084000 720840 - Jiné než ve svitcích, po válcování za tepla již dále neopracované, se vzorkem v reliéfu 0 % T0

72085100 720851 -- O tloušťce převyšující 10 mm 0 % T0

72085200 720852 -- O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepřesahující 10 mm 0 % T0

72085300 720853 -- O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm 0 % T0

72085400 720854 -- O tloušťce menší než 3 mm 0 % T0

72089000 720890 - Ostatní 0 % T0

72101200 721012 -- O tloušťce menší než 0,5 mm 0 % T0

72105000 721050 - Pokovené nebo potažené oxidy chromu nebo chromem a oxidy chromu 0 % T0

72139100 721391 -- S kruhovým příčným průřezem o průměru menším než 14 mm 0 % T0

72139900 721399 -- Ostatní 0 % T0

72172000 721720 - Pokovené nebo potažené zinkem 0 % T0
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72173010 721730 --- Typu používaného při výrobě pneumatik 0 % T0

72181000 721810 - Ingoty a jiné primární formy 0 % T0

72189100 721891 -- Pravoúhlého (jiného než čtvercového) příčného průřezu 0 % T0

72189900 721899 -- Ostatní 0 % T0

72191100 721911 -- O tloušťce převyšující 10 mm 0 % T0

72191200 721912 -- O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepřesahující 10 mm 0 % T0

72191300 721913 -- O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm 0 % T0

72191400 721914 -- O tloušťce menší než 3 mm 0 % T0

72192100 721921 -- O tloušťce převyšující 10 mm 0 % T0

72192200 721922 -- O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepřesahující 10 mm 0 % T0

72192300 721923 -- O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm 0 % T0

72192400 721924 -- O tloušťce menší než 3 mm 0 % T0

72193100 721931 -- O tloušťce 4,75 mm nebo větší 0 % T0

72193200 721932 -- O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm 0 % T0

72193300 721933 -- O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 3 mm 0 % T0
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72193400 721934 -- O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesahující 1 mm 0 % T0

72193500 721935 -- O tloušťce menší než 0,5 mm 0 % T0

72199000 721990 - Ostatní 0 % T0

72241000 722410 - Ingoty a jiné primární formy 0 % T0

72249000 722490 - Ostatní 0 % T0

73021000 730210 - Kolejnice 0 % T0

73023000 730230 - Hrotovnice, srdcovky, přestavné tyče výměny a ostatní přejezdová zařízení 0 % T0

73024000 730240 - Kolejnicové spojky a podkladnice 0 % T0

73029000 730290 - Ostatní 0 % T0

73041100 730411 -- Z nerezavějící oceli 0 % T0

73041900 730419 -- Ostatní 0 % T0

73042200 730422 -- Vrtné trubky z nerezavějící oceli 0 % T0

73042300 730423 -- Ostatní vrtné trubky 0 % T0

73042400 730424 -- Ostatní, z nerezavějící oceli 0 % T0

73042900 730429 -- Ostatní 0 % T0
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73051100 730511 -- Podélně obloukově svařované pod tavidlem 0 % T0

73051200 730512 -- Ostatní, podélně svařované 0 % T0

73051900 730519 -- Ostatní 0 % T0

73052000 730520 - Pažnice používané při vrtné těžbě ropy nebo plynu 0 % T0

73061100 730611 -- Svařované, z nerezavějící oceli 0 % T0

73061900 730619 -- Ostatní 0 % T0

73062100 730621 -- Svařované, z nerezavějící oceli 0 % T0

73062900 730629 -- Ostatní 0 % T0

73081000 730810 - Mosty a části mostů 0 % T0

73082000 730820 - Věže a příhradové sloupy 0 % T0

73084000 730840 - Zařízení pro lešení, bednění, vzpěry nebo důlní vzpěry 0 % T0

73102920 731029 --- Plechovky a víčka pro nápoje 0 % T0

73259100 732591 -- Mlecí koule a podobné výrobky pro drtiče a mlýny 0 % T0

73261100 732611 -- Mlecí koule a podobné výrobky pro drtiče a mlýny 0 % T0

73269010 732690 --- Pasti a návnady pro likvidaci škůdců 0 % T0

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
149/529



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

73269020 732690 --- Navijáky pro požární hadice 0 % T0

74010000 740100 Měděný kamínek (lech); cementová měď (srážená měď) 0 % T0

74020000 740200 Nerafinovaná měď; měděné anody pro elektrolytickou rafinaci 0 % T0

74040000 740400 Měděný odpad a šrot 0 % T0

74071000 740710 - Z rafinované mědi 0 % T0

74081100 740811 -- Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 6 mm 0 % T0

74082200 740822 -- Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo ze slitin na bázi měď-nikl-zinek (alpaka, niklová mosaz) 0 % T0

75011000 750110 - Niklový kamínek (lech) 0 % T0

75012000 750120 - Slinutý oxid nikelnatý a jiné meziprodukty metalurgie niklu 0 % T0

75021000 750210 - Nelegovaný nikl 0 % T0

75022000 750220 - Slitiny niklu 0 % T0

75030000 750300 Niklový odpad a šrot 0 % T0

75040000 750400 Niklový prášek a šupiny (vločky) 0 % T0

76011000 760110 - Nelegovaný hliník 0 % T0

76012000 760120 - Slitiny hliníku 0 % T0
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76020000 760200 Hliníkový odpad a šrot 0 % T0

76031000 760310 - Prášek nelamelární struktury 0 % T0

76032000 760320 - Prášek lamelární struktury; šupiny (vločky) 0 % T0

76109000 761090 - Ostatní 0 % T0

76129010 761290 --- Plechovky a víčka pro nápoje 0 % T0

78011000 780110 - Rafinované olovo 0 % T0

78019100 780191 -- S obsahem antimonu o hmotnosti převažující nad hmotností každého z dalších prvků 0 % T0

78019900 780199 -- Ostatní 0 % T0

78020000 780200 Olověný odpad a šrot 0 % T0

78042000 780420 - Prášek a šupiny (vločky) 0 % T0

79011100 790111 -- Obsahující 99,99 % hmotnostních nebo více zinku 0 % T0

79011200 790112 -- Obsahující méně než 99,99 % hmotnostních zinku 0 % T0

79012000 790120 - Slitiny zinku 0 % T0

79020000 790200 Zinkový odpad a šrot 0 % T0

79031000 790310 - Zinkový prach 0 % T0
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79039000 790390 - Ostatní 0 % T0

80011000 800110 - Nelegovaný cín 0 % T0

80012000 800120 - Slitiny cínu 0 % T0

80020000 800200 Cínový odpad a šrot 0 % T0

81011000 810110 - Prášek 0 % T0

81019400 810194 -- Netvářený (surový) wolfram, včetně tyčí a prutů získaných prostým slinováním 0 % T0

81019600 810196 -- Dráty 0 % T0

81019700 810197 -- Odpad a šrot 0 % T0

81019900 810199 -- Ostatní 0 % T0

81021000 810210 - Prášek 0 % T0

81029400 810294 -- Netvářený (surový) molybden, včetně tyčí a prutů získaných prostým slinováním 0 % T0

81029500 810295 -- Tyče a pruty, jiné než získané prostým slinováním, profily, desky, plechy, pásy a fólie 0 % T0

81029600 810296 -- Dráty 0 % T0

81029700 810297 -- Odpad a šrot 0 % T0

81029900 810299 -- Ostatní 0 % T0
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81032000 810320 - Netvářený (surový) tantal, včetně tyčí a prutů získaných prostým slinováním; prášek 0 % T0

81033000 810330 - Odpad a šrot 0 % T0

81039000 810390 - Ostatní 0 % T0

81041100 810411 -- Obsahující nejméně 99,8 % hmotnostních hořčíku 0 % T0

81041900 810419 -- Ostatní 0 % T0

81042000 810420 - Odpad a šrot 0 % T0

81043000 810430 - Piliny, třísky a granule, tříděné podle velikosti; prášek 0 % T0

81049000 810490 - Ostatní 0 % T0

81052000 810520 - Kobaltový kamínek (lech) a jiné meziprodukty metalurgie kobaltu; netvářený (surový) kobalt; prášek 0 % T0

81053000 810530 - Odpad a šrot 0 % T0

81059000 810590 - Ostatní 0 % T0

81060000 810600 Bismut a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu 0 % T0

81072000 810720 - Netvářené (surové) kadmium; prášek 0 % T0

81073000 810730 - Odpad a šrot 0 % T0

81079000 810790 - Ostatní 0 % T0
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81082000 810820 - Netvářený (surový) titan; prášek 0 % T0

81083000 810830 - Odpad a šrot 0 % T0

81089000 810890 - Ostatní 0 % T0

81092000 810920 - Netvářené (surové) zirkonium; prášek 0 % T0

81093000 810930 - Odpad a šrot 0 % T0

81099000 810990 - Ostatní 0 % T0

81101000 811010 - Netvářený (surový) antimon; prášek 0 % T0

81102000 811020 - Odpad a šrot 0 % T0

81109000 811090 - Ostatní 0 % T0

81110000 811100 Mangan a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu 0 % T0

81121200 811212 -- Netvářené (surové); prášek 0 % T0

81121300 811213 -- Odpad a šrot 0 % T0

81121900 811219 -- Ostatní 0 % T0

81122100 811221 -- Netvářený (surový); prášek 0 % T0

81122200 811222 -- Odpad a šrot 0 % T0
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81122900 811229 -- Ostatní 0 % T0

81125100 811251 -- Netvářené (surové); prášek 0 % T0

81125200 811252 -- Odpad a šrot 0 % T0

81125900 811259 -- Ostatní 0 % T0

81129200 811292 -- Netvářené (surové); odpad a šrot; prášek 0 % T0

81129900 811299 -- Ostatní 0 % T0

81130000 811300 Cermety a výrobky z nich, včetně odpadu a šrotu 0 % T0

82084000 820840 - Pro zemědělské, zahradnické nebo lesnické stroje 0 % T0

84011000 840110 - Jaderné reaktory (Euratom) 0 % T0

84012000 840120 - Stroje a přístroje pro oddělování izotopů a jejich části a součásti (Euratom) 0 % T0

84013000 840130 - Neozářené palivové články (kazety) (Euratom) 0 % T0

84014000 840140 - Části a součásti jaderných reaktorů (Euratom) 0 % T0

84021100 840211 -- Vodotrubné kotle vyrábějící páru v množstvi převyšujícím 45 tun za hodinu 0 % T0

84021200 840212 -- Vodotrubné kotle vyrábějící páru v množstvi nepřesahujícím 45 tun za hodinu 0 % T0

84021900 840219 -- Ostatní parní kotle, včetně hybridních kotlů 0 % T0
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84022000 840220 - Kotle zvané „na přehřátou vodu“ 0 % T0

84029000 840290 - Části a součásti 0 % T0

84031000 840310 - Kotle 0 % T0

84039000 840390 - Části a součásti 0 % T0

84041000 840410 - Pomocná zařízení pro použití s kotli čísel 8402 nebo 8403 0 % T0

84042000 840420 - Kondenzátory pro parní pohonné jednotky 0 % T0

84049000 840490 - Části a součásti 0 % T0

84051000 840510 - Plynové generátory pro výrobu generátorového nebo vodního plynu, též vybavené čističi plynů; vyvíječe 
acetylenu a podobné plynové generátory pro výrobu plynu mokrou cestou, též vybavené čističi plynů

0 % T0

84059000 840590 - Části a součásti 0 % T0

84061000 840610 - Turbíny pro pohon lodí 0 % T0

84068100 840681 -- S výkonem převyšujícím 40 MW 0 % T0

84068200 840682 -- S výkonem nepřesahujícím 40 MW 0 % T0

84069000 840690 - Části a součásti 0 % T0

84071000 840710 - Letecké motory 0 % T0

84072100 840721 -- Závěsné motory 0 % T0

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

156/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

84079010 840790 --- Pro použití v průmyslu, zemědělství, ve vodovodních, kanalizačních a odvodňovacích systémech 0 % T0

84081000 840810 - Motory pro pohon lodí 0 % T0

84089010 840890 --- Pro použití v průmyslu, zemědělství, ve vodovodních, kanalizačních a odvodňovacích systémech 0 % T0

84101100 841011 -- S výkonem nepřesahujícím 1 000 kW 0 % T0

84101200 841012 -- S výkonem převyšujícím 1 000 kW, avšak nepřesahujícím 10 000 kW 0 % T0

84101300 841013 -- S výkonem převyšujícím 10 000 kW 0 % T0

84109000 841090 - Části a součásti, včetně regulátorů 0 % T0

84111100 841111 -- S tahem nepřesahujícím 25 kN 0 % T0

84111200 841112 -- S tahem převyšujícím 25 kN 0 % T0

84112100 841121 -- S výkonem nepřesahujícím 1 100 kW 0 % T0

84112200 841122 -- S výkonem převyšujícím 1 100 kW 0 % T0

84118100 841181 -- S výkonem nepřesahujícím 5 000 kW 0 % T0

84118200 841182 -- S výkonem převyšujícím 5 000 kW 0 % T0

84119100 841191 -- Proudových motorů nebo turbovrtulových pohonů 0 % T0
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84119900 841199 -- Ostatní 0 % T0

84121000 841210 - Reaktivní motory, jiné než proudové motory 0 % T0

84122100 841221 -- S lineárním pohybem (válců) 0 % T0

84122900 841229 -- Ostatní 0 % T0

84123100 841231 -- S lineárním pohybem (válců) 0 % T0

84123900 841239 -- Ostatní 0 % T0

84128000 841280 - Ostatní 0 % T0

84129000 841290 - Části a součásti 0 % T0

84132000 841320 - Ruční čerpadla, jiná než položek 841311 nebo 841319 0 % T0

84134000 841340 - Čerpadla na beton 0 % T0

84135000 841350 - Ostatní objemová čerpadla s kmitavým pohybem 0 % T0

84136000 841360 - Ostatní objemová rotační čerpadla 0 % T0

84137000 841370 - Ostatní odstředivá čerpadla 0 % T0

84138100 841381 -- Čerpadla 0 % T0

84138200 841382 -- Zdviže na kapaliny 0 % T0
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84139100 841391 -- Čerpadel 0 % T0

84139200 841392 -- Zdviží na kapaliny 0 % T0

84161000 841610 - Hořáky pro topeniště na kapalná paliva 0 % T0

84162000 841620 - Ostatní hořáky pro topeniště, včetně kombinovaných hořáků 0 % T0

84163000 841630 - Mechanická přikládací zařízení, včetně jejich mechanických roštů, mechanická zařízení pro odstraňování popela 
a podobná zařízení

0 % T0

84169000 841690 - Části a součásti 0 % T0

84171000 841710 - Pece na pražení, tavení nebo jiné tepelné zpracování rud, pyritů nebo kovů 0 % T0

84172000 841720 - Pekárenské pece, včetně pecí na výrobu sušenek a jemného pečiva 0 % T0

84178000 841780 - Ostatní 0 % T0

84179000 841790 - Části a součásti 0 % T0

84186110 841861 --- Pro použití v mlékárenství nebo rybolovu 0 % T0

84186120 841861 --- Pro průmyslové účely 0 % T0

84186910 841869 --- Pro použití v mlékárenství nebo rybolovu 0 % T0

84186920 841869 --- Pro průmyslové účely 0 % T0

84191100 841911 -- Plynové průtokové ohřívače vody 0 % T0
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84191900 841919 -- Ostatní 0 % T0

84192000 841920 - Sterilizační přístroje pro lékařské, chirurgické nebo laboratorní účely 0 % T0

84193100 841931 -- Pro sušení zemědělských produktů 0 % T0

84193200 841932 -- Pro sušení dřeva, buničiny (papíroviny), papíru, kartónu nebo lepenky 0 % T0

84193900 841939 -- Ostatní 0 % T0

84194000 841940 - Destilační nebo rektifikační přístroje 0 % T0

84195000 841950 - Výměníky tepla 0 % T0

84196000 841960 - Přístroje a zařízení na zkapalňování vzduchu nebo jiných plynů 0 % T0

84198100 841981 -- Pro výrobu teplých nápojů nebo pro vaření nebo ohřívání jídel 0 % T0

84198900 841989 -- Ostatní 0 % T0

84199000 841990 - Části a součásti 0 % T0

84201000 842010 - Kalandry nebo jiné válcovací stroje 0 % T0

84209100 842091 -- Válce 0 % T0

84209900 842099 -- Ostatní 0 % T0

84211100 842111 -- Odstředivky mléka 0 % T0
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84212100 842121 -- K filtrování nebo čištění vody 0 % T0

84212200 842122 -- K filtrování nebo čištění jiných nápojů než vody 0 % T0

84221900 842219 -- Ostatní 0 % T0

84222000 842220 - Stroje a přístroje na čištění nebo sušení lahví nebo jiných obalů 0 % T0

84223000 842230 - Stroje a přístroje k plnění, uzavírání, pečetění nebo označování lahví, plechovek, krabic, pytlů nebo jiných obalů; 
stroje a přístroje na uzavírání lahví, sklenic, tub a podobných obalů kapslemi; stroje a přístroje k nasycování 
nápojů oxidem uhličitým

0 % T0

84224000 842240 - Ostatní balicí stroje a přístroje nebo zařízení obalové techniky (včetně strojů a přístrojů na balení tepelným 
smršťováním)

0 % T0

84232000 842320 - Váhy pro průběžné vážení zboží na dopravnících 0 % T0

84233000 842330 - Váhy pro konstantní odvažování a váhy pro dávkování předem stanoveného množství materiálů do pytlů nebo 
jiných obalů, včetně násypných vah

0 % T0

84238200 842382 -- S maximálním zatížením převyšujícím 30 kg, avšak nepřesahujícím 5 000 kg 0 % T0

84241000 842410 - Hasicí přístroje, též s náplní 0 % T0

84242000 842420 - Stříkací pistole a podobné přístroje 0 % T0

84243000 842430 - Dmychadla na vrhání písku nebo vhánění páry a podobné tryskací přístroje 0 % T0

84248100 842481 -- Pro zemědělství nebo zahradnictví 0 % T0

84248900 842489 -- Ostatní 0 % T0
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84261100 842611 -- Pojízdné (mostové) jeřáby s pevnou podpěrou 0 % T0

84261200 842612 -- Mobilní zvedací rámy na pneumatikách a zdvižné obkročné vozíky a portálové nízkozdvižné vozíky 0 % T0

84261900 842619 -- Ostatní 0 % T0

84262000 842620 - Věžové jeřáby 0 % T0

84263000 842630 - Portálové nebo podstavcové otočné sloupové jeřáby 0 % T0

84264100 842641 -- Na pneumatikách 0 % T0

84264900 842649 -- Ostatní 0 % T0

84269100 842691 -- Konstruované k připevnění na silniční vozidla 0 % T0

84269900 842699 -- Ostatní 0 % T0

84271000 842710 - Samohybné vozíky poháněné elektrickým motorem 0 % T0

84272000 842720 - Ostatní samohybné vozíky 0 % T0

84279000 842790 - Ostatní vozíky 0 % T0

84281000 842810 - Výtahy a skipové výtahy 0 % T0

84282000 842820 - Pneumatické elevátory a dopravníky 0 % T0

84283100 842831 -- Speciálně konstruované pro použití pod zemí 0 % T0
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84283200 842832 -- Ostatní, korečkového typu 0 % T0

84283300 842833 -- Ostatní, pásového typu 0 % T0

84283900 842839 -- Ostatní 0 % T0

84284000 842840 - Eskalátory a pohyblivé chodníky 0 % T0

84286000 842860 - Visuté lanovky, sedačkové výtahy, lyžařské vleky; trakční zařízení pro pozemní lanovky 0 % T0

84289000 842890 - Ostatní zařízení 0 % T0

84291100 842911 -- Pásové 0 % T0

84291900 842919 -- Ostatní 0 % T0

84292000 842920 - Stroje na srovnávání a vyrovnávání terénu (grejdry a nivelátory) 0 % T0

84293000 842930 - Škrabače (skrejpry) 0 % T0

84294000 842940 - Dusadla a silniční válce 0 % T0

84295100 842951 -- Čelní lopatové nakladače 0 % T0

84295200 842952 -- Strojní zařízení s nástavbou otočnou o 360o 0 % T0

84295900 842959 -- Ostatní 0 % T0

84301000 843010 - Beranidla a vytahovače pilot 0 % T0
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84302000 843020 - Sněhové pluhy a sněhové frézy 0 % T0

84303100 843031 -- Samohybné 0 % T0

84303900 843039 -- Ostatní 0 % T0

84304100 843041 -- Samohybné 0 % T0

84304900 843049 -- Ostatní 0 % T0

84305000 843050 - Ostatní stroje, samohybné 0 % T0

84306100 843061 -- Pěchovací nebo zhutňovací stroje 0 % T0

84306900 843069 -- Ostatní 0 % T0

84321000 843210 - Pluhy 0 % T0

84322100 843221 -- Talířové brány 0 % T0

84322900 843229 -- Ostatní 0 % T0

84323000 843230 - Secí, sázecí a přesazovací stroje 0 % T0

84324000 843240 - Rozmetadla mrvy a umělých hnojiv 0 % T0

84328000 843280 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

84329000 843290 - Části a součásti 0 % T0
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84332000 843320 - Ostatní žací stroje, včetně žacích lišt k připevnění na traktory 0 % T0

84333000 843330 - Ostatní stroje a přístroje na zpracování sena a píce 0 % T0

84334000 843340 - Balicí lisy na píci nebo slámu, včetně sběracích lisů 0 % T0

84335100 843351 -- Kombinované stroje pro sklízení a výmlat 0 % T0

84335200 843352 -- Ostatní stroje a přístroje pro výmlat 0 % T0

84335300 843353 -- Stroje na sklízení kořenů nebo hlíz 0 % T0

84335900 843359 -- Ostatní 0 % T0

84336000 843360 - Stroje na čištění nebo třídění vajec, ovoce nebo jiných zemědělských produktů 0 % T0

84339000 843390 - Části a součásti 0 % T0

84341000 843410 - Dojicí stroje 0 % T0

84342000 843420 - Mlékárenské stroje a zařízení 0 % T0

84349000 843490 - Části a součásti 0 % T0

84351000 843510 - Stroje a přístroje 0 % T0

84359000 843590 - Části a součásti 0 % T0

84361000 843610 - Stroje a přístroje pro přípravu krmiv pro zvířata 0 % T0
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84362100 843621 -- Inkubátory a umělé líhně pro drůbežářství 0 % T0

84362900 843629 -- Ostatní 0 % T0

84368000 843680 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

84369100 843691 -- Strojů a přístrojů pro drůbežářství nebo inkubátorů a umělých líhní pro drůbežářství 0 % T0

84369900 843699 -- Ostatní 0 % T0

84371000 843710 - Stroje pro čištění, třídění nebo prosévání semen, zrn nebo sušených luštěnin 0 % T0

84378000 843780 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

84379000 843790 - Části a součásti 0 % T0

84381000 843810 - Stroje a přístroje pro pekárny a stroje a přístroje pro výrobu makaronů, špaget nebo podobných výrobků 0 % T0

84382000 843820 - Stroje a přístroje pro výrobu cukrovinek, kakaa nebo čokolády 0 % T0

84383000 843830 - Stroje a přístroje pro výrobu cukru 0 % T0

84384000 843840 - Stroje a přístroje pro pivovary 0 % T0

84385000 843850 - Stroje a přístroje na zpracování masa nebo drůbeže 0 % T0

84386000 843860 - Stroje a přístroje na zpracování ovoce, ořechů nebo zeleniny 0 % T0

84388000 843880 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0
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84389000 843890 - Části a součásti 0 % T0

84391000 843910 - Stroje a přístroje pro výrobu buničiny (papíroviny) z vláknitého celulózového materiálu 0 % T0

84392000 843920 - Stroje a přístroje pro výrobu papíru, kartónu nebo lepenky 0 % T0

84393000 843930 - Stroje a přístroje pro konečnou úpravu papíru, kartónu nebo lepenky 0 % T0

84399100 843991 -- Strojů a přístrojů pro výrobu buničiny (papíroviny) z vláknitého celulózového materiálu 0 % T0

84399900 843999 -- Ostatní 0 % T0

84401000 844010 - Stroje a přístroje 0 % T0

84409000 844090 - Části a součásti 0 % T0

84411000 844110 - Řezačky 0 % T0

84412000 844120 - Stroje pro výrobu pytlů, sáčků nebo obálek 0 % T0

84413000 844130 - Stroje pro výrobu krabic, beden, pouzder, tub, válců nebo podobných obalů, jinak než tvarováním 0 % T0

84414000 844140 - Stroje pro výrobu výrobků z buničiny (papíroviny), papíru, kartónu nebo lepenky tvarováním 0 % T0

84418000 844180 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

84419000 844190 - Části a součásti 0 % T0

84423000 844230 - Stroje, přístroje a zařízení 0 % T0
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84424000 844240 - Části a součásti výše uvedených strojů, přístrojů a zařízení 0 % T0

84425000 844250 - Desky, válce a jiné tiskařské pomůcky; desky, válce a litografické kameny připravené pro grafické účely (např. 
hlazené, zrněné nebo leštěné)

0 % T0

84431100 844311 -- Ofsetové tiskařské stroje a přístroje, kotoučové 0 % T0

84431200 844312 -- Ofsetové tiskařské stroje a přístroje, pro archový tisk (plochý tisk), kancelářského typu (používající archy 
s jednou stranou nepřesahující 22 cm a druhou stranou nepřesahující 36 cm, v nepřeloženém stavu)

0 % T0

84431300 844313 -- Ostatní ofsetové tiskařské stroje a přístroje 0 % T0

84431400 844314 -- Typografické tiskařské stroje a přístroje, kotoučové, kromě strojů a přístrojů pro flexografický tisk 0 % T0

84431500 844315 -- Typografické tiskařské stroje a přístroje, jiné než kotoučové, kromě strojů a přístrojů pro flexografický tisk 0 % T0

84431600 844316 -- Stroje a přístroje pro flexografický tisk 0 % T0

84431700 844317 -- Hlubotiskové stroje a přístroje 0 % T0

84431900 844319 -- Ostatní 0 % T0

84433100 844331 -- Stroje, které umožňují dvě nebo více z funkcí tisk, kopírování nebo telefaxový přenos, a které je možno připojit 
k zařízení pro automatizované zpracování dat nebo do komunikační sítě

0 % T0

84433200 844332 -- Ostatní, které je možno připojit k zařízení pro automatizované zpracování dat nebo do komunikační sítě 0 % T0
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84439100 844391 -- Části, součásti a příslušenství tiskařských strojů a přístrojů určených k tisku pomocí desek, válců a jiných 
pomůcek čísla 8442

0 % T0

84440000 844400 Stroje k vytlačování, protahování, tvarování nebo stříhání chemických textilních materiálů 0 % T0

84451100 844511 -- Mykací stroje 0 % T0

84451200 844512 -- Česací stroje 0 % T0

84451300 844513 -- Protahovací nebo předpřádací stroje 0 % T0

84451900 844519 -- Ostatní 0 % T0

84452000 844520 - Textilní spřádací nebo dopřádací stroje 0 % T0

84453000 844530 - Stroje na zdvojování nebo kroucení vláken 0 % T0

84454000 844540 - Soukací stroje (včetně útkových soukacích strojů) nebo navíjecí stroje 0 % T0

84459000 844590 - Ostatní 0 % T0

84461000 844610 - Pro tkaní textilií o šířce nepřesahující 30 cm 0 % T0

84462100 844621 -- Mechanické stavy 0 % T0

84462900 844629 -- Ostatní 0 % T0

84463000 844630 - Pro tkaní textilií o šířce převyšující 30 cm, bezčlunkové 0 % T0
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84471100 844711 -- S průměrem válce nepřesahujícím 165 mm 0 % T0

84471200 844712 -- S průměrem válce převyšujícím 165 mm 0 % T0

84472000 844720 - Ploché pletací stroje; stroje na zpevnění prošitím 0 % T0

84479000 844790 - Ostatní 0 % T0

84481100 844811 -- Listovky a žakárové stroje; stroje k redukci, děrování nebo kopírování štítků (karet) nebo stroje ke spojování 
štítků (karet) po jejich děrování

0 % T0

84481900 844819 -- Ostatní 0 % T0

84482000 844820 - Části, součásti a příslušenství strojů čísla 8444 nebo jejich přídavného (pomocného) strojního zařízení 0 % T0

84483100 844831 -- Mykací povlaky 0 % T0

84483200 844832 -- Strojů pro přípravu textilních vláken, jiné než mykací povlaky 0 % T0

84483300 844833 -- Vřetena, křídla, dopřádací prstence a běžce (prstencového spřádacího stroje) 0 % T0

84483900 844839 -- Ostatní 0 % T0

84484200 844842 -- Paprsky pro tkalcovské stavy, nitěnky a listy brdové 0 % T0

84484900 844849 -- Ostatní 0 % T0

84485100 844851 -- Platiny, jehly a ostatní výrobky používané pro vytváření oček 0 % T0

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

170/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

84485900 844859 -- Ostatní 0 % T0

84490000 844900 Stroje a přístroje pro výrobu nebo konečnou úpravu plsti nebo netkaných textilních materiálů jako metrového 
nebo tvarovaného zboží, včetně strojů a přístrojů pro výrobu plstěných klobouků; formy na výrobu klobouků

0 % T0

84511000 845110 - Stroje a přístroje pro chemické čištění 0 % T0

84512100 845121 -- S obsahem suchého prádla nepřesahujícím 10 kg 0 % T0

84512900 845129 -- Ostatní 0 % T0

84513000 845130 - Žehlicí stroje a přístroje (včetně žehlicích lisů) 0 % T0

84514000 845140 - Stroje a přístroje pro praní, bělení nebo barvení 0 % T0

84515000 845150 - Stroje a přístroje pro navíjení, odvíjení, skládání a plisování, střihání nebo zoubkování či vykrajování textilií 0 % T0

84518000 845180 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

84519000 845190 - Části a součásti 0 % T0

84521000 845210 - Šicí stroje pro domácnost 0 % T0

84522100 845221 -- Automatické jednotky 0 % T0

84522900 845229 -- Ostatní 0 % T0

84523000 845230 - Jehly do šicích strojů 0 % T0
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84529000 845290 - Nábytek, podstavce a kryty pro šicí stroje a jejich části a součásti; ostatní části a součásti šicích strojů 0 % T0

84531000 845310 - Stroje a přístroje pro přípravu, vyčiňování nebo zpracování kůží, kožek nebo usní 0 % T0

84532000 845320 - Stroje a přístroje na výrobu nebo opravy obuvi 0 % T0

84538000 845380 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

84539000 845390 - Části a součásti 0 % T0

84541000 845410 - Konvertory 0 % T0

84542000 845420 - Kokily na ingoty a licí pánve 0 % T0

84543000 845430 - Licí stroje 0 % T0

84549000 845490 - Části a součásti 0 % T0

84551000 845510 - Válcovací stolice a válcovací tratě na trubky 0 % T0

84552100 845521 -- Pracující za tepla nebo kombinovaně za tepla a za studena 0 % T0

84552200 845522 -- Pracující za studena 0 % T0

84553000 845530 - Válce pro válcovací stolice a válcovací tratě 0 % T0

84559000 845590 - Ostatní části a součásti 0 % T0

84561000 845610 - Pracující pomocí laserů nebo jiných světelných nebo fotonových svazků 0 % T0
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84562000 845620 - Pracující pomocí ultrazvuku 0 % T0

84563000 845630 - Pracující pomocí elektroeroze 0 % T0

84569000 845690 - Ostatní 0 % T0

84571000 845710 - Obráběcí centra 0 % T0

84572000 845720 - Stroje stavebnicové konstrukce (jednopolohové) 0 % T0

84573000 845730 - Vícepolohové postupové obráběcí stroje 0 % T0

84581100 845811 -- Číslicově řízené 0 % T0

84581900 845819 -- Ostatní 0 % T0

84589100 845891 -- Číslicově řízené 0 % T0

84589900 845899 -- Ostatní 0 % T0

84591000 845910 - Stroje s pohyblivou hlavou 0 % T0

84592100 845921 -- Číslicově řízené 0 % T0

84592900 845929 -- Ostatní 0 % T0

84593100 845931 -- Číslicově řízené 0 % T0

84593900 845939 -- Ostatní 0 % T0
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84594000 845940 - Ostatní vyvrtávací stroje 0 % T0

84595100 845951 -- Číslicově řízené 0 % T0

84595900 845959 -- Ostatní 0 % T0

84596100 845961 -- Číslicově řízené 0 % T0

84596900 845969 -- Ostatní 0 % T0

84597000 845970 - Ostatní stroje na řezání vnějších nebo vnitřních závitů 0 % T0

84601100 846011 -- Číslicově řízené 0 % T0

84601900 846019 -- Ostatní 0 % T0

84602100 846021 -- Číslicově řízené 0 % T0

84602900 846029 -- Ostatní 0 % T0

84603100 846031 -- Číslicově řízené 0 % T0

84603900 846039 -- Ostatní 0 % T0

84604000 846040 - Honovací nebo lapovací stroje 0 % T0

84609000 846090 - Ostatní 0 % T0

84612000 846120 - Stroje pro obrážení nebo drážkování 0 % T0
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84613000 846130 - Protahovací stroje 0 % T0

84614000 846140 - Stroje k obrábění ozubených kol, broušení ozubených kol nebo pro konečnou úpravu ozubených kol 0 % T0

84615000 846150 - Strojní pily nebo odřezávací stroje 0 % T0

84619000 846190 - Ostatní 0 % T0

84621000 846210 - Stroje na kování, ražení nebo lisování v zápustce (včetně lisů) a padací buchary, pákové buchary a jiné buchary 0 % T0

84622100 846221 -- Číslicově řízené 0 % T0

84622900 846229 -- Ostatní 0 % T0

84623100 846231 -- Číslicově řízené 0 % T0

84623900 846239 -- Ostatní 0 % T0

84624100 846241 -- Číslicově řízené 0 % T0

84624900 846249 -- Ostatní 0 % T0

84629100 846291 -- Hydraulické lisy 0 % T0

84629900 846299 -- Ostatní 0 % T0

84631000 846310 - Tažné stolice na výrobu tyčí, trubek, profilů, drátů nebo podobného zboží 0 % T0

84632000 846320 - Válcovačky na závity 0 % T0
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84633000 846330 - Stroje na zpracování drátů 0 % T0

84639000 846390 - Ostatní 0 % T0

84641000 846410 - Strojní pily 0 % T0

84642000 846420 - Brousicí nebo lešticí stroje 0 % T0

84649000 846490 - Ostatní 0 % T0

84651000 846510 - Stroje, které mohou vykonávat různé typy strojních operací bez nutnosti měnit nástroje při jejich provádění 0 % T0

84659100 846591 -- Strojní pily 0 % T0

84659200 846592 -- Stroje na hoblování, frézování nebo tvarování (řezáním) 0 % T0

84659300 846593 -- Stroje na broušení, hlazení nebo leštění 0 % T0

84659400 846594 -- Ohýbací nebo spojovací stroje 0 % T0

84659500 846595 -- Vrtačky nebo dlabací stroje 0 % T0

84659600 846596 -- Stroje na štípání, krájení (dýhy) nebo loupání (dřeva) 0 % T0

84659900 846599 -- Ostatní 0 % T0

84661000 846610 - Nástrojové držáky a samočinné závitořezné hlavy 0 % T0

84662000 846620 - Upínací zařízení 0 % T0
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84663000 846630 - Dělicí hlavy a jiná speciální přídavná zařízení k obráběcím strojům 0 % T0

84669100 846691 -- Pro stroje čísla 8464 0 % T0

84669200 846692 -- Pro stroje čísla 8465 0 % T0

84669300 846693 -- Pro stroje čísel 8456 až 8461 0 % T0

84669400 846694 -- Pro stroje čísel 8462 nebo 8463 0 % T0

84671100 846711 -- Rotačního typu (včetně kombinovaného rotačně-nárazového typu) 0 % T0

84671900 846719 -- Ostatní 0 % T0

84672100 846721 -- Vrtačky všech druhů 0 % T0

84672200 846722 -- Pily 0 % T0

84672900 846729 -- Ostatní 0 % T0

84678100 846781 -- Řetězové pily 0 % T0

84678900 846789 -- Ostatní 0 % T0

84679100 846791 -- Řetězových pil 0 % T0

84679200 846792 -- Pneumatických nástrojů a nářadí 0 % T0

84679900 846799 -- Ostatní 0 % T0

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
177/529



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

84681000 846810 - Ruční hořáky 0 % T0

84682000 846820 - Ostatní plynové stroje, přístroje a zařízení 0 % T0

84688000 846880 - Ostatní stroje, přístroje a zařízení 0 % T0

84689000 846890 - Části a součásti 0 % T0

84690000 846900 Psací stroje, jiné než tiskárny čísla 8443; stroje na zpracování textu 0 % T0

84713000 847130 - Přenosná zařízení pro automatizované zpracování dat, o hmotnosti nejvýše 10 kg, sestávající nejméně 
z centrální procesorové jednotky, klávesnice a displeje

0 % T0

84714100 847141 -- Obsahující pod společným krytem nejméně centrální procesorovou jednotku a vstupní a výstupní jednotku, též 
kombinované

0 % T0

84714900 847149 -- Ostatní, předkládané ve formě systémů 0 % T0

84715000 847150 - Procesorové jednotky, jiné než položek 847141 nebo 847149, též obsahující pod společným krytem jednu nebo 
dvě z následujících typů jednotek: paměťové jednotky, vstupní jednotky, výstupní jednotky

0 % T0

84716000 847160 - Vstupní nebo výstupní jednotky, též obsahující pod společným krytem paměťové jednotky 0 % T0

84717000 847170 - Paměťové jednotky 0 % T0

84718000 847180 - Ostatní jednotky zařízení pro automatizované zpracování dat 0 % T0

84719000 847190 - Ostatní 0 % T0
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84721000 847210 - Rozmnožovací stroje 0 % T0

84733000 847330 - Části, součásti a příslušenství pro zařízení čísla 8471 0 % T0

84741000 847410 - Stroje a přístroje na třídění, prosévání, oddělování nebo praní 0 % T0

84742000 847420 - Stroje a přístroje na drcení nebo mletí 0 % T0

84743100 847431 -- Míchačky betonu nebo malty 0 % T0

84743200 847432 -- Míchačky nerostných hmot s živicí 0 % T0

84743900 847439 -- Ostatní 0 % T0

84748000 847480 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

84749000 847490 - Části a součásti 0 % T0

84751000 847510 - Stroje a zařízení pro montáž žárovek nebo elektronových lamp, trubic, elektronek nebo výbojek nebo 
bleskových žárovek, ve skleněných pouzdrech;

0 % T0

84752100 847521 -- Stroje pro výrobu optických vláken a jejich předlisků 0 % T0

84752900 847529 -- Ostatní 0 % T0

84759000 847590 - Části a součásti 0 % T0

84771000 847710 - Vstřikovací lisy 0 % T0

84772000 847720 - Vytlačovací lisy 0 % T0
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84773000 847730 - Stroje na tvarování vyfukováním 0 % T0

84774000 847740 - Stroje na tvarování podtlakem a ostatní stroje na tvarování za tepla 0 % T0

84775100 847751 -- Na lisování pneumatik nebo pro obnovování (protektorování) pneumatik nebo lisování či jiné tvarování duší 
pneumatik

0 % T0

84775900 847759 -- Ostatní 0 % T0

84778000 847780 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

84779000 847790 - Části a součásti 0 % T0

84781000 847810 - Stroje a přístroje 0 % T0

84789000 847890 - Části a součásti 0 % T0

84791000 847910 - Stroje a přístroje pro veřejné práce, stavebnictví nebo podobné práce 0 % T0

84792000 847920 - Stroje a přístroje pro extrakci nebo přípravu živočišných nebo ztužených rostlinných tuků nebo olejů 0 % T0

84793000 847930 - Lisy na výrobu třískových desek nebo dřevovláknitých desek ze dřeva nebo jiných dřevitých materiálů a ostatní 
stroje a přístroje na zpracování dřeva či korku

0 % T0

84794000 847940 - Stroje pro výrobu lan, provazů nebo kabelů 0 % T0

84795000 847950 - Průmyslové roboty, jinde neuvedené ani nezahrnuté 0 % T0

84796000 847960 - Zařízení k ochlazování vzduchu odpařováním 0 % T0
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84797100 847971 -- Používané na letištích 0 % T0

84797900 847979 -- Ostatní 0 % T0

84798100 847981 -- Pro opracování kovů, včetně navíječek elektrických vodičů 0 % T0

84798200 847982 -- Stroje na mísení, hnětení, drcení, prosévání, třídění, homogenizování, emulgování nebo míchání 0 % T0

84798900 847989 -- Ostatní 0 % T0

84799000 847990 - Části a součásti 0 % T0

84801000 848010 - Formovací rámy pro slévárny kovů 0 % T0

84802000 848020 - Formovací základny 0 % T0

84803000 848030 - Modely pro formy 0 % T0

84804100 848041 -- Vstřikovacího nebo kompresního typu 0 % T0

84804900 848049 -- Ostatní 0 % T0

84805000 848050 - Formy na sklo 0 % T0

84806000 848060 - Formy na nerostné materiály 0 % T0

84807100 848071 -- Vstřikovacího nebo kompresního typu 0 % T0

84807900 848079 -- Ostatní 0 % T0
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84861000 848610 - Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu polovodičových ingotů (boules) nebo destiček 0 % T0

84862000 848620 - Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu polovodičových součástek nebo elektronických integrovaných obvodů 0 % T0

84863000 848630 - Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu plochých panelových displejů 0 % T0

84864000 848640 - Stroje, přístroje a zařízení specifikované v poznámce 9 C) k této kapitole 0 % T0

84869000 848690 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

85011000 850110 - Motory s výkonem nepřesahujícím 37,5 W 0 % T0

85012000 850120 - Univerzální motory na střídavý i stejnosměrný proud, s výkonem převyšujícím 37,5 W 0 % T0

85013100 850131 -- S výkonem nepřesahujícím 750 W 0 % T0

85013200 850132 -- S výkonem převyšujícím 750 W, avšak nepřesahujícím 75 kW 0 % T0

85013300 850133 -- S výkonem převyšujícím 75 kW, avšak nepřesahujícím 375 kW 0 % T0

85013400 850134 -- S výkonem převyšujícím 375 kW 0 % T0

85014000 850140 - Ostatní motory na střídavý proud, jednofázové 0 % T0

85015100 850151 -- S výkonem nepřesahujícím 750 W 0 % T0

85015200 850152 -- S výkonem převyšujícím 750 W, avšak nepřesahujícím 75 kW 0 % T0
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85015300 850153 -- S výkonem převyšujícím 75 kW 0 % T0

85016100 850161 -- S výkonem nepřesahujícím 75 kVA 0 % T0

85016200 850162 -- S výkonem převyšujícím 75 kVA, avšak nepřesahujícím 375 kVA 0 % T0

85016300 850163 -- S výkonem převyšujícím 375 kVA, avšak nepřesahujícím 750 kVA 0 % T0

85016400 850164 -- S výkonem převyšujícím 750 kVA 0 % T0

85021100 850211 -- S výkonem nepřesahujícím 75 kVA 0 % T0

85021200 850212 -- S výkonem převyšujícím 75 kVA, avšak nepřesahujícím 375 kVA 0 % T0

85021300 850213 -- S výkonem převyšujícím 375 kVA 0 % T0

85022000 850220 - Elektrická generátorová soustrojí se zážehovými spalovacími pístovými motory s vnitřním spalováním 0 % T0

85023100 850231 -- Poháněná energií větru 0 % T0

85023900 850239 -- Ostatní 0 % T0

85024000 850240 - Elektrické rotační měniče 0 % T0

85030000 850300 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně se stroji čísel 8501 nebo 8502 0 % T0

85041000 850410 - Předřadníky pro výbojky nebo výbojkové trubice 0 % T0

85042100 850421 -- S výkonem nepřesahujícím 650 kVA 0 % T0
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85042200 850422 -- S výkonem převyšujícím 650 kVA, avšak nepřesahujícím 10 000 kVA 0 % T0

85042300 850423 -- S výkonem převyšujícím 10 000 kVA 0 % T0

85043300 850433 -- S výkonem převyšujícím 16 kVA, avšak nepřesahujícím 500 kVA 0 % T0

85043400 850434 -- S výkonem převyšujícím 500 kVA 0 % T0

85044000 850440 - Statické měniče 0 % T0

85045000 850450 - Ostatní induktory 0 % T0

85049000 850490 - Části a součásti 0 % T0

85051100 850511 -- Z kovu 0 % T0

85051900 850519 -- Ostatní 0 % T0

85052000 850520 - Elektromagnetické spojky, převody a brzdy 0 % T0

85059000 850590 - Ostatní, včetně částí a součástí 0 % T0

85069000 850690 - Části a součásti 0 % T0

85079000 850790 - Části a součásti 0 % T0

85131010 851310 --- Bezpečnostní svítidla používaná v dolech 0 % T0

85141000 851410 - Pece vyhřívané působením odporů 0 % T0
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85142000 851420 - Pece pracující indukčně nebo dielektrickými ztrátami 0 % T0

85143000 851430 - Ostatní pece 0 % T0

85144000 851440 - Ostatní zařízení pro tepelné zpracování materiálů indukčně nebo dielektrickými ztrátami 0 % T0

85149000 851490 - Části a součásti 0 % T0

85151100 851511 -- Pájedla a pájecí pistole 0 % T0

85151900 851519 -- Ostatní 0 % T0

85152100 851521 -- Plně nebo částečně automatizované 0 % T0

85152900 851529 -- Ostatní 0 % T0

85153100 851531 -- Plně nebo částečně automatizované 0 % T0

85153900 851539 -- Ostatní 0 % T0

85158000 851580 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

85159000 851590 - Části a součásti 0 % T0

85167100 851671 -- Přístroje na přípravu kávy nebo čaje 0 % T0

85167200 851672 -- Opékače topinek 0 % T0

85171200 851712 -- Telefony pro celulární sítě nebo jiné bezdrátové sítě 0 % T0

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
185/529



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

85176100 851761 -- Základní stanice 0 % T0

85255000 852550 - Vysílací přístroje 0 % T0

85256000 852560 - Vysílací přístroje obsahující přijímací zařízení 0 % T0

85261000 852610 - Radiolokační a radiosondážní přístroje (radary) 0 % T0

85269100 852691 -- Radionavigační přístroje 0 % T0

85269200 852692 -- Radiové přístroje pro dálkové řízení 0 % T0

85284100 852841 -- Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému automatizovaného zpracování dat čísla 8471 0 % T0

85285100 852851 -- Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému automatizovaného zpracování dat čísla 8471 0 % T0

85286100 852861 -- Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému automatizovaného zpracování dat čísla 8471 0 % T0

85301000 853010 - Přístroje a zařízení pro železniční nebo tramvajovou dopravu 0 % T0

85308000 853080 - Ostatní přístroje a zařízení 0 % T0

85351000 853510 - Pojistky 0 % T0

85352100 853521 -- Pro napětí nižší než 72,5 kV 0 % T0

85352900 853529 -- Ostatní 0 % T0
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85353000 853530 - Odpojovače a vypínače zátěže 0 % T0

85354000 853540 - Bleskojistky, omezovače napětí a omezovače proudu 0 % T0

85359000 853590 - Ostatní 0 % T0

85367000 853670 - Konektory pro optická vlákna, pro svazky optických vláken nebo pro kabely z optických vláken 0 % T0

85372000 853720 - Pro napětí převyšující 1 000 V 0 % T0

85411000 854110 - Diody, jiné než fotosenzitivní nebo diody vyzařující světlo (LED) 0 % T0

85412100 854121 -- Se ztrátovým výkonem nižším než 1 W 0 % T0

85412900 854129 -- Ostatní 0 % T0

85413000 854130 - Tyristory, diaky a triaky, jiné než fotosenzitivní zařízení 0 % T0

85414000 854140 - Fotosenzitivní polovodičová zařízení, včetně fotovoltaických článků, též sestavených do modulů nebo 
zabudovaných do panelů; diody vyzařující světlo (LED)

0 % T0

85415000 854150 - Ostatní polovodičová zařízení 0 % T0

85416000 854160 - Zamontované piezoelektrické krystaly 0 % T0

85419000 854190 - Části a součásti 0 % T0

85433000 854330 - Stroje a přístroje pro galvanické pokovování, elektrolýzu nebo elektroforézu 0 % T0

85447000 854470 - Kabely z optických vláken 0 % T0
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85451100 854511 -- Používané pro pece 0 % T0

86011000 860110 - Závislé na vnějším zdroji proudu 0 % T0

86012000 860120 - Akumulátorové 0 % T0

86021000 860210 - Dieselelektrické lokomotivy 0 % T0

86029000 860290 - Ostatní 0 % T0

86031000 860310 - Závislé na vnějším zdroji proudu 0 % T0

86039000 860390 - Ostatní 0 % T0

86040000 860400 Vozidla pro údržbu železničních nebo tramvajových tratí nebo traťovou službu, též s vlastním pohonem 
(například dílenské vozy, jeřábové vozy, vozy vybavené podbíječkami štěrkového lože, vyrovnávačky kolejí, 
zkušební vozy a drezíny)

0 % T0

86050000 860500 Železniční nebo tramvajové osobní vozy, bez vlastního pohonu; zavazadlové vozy, poštovní vozy a jiné železniční 
nebo tramvajové vozy pro speciální účely, bez vlastního pohonu (kromě vozů čísla 8604)

0 % T0

86061000 860610 - Cisternové a podobné vagony 0 % T0

86063000 860630 - Samovýsypné vozy a vagony, jiné než položky 860610 0 % T0

86069100 860691 -- Kryté a uzavřené 0 % T0

86069200 860692 -- Otevřené, s nesnímatelnými bočnicemi, o výšce převyšující 60 cm 0 % T0

86069900 860699 -- Ostatní 0 % T0
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86071100 860711 -- Hnací podvozky a Bisselovy podvozky 0 % T0

86071200 860712 -- Ostatní podvozky a Bisselovy podvozky 0 % T0

86071900 860719 -- Ostatní, včetně částí a součástí 0 % T0

86072100 860721 -- Pneumatické brzdy a jejich části a součásti 0 % T0

86072900 860729 -- Ostatní 0 % T0

86073000 860730 - Háky a jiné spřáhlové systémy, nárazníky a jejich části a součásti 0 % T0

86079100 860791 -- Lokomotivy a malé posunovací lokomotivy 0 % T0

86079900 860799 -- Ostatní 0 % T0

86080000 860800 Kolejový svrškový upevňovací materiál a upevňovací zařízení; mechanické (včetně elektromechanických) přístroje 
a zařízení signalizační, bezpečnostní nebo pro řízení železniční, tramvajové, silniční dopravy a dopravy po 
vnitrozemských vodních cestách, pro parkovací zařízení a pro vybavení přístavů nebo letišť; jejich části a součásti

0 % T0

86090000 860900 Kontejnery (včetně kontejnerů pro přepravu kapalin) speciálně konstruované a vybavené pro přepravu jedním 
nebo více druhy dopravy

0 % T0

87011000 870110 - Jednonápravové malotraktory 0 % T0

87012010 870120 --- Nesmontované 0 % T0

87013000 870130 - Pásové traktory a tahače 0 % T0

87019000 870190 - Ostatní 0 % T0
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87021011 870210 --- Nesmontované 0 % T0

87021021 870210 --- Nesmontované 0 % T0

87021091 870210 --- Nesmontované 0 % T0

87029011 870290 --- Nesmontované 0 % T0

87029021 870290 --- Nesmontované 0 % T0

87029091 870290 --- Nesmontované 0 % T0

87032110 870321 --- Nesmontované 0 % T0

87032210 870322 --- Nesmontované 0 % T0

87032310 870323 --- Nesmontované 0 % T0

87032410 870324 --- Nesmontované 0 % T0

87033110 870331 --- Nesmontované 0 % T0

87033210 870332 --- Nesmontované 0 % T0

87033310 870333 --- Nesmontované 0 % T0

87039010 870390 --- Sanitní automobily a pohřební automobily 0 % T0

87039020 870390 --- Nesmontované 0 % T0
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87041010 870410 --- Nesmontované 0 % T0

87042110 870421 --- Nesmontované 0 % T0

87042210 870422 --- Nesmontované 0 % T0

87042310 870423 --- Nesmontované 0 % T0

87043110 870431 --- Nesmontované 0 % T0

87043210 870432 --- Nesmontované 0 % T0

87049010 870490 --- Nesmontované 0 % T0

87051000 870510 - Jeřábové automobily 0 % T0

87052000 870520 - Pojízdné vrtné soupravy 0 % T0

87053000 870530 - Požární automobily 0 % T0

87054000 870540 - Nákladní automobily s míchačkou na beton 0 % T0

87059000 870590 - Ostatní 0 % T0

87091100 870911 -- Elektrické 0 % T0

87091900 870919 -- Ostatní 0 % T0

87099000 870990 - Části a součásti 0 % T0
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87100000 871000 Tanky a jiná bojová obrněná vozidla, motorová, též vybavená zbraněmi, a části a součásti těchto vozidel 0 % T0

87131000 871310 - Bez mechanického pohonného zařízení 0 % T0

87139000 871390 - Ostatní 0 % T0

87142000 871420 - Vozíků pro invalidy 0 % T0

87161010 871610 --- Nesmontované nebo rozložené 0 % T0

87162010 871620 --- Nesmontované nebo rozložené 0 % T0

87163110 871631 --- Nesmontované nebo rozložené 0 % T0

87163910 871639 --- Nesmontované nebo rozložené 0 % T0

87164010 871640 --- Nesmontované nebo rozložené 0 % T0

88010000 880100 Balony a vzducholodě; kluzáky, rogala a ostatní bezmotorové prostředky pro létání (letouny) 0 % T0

88021100 880211 -- O vlastní hmotnosti nepřesahující 2 000 kg 0 % T0

88021200 880212 -- O vlastní hmotnosti převyšující 2 000 kg 0 % T0

88022000 880220 - Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti nepřesahující 2 000 kg 0 % T0

88023000 880230 - Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti převyšující 2 000 kg, avšak nepřesahující 15 000 kg 0 % T0
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88024000 880240 - Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti převyšující 15 000 kg 0 % T0

88026000 880260 - Kosmické lodě (včetně družic) a balistické a kosmické nosné rakety 0 % T0

88031000 880310 - Vrtule a rotory a jejich části a součásti 0 % T0

88032000 880320 - Podvozky a jejich části a součásti 0 % T0

88033000 880330 - Ostatní části a součásti letounů nebo vrtulníků 0 % T0

88039000 880390 - Ostatní 0 % T0

88040000 880400 Padáky (včetně řiditelných padáků a paraglidingů) a rotující padáky; jejich části, součásti a příslušenství 0 % T0

88051000 880510 - Letecké katapulty a podobné přístroje a zařízení a jejich části a součásti; přístroje a zařízení pro přistávání 
aerodynů na letadlové lodi a podobné přístroje a zařízení a jejich části a součásti

0 % T0

88052100 880521 -- Letecké bojové simulátory a jejich části a součásti 0 % T0

88052900 880529 -- Ostatní 0 % T0

89011000 890110 - Lodě pro osobní dopravu, turistické lodě a podobná plavidla určená především pro přepravu osob; trajektové 
lodě všech druhů

0 % T0

89012000 890120 - Cisternové lodě 0 % T0

89013000 890130 - Chladírenská plavidla, jiná než položky 890120 0 % T0

89019000 890190 - Ostatní plavidla pro přepravu nákladu a ostatní plavidla pro přepravu jak osob, tak i nákladu 0 % T0
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89020000 890200 Rybářská plavidla; plavidla zařízená k průmyslovému zpracování nebo konzervování produktů rybolovu 0 % T0

89040000 890400 Lodě k vlečení nebo tlačení jiných lodí (remorkéry) 0 % T0

89051000 890510 - Plovoucí bagry 0 % T0

89052000 890520 - Plovoucí nebo ponorné vrtné nebo těžební plošiny 0 % T0

89059000 890590 - Ostatní 0 % T0

89061000 890610 - Válečné lodě 0 % T0

89069000 890690 - Ostatní 0 % T0

89071000 890710 - Nafukovací vory 0 % T0

89079000 890790 - Ostatní 0 % T0

89080000 890800 Plavidla a jiné plovoucí konstrukce, určené do šrotu 0 % T0

90011000 900110 - Optická vlákna, svazky a kabely z optických vláken 0 % T0

90012000 900120 - Polarizační materiál v listech nebo deskách 0 % T0

90013000 900130 - Kontaktní čočky 0 % T0

90014000 900140 - Brýlové čočky ze skla 0 % T0

90015000 900150 - Brýlové čočky z ostatních materiálů 0 % T0
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90019000 900190 - Ostatní 0 % T0

90049010 900490 --- Sloužící ke korekci zraku 0 % T0

90061000 900610 - Fotografické přístroje používané k přípravě tiskových štočků nebo válců 0 % T0

90063000 900630 - Fotografické přístroje speciálně konstruované k podmořskému použití, k leteckému fotografování nebo 
k lékařskému nebo chirurgickému vyšetření vnitřních orgánů; srovnávací fotografické přístroje pro účely 
soudního lékařství nebo pro kriminologické účely

0 % T0

90111000 901110 - Stereoskopické mikroskopy 0 % T0

90112000 901120 - Ostatní mikroskopy pro mikrofotografii, mikrokinematografii nebo mikroprojekci 0 % T0

90118000 901180 - Ostatní mikroskopy 0 % T0

90119000 901190 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90121000 901210 - Mikroskopy, jiné než optické; difraktografy 0 % T0

90129000 901290 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90131000 901310 - Zaměřovací dalekohledy k upevnění na zbraně; periskopy; dalekohledy konstruované jako části a součásti strojů, 
přístrojů, nástrojů nebo zařízení této kapitoly nebo třídy XVI

0 % T0

90132000 901320 - Lasery, jiné než laserové diody 0 % T0

90138000 901380 - Ostatní zařízení, přístroje a nástroje 0 % T0

90139000 901390 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0
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90141000 901410 - Busoly, včetně navigačních kompasů 0 % T0

90142000 901420 - Nástroje a přístroje pro leteckou nebo kosmickou navigaci (jiné než kompasy) 0 % T0

90148000 901480 - Ostatní nástroje a přístroje 0 % T0

90149000 901490 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90151000 901510 - Dálkoměry 0 % T0

90152000 901520 - Teodolity a tachymetry (tacheometry) 0 % T0

90153000 901530 - Nivelační přístroje 0 % T0

90154000 901540 - Fotogrammetrické zaměřovací nástroje a přístroje 0 % T0

90158000 901580 - Ostatní nástroje a přístroje 0 % T0

90159000 901590 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90160000 901600 Váhy o citlivosti 5 cg nebo citlivější, též se závažími 0 % T0

90171000 901710 - Kreslicí (rýsovací) stoly a stroje, též automatické 0 % T0

90172000 901720 - Ostatní kreslicí (rýsovací), označovací nebo matematické počítací nástroje a přístroje 0 % T0

90173000 901730 - Mikrometry, posuvná měřítka, kalibry a měrky 0 % T0

90178000 901780 - Ostatní nástroje a přístroje 0 % T0

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

196/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba Rok závazku vůči 

EU

90179000 901790 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90181100 901811 -- Elektrokardiografy 0 % T0

90181200 901812 -- Ultrazvukové snímací přístroje (sonografy) 0 % T0

90181300 901813 -- Diagnostické zobrazovací přístroje pracující na základě magnetické rezonance 0 % T0

90181400 901814 -- Scintigrafické přístroje 0 % T0

90181900 901819 -- Ostatní 0 % T0

90182000 901820 - Ultrafialové nebo infračervené zářiče 0 % T0

90183100 901831 -- Injekční stříkačky, též s jehlami 0 % T0

90183200 901832 -- Kovové trubkové jehly a sešívací jehly 0 % T0

90183900 901839 -- Ostatní 0 % T0

90184100 901841 -- Zubní vrtačky, též kombinované na společné základně s jiným zubolékařským zařízením 0 % T0

90184900 901849 -- Ostatní 0 % T0

90185000 901850 - Ostatní oftalmologické nástroje a přístroje 0 % T0

90189000 901890 - Ostatní nástroje a přístroje 0 % T0
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90191000 901910 - Přístroje pro mechanoterapii; masážní přístroje; psychotechnické přístroje 0 % T0

90192000 901920 - Přístroje pro léčbu ozonem, kyslíkem, aerosolem, dýchací oživovací přístroje nebo jiné léčebné dýchací přístroje 0 % T0

90200000 902000 Ostatní dýchací přístroje a plynové masky, kromě ochranných masek bez mechanických částí a vyměnitelných 
filtrů

0 % T0

90211000 902110 - Ortopedické prostředky a dlahy a prostředky k léčbě zlomenin 0 % T0

90212100 902121 -- Umělé zuby 0 % T0

90212900 902129 -- Ostatní 0 % T0

90213100 902131 -- Umělé klouby 0 % T0

90213900 902139 -- Ostatní 0 % T0

90214000 902140 - Pomůcky pro nedoslýchavé, kromě jejich částí, součástí a příslušenství 0 % T0

90215000 902150 - Srdeční stimulátory, kromě jejich částí, součástí a příslušenství 0 % T0

90219000 902190 - Ostatní 0 % T0

90221200 902212 -- Počítačové tomografické přístroje 0 % T0

90221300 902213 -- Ostatní, pro zubolékařské účely 0 % T0

90221400 902214 -- Ostatní, pro lékařské, chirurgické nebo zvěrolékařské účely 0 % T0
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90221900 902219 -- Pro ostatní účely 0 % T0

90222100 902221 -- Pro lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo zvěrolékařské účely 0 % T0

90222900 902229 -- Pro ostatní účely 0 % T0

90223000 902230 - Rentgenky 0 % T0

90229000 902290 - Ostatní, včetně částí, součástí a příslušenství 0 % T0

90230000 902300 Nástroje, přístroje a modely určené k předváděcím účelům (například při vyučování nebo na výstavách), nevhodné 
pro jiné účely

0 % T0

90241000 902410 - Stroje a přístroje pro zkoušení kovů 0 % T0

90248000 902480 - Ostatní stroje a přístroje 0 % T0

90249000 902490 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90251100 902511 -- Kapalinové, s přímým čtením 0 % T0

90251900 902519 -- Ostatní 0 % T0

90258000 902580 - Ostatní přístroje 0 % T0

90259000 902590 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90261000 902610 - Na měření nebo kontrolu průtoku nebo hladiny kapalin 0 % T0

90262000 902620 - Na měření nebo kontrolu tlaku 0 % T0
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90268000 902680 - Ostatní přístroje a zařízení 0 % T0

90269000 902690 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90271000 902710 - Analyzátory plynů nebo kouře 0 % T0

90272000 902720 - Chromatografy a přístroje pro elektroforézu 0 % T0

90273000 902730 - Spektrometry, spektrofotometry a spektrografy využívající optické záření (ultrafialové, viditelné, infračervené) 0 % T0

90275000 902750 - Ostatní přístroje a zařízení využívající optické záření (ultrafialové, viditelné, infračervené) 0 % T0

90278000 902780 - Ostatní přístroje a zařízení 0 % T0

90279000 902790 - Mikrotomy; části, součásti a příslušenství 0 % T0

90281000 902810 - Plynoměry 0 % T0

90282000 902820 - Měřiče kapalin 0 % T0

90283000 902830 - Elektroměry 0 % T0

90289000 902890 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90301000 903010 - Přístroje a zařízení na měření nebo detekci ionizujícího záření 0 % T0

90302000 903020 - Osciloskopy a oscilografy 0 % T0
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90303100 903031 -- Univerzální měřicí přístroje, bez registračního zařízení 0 % T0

90303200 903032 -- Univerzální měřicí přístroje, s registračním zařízením 0 % T0

90303300 903033 -- Ostatní, bez registračního zařízení 0 % T0

90303900 903039 -- Ostatní, s registračním zařízením 0 % T0

90304000 903040 - Ostatní přístroje a zařízení speciálně konstruované pro telekomunikace (například hypsometry (měřiče 
přeslechu), měřiče zesílení, měřiče zkreslení, psofometry)

0 % T0

90308200 903082 -- Na měření nebo kontrolu polovodičových destiček nebo polovodičových zařízení 0 % T0

90308400 903084 -- Ostatní, s registračním zařízením 0 % T0

90308900 903089 -- Ostatní 0 % T0

90309000 903090 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90311000 903110 - Stroje k vyvažování mechanických součástí 0 % T0

90312000 903120 - Zkušební zařízení 0 % T0

90314100 903141 -- Na kontrolu polovodičových destiček nebo polovodičových zařízení nebo na kontrolu masek nebo ohniskových 
destiček používaných k výrobě polovodičových zařízení

0 % T0

90314900 903149 -- Ostatní 0 % T0

90318000 903180 - Ostatní přístroje, zařízení a stroje 0 % T0
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90319000 903190 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90321000 903210 - Termostaty 0 % T0

90322000 903220 - Manostaty 0 % T0

90328100 903281 -- Hydraulické nebo pneumatické 0 % T0

90328900 903289 -- Ostatní 0 % T0

90329000 903290 - Části, součásti a příslušenství 0 % T0

90330000 903300 Části, součásti a příslušenství (jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté) pro stroje, nástroje, přístroje nebo 
zařízení kapitoly 90

0 % T0

94021010 940210 --- Zubolékařská křesla a jejich části a součásti 0 % T0

94029010 940290 --- Operační stoly, vyšetřovací stoly a nemocniční lůžka s mechanickým zařízením 0 % T0

94060010 940600 --- Skleníky, chladírny 0 % T0

96089100 960891 -- Psací pera a špičky pro pera 0 % T0
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CLA NA PRODUKTY POCHÁZEJÍCÍ Z EU

Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

05100000 051000 Ambra šedá, kastoreum, cibet a pižmo; kantaridy; žluč, též 
sušená; žlázy a jiné látky živočišného původu používané 
k přípravě farmaceutických výrobků, čerstvé, chlazené, 
zmrazené nebo jinak prozatímně konzervované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

08021100 080211 -- Ve skořápce 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

08022100 080221 -- Ve skořápce 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

11081100 110811 -- Pšeničný škrob 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

11081200 110812 -- Kukuřičný škrob 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

11081300 110813 -- Bramborový škrob 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

11081400 110814 -- Maniokový škrob 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

11081900 110819 -- Ostatní škroby 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

11082000 110820 - Inulin 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

11090000 110900 Pšeničný lepek, též sušený 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12011000 120110 - Semena 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

12019000 120190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12023000 120230 - Semena 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12024100 120241 -- Neloupaná 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12024200 120242 -- Loupaná, též drcená 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12030000 120300 Kopra 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12040000 120400 Lněná semena, též drcená 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12051000 120510 - Semena řepky nebo řepky olejky s nízkým obsahem 
kyseliny erukové

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12059000 120590 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12060000 120600 Slunečnicová semena, též drcená 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12071000 120710 - Palmové ořechy a jádra 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12072100 120721 -- Semena 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12072900 120729 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12073000 120730 - Skočcová semena 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12074000 120740 - Sezamová semena 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

12075000 120750 - Hořčičná semena 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12076000 120760 - Semena světlice barvířské (Carthamus tinctorius) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12077000 120770 - Melounová semena 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12079100 120791 -- Maková semena 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12079900 120799 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12081000 120810 - Ze sójových bobů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12089000 120890 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12112000 121120 - Kořeny ženšenu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12113000 121130 - Listy koky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12114000 121140 - Maková sláma 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12119020 121190 -- Pyrethrum 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12119090 121190 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12122100 121221 -- Způsobilé k lidskému požívání 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12122900 121229 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

12129100 121291 -- Cukrová řepa 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12129200 121292 -- Svatojánský chléb (rohovník) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12129300 121293 -- Cukrová třtina 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12129400 121294 -- Kořeny čekanky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12129900 121299 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12130000 121300 Sláma a plevy, nezpracované, též pořezané, pomleté, 
lisované nebo ve formě pelet

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12141000 121410 - Moučka a pelety z vojtěšky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

12149000 121490 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

14011000 140110 - Bambus 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

14012000 140120 - Španělský rákos (rotang) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

14019000 140190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

14042000 140420 - Krátká bavlna (z druhého vyzrňování) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15011000 150110 - Sádlo 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15012000 150120 - Ostatní vepřový tuk 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

15019000 150190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15021000 150210 - Lůj 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15030000 150300 Stearin z vepřového sádla, olein z vepřového sádla, 
oleostearin, oleomargarín a olein z loje, neemulgované, 
nesmíchané ani jinak neupravené

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15041000 150410 - Oleje z rybích jater a jejich frakce 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15042000 150420 - Tuky a oleje a jejich frakce z ryb, jiné než oleje z jater 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15043000 150430 - Tuky a oleje a jejich frakce z mořských savců 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15060000 150600 Ostatní živočišné tuky a oleje a jejich frakce, též rafinované, 
ale chemicky neupravené

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15121100 151211 -- Surový olej 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15122100 151221 -- Surový olej, též zbavený gossypolu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15153000 151530 - Ricinový olej a jeho frakce 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15211000 152110 - Rostlinné vosky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

15219000 152190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

18010000 180100 Kakaové boby, též ve zlomcích, surové nebo pražené 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

18020000 180200 Kakaové skořápky, slupky a ostatní kakaové odpady 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23011000 230110 - Moučky, šroty a pelety, z masa nebo drobů; škvarky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23012000 230120 - Moučky, šroty a pelety, z ryb nebo korýšů, měkkýšů nebo 
jiných vodních bezobratlých

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23021000 230210 - Kukuřičné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23024000 230240 - Z ostatního obilí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23025000 230250 - Luštěninové 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23031000 230310 - Škrobárenské a podobné zbytky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23032000 230320 - Řepné řízky, bagasa a jiné cukrovarnické odpady 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23033000 230330 - Pivovarnické nebo lihovarnické mláto a odpady 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23040000 230400 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo ve tvaru 
pelet, po extrakci sójového oleje

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23050000 230500 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo ve tvaru 
pelet, po extrakci podzemnicového oleje

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23061000 230610 - Z bavlníkových semen 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

23062000 230620 - Ze lněných semen 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23063000 230630 - Ze slunečnicových semen 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23064100 230641 -- Ze semen řepky nebo řepky olejky s nízkým obsahem 
kyseliny erukové

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23064900 230649 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23065000 230650 - Z kokosových ořechů nebo kopry 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23066000 230660 - Z palmových ořechů nebo jader 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23069000 230690 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23070000 230700 Vinný kal; surový vinný kámen 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23080000 230800 Rostlinné látky a rostlinné odpady, rostlinné zbytky 
a vedlejší produkty, též ve tvaru pelet, používané pro výživu 
zvířat, jinde neuvedené ani nezahrnuté

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23099010 230990 --- Premixy používané při výrobě krmiv pro zvířata a drůbež 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

23099090 230990 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25070000 250700 Kaolin a jiné kaolinitické jíly, též kalcinované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

25171000 251710 - Oblázky, štěrk, lámaný nebo drcený kámen, běžně 
používané pro betonování a štěrkování silnic, železnic 
a podobně, křemenné valouny a pazourek, též tepelně 
zpracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25172000 251720 - Makadam ze strusky, zpěněné strusky a podobných 
průmyslových odpadů, též s přísadou materiálů uvedených 
v položce 251710

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25173000 251730 - Dehtový makadam 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25174100 251741 -- Z mramoru 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25174900 251749 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25181000 251810 - Nekalcinovaný ani nespékaný dolomit 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25182000 251820 - Kalcinovaný nebo spékaný dolomit 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25183000 251830 - Dolomitová dusací směs 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25191000 251910 - Přírodní uhličitan hořečnatý (magnezit) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25199000 251990 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25210000 252100 Vápenec (tavidlo); vápenec a jiné vápenaté kameny 
používané k výrobě vápna nebo cementu

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25221000 252210 - Nehašené (pálené) vápno 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

25222000 252220 - Hašené vápno 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25223000 252230 - Hydraulické vápno 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25251000 252510 - Slída surová nebo štípaná do lístků nebo do nepravidelných 
destiček

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25252000 252520 - Slídový prach 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25253000 252530 - Slídový odpad 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25261000 252610 - Nedrcený, nerozemletý 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25262000 252620 - Drcený nebo rozemletý 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25280000 252800 Přírodní boritany a jejich koncentráty (též kalcinované), 
kromě boritanů získaných z přírodních solanek; přírodní 
kyselina boritá obsahující nejvýše 85 % H3BO3 v sušině

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25291000 252910 - Živec 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25292100 252921 -- Obsahující 97 % hmotnostních nebo méně fluoridu 
vápenatého

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25292200 252922 -- Obsahující více než 97 % hmotnostních fluoridu 
vápenatého

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25293000 252930 - Leucit, nefelin a nefelinický syenit 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

25301000 253010 - Vermikulit, perlit a chlority, neexpandované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25302000 253020 - Kieserit, epsomit (přírodní sírany hořečnaté) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

25309000 253090 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27011100 270111 -- Antracit 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27011200 270112 -- Živičné (bitumenové) uhlí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27011900 270119 -- Ostatní uhlí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27012000 270120 -- Brikety, bulety a podobná tuhá paliva vyrobená z černého 
uhlí

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27021000 270210 - Hnědé uhlí, též v prášku, avšak neaglomerované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27022000 270220 - Aglomerované hnědé uhlí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27030000 270300 Rašelina (včetně rašelinového steliva), též aglomerovaná 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27040000 270400 Koks a polokoks z černého uhlí, hnědého uhlí nebo rašeliny, 
též aglomerovaný; retortové uhlí

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27050000 270500 Svítiplyn, vodní plyn, generátorový plyn a podobné plyny, 
kromě ropných plynů a ostatních plynných uhlovodíků

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

27060000 270600 Černouhelný, hnědouhelný nebo rašelinový dehet a jiné 
minerální dehty, též dehydratované nebo částečně 
destilované, včetně rekonstituovaných dehtů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27071000 270710 - Benzol (benzen) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27072000 270720 - Toluol (toluen) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27073000 270730 - Xylol (xyleny) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27074000 270740 - Naftalen 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27075000 270750 - Ostatní směsi aromatických uhlovodíků, z nichž 65 % 
objemu nebo více (včetně ztrát) předestiluje při 250 oC podle 
metody ASTM D 86

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27079100 270791 -- Kreozotové oleje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27079900 270799 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27081000 270810 - Smola 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27082000 270820 - Smolný koks 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27101953 271019 ---- Separační oleje pro formy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27101956 271019 ---- Jiné než mazací oleje (řezné oleje, chladicí kapaliny, 
antikorozní kapaliny, brzdové kapaliny a podobné oleje 
jinde neuvedené)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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27101959 271019 ---- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27109100 271091 -- Obsahující polychlorované bifenyly (PCB), polychlorované 
terfenyly (PCT) nebo polybromované bifenyly (PBB)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27109900 271099 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27131100 271311 -- Nekalcinovaný 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27132000 271320 - Ropné živice 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27139000 271390 - Ostatní zbytky minerálních olejů nebo olejů ze živičných 
nerostů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27141000 271410 - Živičné nebo ropné břidlice a dehtové písky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27149000 271490 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27150000 271500 Živičné směsi na bázi přírodního asfaltu, přírodní živice, 
ropné živice, minerálního dehtu nebo minerální dehtové 
smoly (například živičné tmely, ředěné produkty)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

27160000 271600 Elektrická energie 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

28070000 280700 Kyselina sírová; oleum 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

28111100 281111 -- Fluorovodík (kyselina fluorovodíková) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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30041000 300410 - Obsahující peniciliny nebo jejich deriváty se strukturou 
penicilanové kyseliny nebo streptomyciny nebo jejich 
deriváty

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

30042000 300420 - Obsahující jiná antibiotika 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

30043200 300432 - Obsahující kortikosteroidní hormony, jejich deriváty nebo 
strukturní analoga

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

30043900 300439 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

30044000 300440 - Obsahující alkaloidy nebo jejich deriváty, avšak 
neobsahující hormony, jiné výrobky čísla 2937 nebo 
antibiotika

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

30045000 300450 - Ostatní léky obsahující vitaminy nebo jiné výrobky 
čísla 2936

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

30049000 300490 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

30065000 300650 - Brašny a krabice s první pomocí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

32100010 321000 - Vodní pigmenty používané pro konečnou úpravu usně 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

32110000 321100 Připravené sikativy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

32121000 321210 - Ražební fólie 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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32129010 321290 --- Pigmenty (včetně kovových prášků, šupinek a vloček) 
rozptýlené v nevodném prostředí, v kapalné nebo pastovité 
formě, používané při výrobě nátěrových hmot (včetně 
emailů)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

32129090 321290 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

32151100 321511 -- Černé 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

32151900 321519 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

34070000 340700 Modelovací pasty, včetně past upravených pro zábavu dětí; 
přípravky známé jako „dentální vosk“ nebo jako „dentální 
otiskovací směsi“, upravené v sadách, v balení pro drobný 
prodej nebo v tabulkách, ve tvaru podkov, tyčinek nebo 
v podobných tvarech; ostatní přípravky na bázi sádry 
(kalcinované sádry nebo síranu vápenatého) používané 
v zubním lékařství

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

35011000 350110 - Kasein 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

35019000 350190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

35021100 350211 -- Sušený 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

35021900 350219 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

35022000 350220 - Mléčný albumin, včetně koncentrátů dvou nebo více 
syrovátkových proteinů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

35029000 350290 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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35030000 350300 Želatina (včetně želatiny v pravoúhlých (včetně čtvercových) 
fóliích, též povrchově upravená nebo barvená) a deriváty 
želatiny; vyzina; jiné klihy živočišného původu, kromě 
kaseinových klihů čísla 3501

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

35040000 350400 Peptony a jejich deriváty; jiné proteinové látky a jejich 
deriváty, jinde neuvedené ani nezahrnuté; kožový prášek, též 
chromovaný

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

35051000 350510 - Dextriny a jiné modifikované škroby 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

36010000 360100 Prachové výmetné slože 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

36020000 360200 Připravené výbušniny, jiné než prachové výmetné slože 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

36030000 360300 Zápalnice; bleskovice; roznětky nebo rozbušky; zažehovače; 
elektrické rozbušky

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37012000 370120 - Filmy pro okamžitou fotografii 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37013000 370130 - Ostatní desky a filmy, s kteroukoliv stranou převyšující 
255 mm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37019100 370191 -- Pro barevnou fotografii (polychromní) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37019900 370199 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37023100 370231 -- Pro barevnou fotografii (polychromní) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37023200 370232 -- Ostatní, s emulzí halogenidů stříbra 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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37023900 370239 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37024100 370241 -- O šířce převyšující 610 mm a o délce převyšující 
200 m, pro barevnou fotografii (polychromní)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37024200 370242 -- O šířce převyšující 610 mm a o délce převyšující 
200 m, jiné než pro barevnou fotografii

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37024300 370243 -- O šířce převyšující 610 mm a o délce nepřesahující 200 m 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37024400 370244 -- O šířce převyšující 105 mm, avšak nepřesahující 610 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37025200 370252 -- O šířce nepřesahující 16 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37025300 370253 -- O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahující 35 mm 
a o délce nepřesahující 30 m, pro diapozitivy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37025400 370254 -- O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahující 35 mm 
a o délce nepřesahující 30 m, jiné než pro diapozitivy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37025500 370255 -- O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahující 35 mm 
a o délce převyšující 30 m

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37025600 370256 -- O šířce převyšující 35 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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37029600 370296 -- O šířce nepřesahující 35 mm a o délce nepřesahující 30 m 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37029700 370297 -- O šířce nepřesahující 35 mm a o délce převyšující 30 m 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37029800 370298 -- O šířce převyšující 35 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37031000 370310 - Ve svitcích, o šířce převyšující 610 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37032000 370320 - Ostatní, pro barevnou fotografii (polychromní) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37039000 370390 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37040000 370400 Fotografické desky, filmy, papír, kartón, lepenka a textilie, 
exponované, avšak nevyvolané

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37051000 370510 - Pro ofsetovou reprodukci 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37059000 370590 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37061000 370610 - O šířce 35 mm nebo větší 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37069000 370690 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37071000 370710 - Citlivé emulze 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

37079000 370790 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
219/529



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

38089111 380891 ---- Obsahující brommethan (methylbromid) nebo 
bromchlormethan

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38089119 380891 ---- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38089121 380891 ---- Obsahující brommethan (methylbromid) nebo 
bromchlormethan

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38089129 380891 ---- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38101000 381010 - Přípravky na moření kovových povrchů; prášky a pasty 
k pájení nebo svařování sestávající z kovu a jiných materiálů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38109000 381090 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38111100 381111 -- Na bázi sloučenin olova 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38111900 381119 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38112100 381121 -- Obsahující minerální oleje nebo oleje ze živičných nerostů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38112900 381129 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38119000 381190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38151100 381511 -- S niklem nebo se sloučeninou niklu jako aktivní látkou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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38151200 381512 -- S drahým kovem nebo se sloučeninou drahého kovu jako 
aktivní látkou

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38151900 381519 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38159000 381590 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38180000 381800 Chemické prvky dopované pro použití v elektronice, ve 
tvaru disků, destiček nebo v podobných tvarech; chemické 
sloučeniny dopované pro použití v elektronice

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38190000 381900 Kapaliny pro hydraulické brzdy a jiné připravené kapaliny 
pro hydraulické převody, též obsahující méně než 70 % 
hmotnostních minerálních olejů nebo olejů ze živičných 
nerostů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

38200000 382000 Přípravky proti zamrzání a připravené kapaliny 
k odmrazování

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

39069000 390690 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

39095000 390950 - Polyurethany 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

39199010 391990 --- V rolích o šířce převyšující 100 cm, nepotištěné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

39203010 392030 --- Nepotištěné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

39203090 392030 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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39206310 392063 --- Nepotištěné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

39206390 392063 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

39234000 392340 - Cívky, dutinky, potáče a podobné výrobky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

39239020 392390 --- Tuby z plastů používané jako obal pro zubní pasty, 
kosmetické přípravky a podobné výrobky

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40069000 400690 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40081900 400819 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40082100 400821 -- Desky, listy a pásy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40091100 400911 -- Bez příslušenství 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40091200 400912 -- S příslušenstvím 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40092100 400921 -- Bez příslušenství 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40092200 400922 -- S příslušenstvím 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40093100 400931 -- Bez příslušenství 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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40093200 400932 -- S příslušenstvím 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40094100 400941 -- Bez příslušenství 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40094200 400942 -- S příslušenstvím 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40101100 401011 -- Zpevněné pouze kovem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40101200 401012 -- Zpevněné pouze textilními materiály 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40101900 401019 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40103100 401031 -- Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průřezem 
(V-pásy), V-žebrované, s vnějším obvodem převyšujícím 
60 cm, avšak nepřesahujícím 180 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40103200 401032 -- Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průřezem 
(V-pásy), jiné než V-žebrované, s vnějším obvodem 
převyšujícím 60 cm, avšak nepřesahujícím 180 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40103300 401033 -- Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průřezem 
(V-pásy), V-žebrované, s vnějším obvodem převyšujícím 
180 cm, avšak nepřesahujícím 240 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40103400 401034 -- Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průřezem 
(V-pásy), jiné než V-žebrované, s vnějším obvodem 
převyšujícím 180 cm, avšak nepřesahujícím 240 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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40103500 401035 -- Nekonečné synchronní pásy, s vnějším obvodem 
převyšujícím 60 cm, avšak nepřesahujícím 150 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40103600 401036 -- Nekonečné synchronní pásy, s vnějším obvodem 
převyšujícím 150 cm, avšak nepřesahujícím 198 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40103900 401039 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40114000 401140 - Typy používané pro motocykly 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40115000 401150 - Typy používané pro jízdní kola 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40116200 401162 -- Typy používané pro stavební nebo průmyslová 
manipulační vozidla a stroje s velikostí ráfku nepřesahující 
61 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40116300 401163 -- Typy používané pro stavební nebo průmyslová 
manipulační vozidla a stroje s velikostí ráfku převyšující 
61 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40116900 401169 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40119300 401193 -- Typy používané pro stavební nebo průmyslová 
manipulační vozidla a stroje s velikostí ráfku nepřesahující 
61 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40119400 401194 -- Typy používané pro stavební nebo průmyslová 
manipulační vozidla a stroje s velikostí ráfku převyšující 
61 cm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

40119900 401199 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40129010 401290 --- Běhouny používané k protektorování pneumatik za 
studena

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40132000 401320 - Typy používané pro jízdní kola 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40151900 401519 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40159000 401590 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40161000 401610 - Z lehčeného kaučuku 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40169200 401692 -- Mazací pryž 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40169300 401693 -- Plochá těsnění, podložky a jiná těsnění 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40169400 401694 -- Lodní nebo dokové nárazníky, též nafukovací 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40169500 401695 -- Ostatní nafukovací výrobky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

40169900 401699 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41012000 410120 - Celé kůže a kožky, neštípané, o jednotkové hmotnosti 
nepřesahující 8 kg, jsou-li sušené jednoduchým způsobem, 
10 kg, jsou-li suchosolené, nebo 16 kg, jsou-li čerstvé, 
mokrosolené nebo jinak konzervované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41015000 410150 - Celé kůže a kožky o hmotnosti převyšující 16 kg 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

41019000 410190 - Ostatní, včetně kruponů, půlkruponů a krajin 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41021000 410210 - Neodchlupené 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41022100 410221 -- Piklované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41022900 410229 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41032000 410320 - Plazů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41033000 410330 - Prasat 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41039000 410390 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41041100 410411 -- Plný líc, neštípaný; lícové štípenky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41041900 410419 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41044100 410441 -- Plný líc, neštípaný; lícové štípenky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41044900 410449 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41051000 410510 - V mokrém stavu (včetně wet-blue) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41053000 410530 - V suchém stavu (crust) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41062100 410621 -- V mokrém stavu (včetně wet-blue) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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41062200 410622 -- V suchém stavu (crust) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41063100 410631 -- V mokrém stavu (včetně wet-blue) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41063200 410632 -- V suchém stavu (crust) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41064000 410640 - Plazů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41069100 410691 -- V mokrém stavu (včetně wet-blue) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41069200 410692 -- V suchém stavu (crust) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41071100 410711 -- Plný líc, neštípaný 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41071200 410712 -- Lícové štípenky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41071900 410719 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41079100 410791 -- Plný líc, neštípaný 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41079200 410792 -- Lícové štípenky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41079900 410799 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41120000 411200 Usně ovčí nebo jehněčí, po vyčinění nebo po zpracování na 
crust dále upravené, včetně kůží zpracovaných na pergamen, 
odchlupené, též štípané, jiné než usně čísla 4114

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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41131000 411310 - Koz nebo kůzlat 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41132000 411320 - Prasat 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41133000 411330 - Plazů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41139000 411390 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41141000 411410 - Zámiš (včetně kombinovaného zámiše) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41142000 411420 - Lakové usně a lakové-laminované usně; metalizované usně 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41151000 411510 - Kompozitní usně na základě nerozvlákněné usně nebo 
kožených vláken, ve tvaru desek, listů nebo pruhů, též ve 
svitcích

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

41152000 411520 - Odřezky a jiné odpady kůží (usní) nebo kompozitní usně, 
nepoužitelné k výrobě koženého zboží; kožený prach, 
prášek a moučka

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

43021100 430211 -- Norkové 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

43021900 430219 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

43022000 430220 - Hlavy, ohony, nožky a jiné kousky nebo odřezky, nesešité 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

43023000 430230 - Celé kožešiny a jejich kousky nebo odřezky, sešité 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
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44071000 440710 - Jehličnaté 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44072100 440721 -- Mahogany (Mahagon, Swietenia spp.) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44072200 440722 -- Virola, Imbuia a Balsa 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44072500 440725 -- Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red 
Meranti (Světlečervené meranti) a Meranti bakau

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44072600 440726 -- White Lauan (Bílý lauan), White Meranti (Bílé meranti), 
White Seraya (Bílé seraya), Yellow Meranti (Žluté meranti) 
a Alan

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44072700 440727 -- Sapelli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44072800 440728 -- Iroko 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44072900 440729 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44079100 440791 -- Dubové (Quercus spp.) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44079200 440792 -- Bukové (Fagus spp.) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44079300 440793 -- Javorové (Acer spp.) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44079400 440794 -- Třešňové (Prunus spp.) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44079500 440795 -- Jasanové (Fraxinus spp.) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

44079900 440799 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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45041000 450410 - Bloky, desky, listy a pásy; dlaždice jakéhokoliv tvaru; pevné 
válce, včetně kotoučů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48010010 480100 --- S plošnou hmotností nižší než 42 g/m2 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48021000 480210 - Ručně vyrobený papír, kartón a lepenka 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48022000 480220 - Papír, kartón a lepenka používané jako podklad pro 
fotosenzitivní, teplocitlivý nebo elektrocitlivý papír, kartón 
nebo lepenku

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48024000 480240 - Surový tapetový papír 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48025400 480254 -- S plošnou hmotností nižší než 40 g/m2 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48062000 480620 - Nepromastitelné papíry 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48063000 480630 - Pauzovací papíry 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48064000 480640 - Pergamin a jiné hlazené průhledné nebo průsvitné papíry 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48092000 480920 - Samokopírovací papír 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48102200 481022 -- Tenký natíraný papír 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48102900 481029 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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48111000 481110 - Dehtovaný, bitumenovaný nebo asfaltovaný papír, kartón 
a lepenka

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48115990 481159 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48116090 481160 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

48192010 481920 --- Skládací krabice, s odklápěcím víkem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

49070010 490700 --- Šekové tiskopisy a/nebo šekové knížky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

49081000 490810 - Zeskelnitelné obtisky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

49089000 490890 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

50040000 500400 Hedvábné nitě (jiné než příze spředené z hedvábného 
odpadu), neupravené pro drobný prodej

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

50050000 500500 Příze spředené z hedvábného odpadu, neupravené pro 
drobný prodej

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

50060000 500600 Hedvábné nitě a příze spředené z hedvábného odpadu, 
upravené pro drobný prodej; messinský vlas (florentské 
žíně)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

51061000 510610 - Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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51062000 510620 - Obsahující méně než 85 % hmotnostních vlny 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

51071000 510710 - Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

51072000 510720 - Obsahující méně než 85 % hmotnostních vlny 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

51081000 510810 - Mykaná 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

51082000 510820 - Česaná 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

51091000 510910 - Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny nebo 
jemných zvířecích chlupů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

51099000 510990 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

51100000 511000 Příze z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíně (včetně 
ovinuté žíněné nitě), též upravená pro drobný prodej

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52051100 520511 -- O délkové hmotnosti 714,29 decitex nebo vyšší (metrické 
číslo nepřesahující 14)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52051200 520512 -- O délkové hmotnosti nižší než 714,29 decitex, ne však 
nižší než 232,56 decitex (metrické číslo převyšující 14, 
avšak nepřesahující 43)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52051300 520513 -- O délkové hmotnosti nižší než 232,56 decitex, ne však 
nižší než 192,31 decitex (metrické číslo převyšující 43, 
avšak nepřesahující 52)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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52051400 520514 -- O délkové hmotnosti nižší než 192,31 decitex, ne však 
nižší než 125 decitex (metrické číslo převyšující 52, avšak 
nepřesahující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52051500 520515 -- O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex (metrické 
číslo převyšující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52052100 520521 -- O délkové hmotnosti 714,29 decitex nebo vyšší (metrické 
číslo nepřesahující 14)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52052200 520522 -- O délkové hmotnosti nižší než 714,29 decitex, ne však 
nižší než 232,56 decitex (metrické číslo převyšující 14, 
avšak nepřesahující 43)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52052300 520523 -- O délkové hmotnosti nižší než 232,56 decitex, ne však 
nižší než 192,31 decitex (metrické číslo převyšující 43, 
avšak nepřesahující 52)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52052400 520524 -- O délkové hmotnosti nižší než 192,31 decitex, ne však 
nižší než 125 decitex (metrické číslo převyšující 52, avšak 
nepřesahující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52052600 520526 -- O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex, ne však nižší 
než 106,38 decitex (metrické číslo převyšující 80, avšak 
nepřesahující 94)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52052700 520527 -- O délkové hmotnosti nižší než 106,38 decitex, ne však 
nižší než 83,33 decitex (metrické číslo převyšující 94, avšak 
nepřesahující 120)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52052800 520528 -- O délkové hmotnosti nižší než 83,33 decitex (metrické 
číslo převyšující 120)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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52053100 520531 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti 714,29 decitex 
nebo vyšší (metrické číslo jednoduché nitě nepřesahující 14)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52053200 520532 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
714,29 decitex, ne však nižší než 232,56 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 14, avšak nepřesahující 
43)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52053300 520533 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
232,56 decitex, ne však nižší než 192,31 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 43, avšak nepřesahující 
52)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52053400 520534 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
192,31 decitex, ne však nižší než 125 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 52, avšak nepřesahující 
80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52053500 520535 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
125 decitex (metrické číslo jednoduché příze převyšující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52054100 520541 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti 714,29 decitex 
nebo vyšší (metrické číslo jednoduché nitě nepřesahující 14)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52054200 520542 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
714,29 decitex, ne však nižší než 232,56 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 14, avšak nepřesahující 
43)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52054300 520543 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
232,56 decitex, ne však nižší než 192,31 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 43, avšak nepřesahující 
52)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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52054400 520544 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
192,31 decitex, ne však nižší než 125 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 52, avšak nepřesahující 
80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52054600 520546 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
125 decitex, ne však nižší než 106,38 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 80, avšak nepřesahující 
94)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52054700 520547 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
106,38 decitex, ne však nižší než 83,33 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 94, avšak nepřesahující 
120)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52054800 520548 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
83,33 decitex (metrické číslo jednoduché příze převyšující 
120)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52061100 520611 -- O délkové hmotnosti 714,29 decitex nebo vyšší (metrické 
číslo nepřesahující 14)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52061200 520612 -- O délkové hmotnosti nižší než 714,29 decitex, ne však 
nižší než 232,56 decitex (metrické číslo převyšující 14, 
avšak nepřesahující 43)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52061300 520613 -- O délkové hmotnosti nižší než 232,56 decitex, ne však 
nižší než 192,31 decitex (metrické číslo převyšující 43, 
avšak nepřesahující 52)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52061400 520614 -- O délkové hmotnosti nižší než 192,31 decitex, ne však 
nižší než 125 decitex (metrické číslo převyšující 52, avšak 
nepřesahující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52061500 520615 -- O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex (metrické 
číslo převyšující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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52062100 520621 -- O délkové hmotnosti 714,29 decitex nebo vyšší (metrické 
číslo nepřesahující 14)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52062200 520622 -- O délkové hmotnosti nižší než 714,29 decitex, ne však 
nižší než 232,56 decitex (metrické číslo převyšující 14, 
avšak nepřesahující 43)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52062300 520623 -- O délkové hmotnosti nižší než 232,56 decitex, ne však 
nižší než 192,31 decitex (metrické číslo převyšující 43, 
avšak nepřesahující 52)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52062400 520624 -- O délkové hmotnosti nižší než 192,31 decitex, ne však 
nižší než 125 decitex (metrické číslo převyšující 52, avšak 
nepřesahující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52062500 520625 -- O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex (metrické 
číslo převyšující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52063100 520631 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti 714,29 decitex 
nebo vyšší (metrické číslo jednoduché nitě nepřesahující 14)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52063200 520632 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
714,29 decitex, ne však nižší než 232,56 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 14, avšak nepřesahující 
43)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52063300 520633 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
232,56 decitex, ne však nižší než 192,31 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 43, avšak nepřesahující 
52)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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52063400 520634 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
192,31 decitex, ne však nižší než 125 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 52, avšak nepřesahující 
80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52063500 520635 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
125 decitex (metrické číslo jednoduché příze převyšující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52064100 520641 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti 714,29 decitex 
nebo vyšší (metrické číslo jednoduché nitě nepřesahující 14)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52064200 520642 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
714,29 decitex, ne však nižší než 232,56 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 14, avšak nepřesahující 
43)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52064300 520643 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
232,56 decitex, ne však nižší než 192,31 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 43, avšak nepřesahující 
52)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52064400 520644 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
192,31 decitex, ne však nižší než 125 decitex (metrické 
číslo jednoduché příze převyšující 52, avšak nepřesahující 
80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52064500 520645 -- Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší než 
125 decitex (metrické číslo jednoduché příze převyšující 80)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52071000 520710 - Obsahující 85 % hmotnostních nebo více bavlny 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

52079000 520790 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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53061000 530610 - Jednoduché 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

53062000 530620 - Násobné (skané) nebo kablované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

53071000 530710 - Jednoduché 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

53072000 530720 - Násobné (skané) nebo kablované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

53081000 530810 - Kokosové nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

53082000 530820 - Nitě z pravého konopí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

53089000 530890 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54021100 540211 -- Z aromatických polyamidů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54021900 540219 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54022000 540220 - Vysokopevnostní nitě z polyesterů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54023100 540231 -- Z nylonu nebo jiných polyamidů, o délkové hmotnosti 
jednoduché nitě nejvýše 50 tex

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54023200 540232 -- Z nylonu nebo jiných polyamidů, o délkové hmotnosti 
jednoduché nitě vyšší než 50 tex

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54023300 540233 -- Z polyesterů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54023400 540234 -- Z polypropylenu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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54023900 540239 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54024400 540244 -- Elastomerové 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54024500 540245 -- Ostatní, z nylonu nebo jiných polyamidů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54024600 540246 -- Ostatní, z polyesterů, částečně orientované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54024700 540247 -- Ostatní, z polyesterů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54024800 540248 -- Ostatní, z polypropylenu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54024900 540249 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54025100 540251 -- Z nylonu nebo jiných polyamidů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54025200 540252 -- Z polyesterů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54025900 540259 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54026100 540261 -- Z nylonu nebo jiných polyamidů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54026200 540262 -- Z polyesterů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54026900 540269 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54031000 540310 - Vysokopevnostní nitě z viskózového vlákna 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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54033100 540331 -- Z viskózového vlákna, nekroucené nebo se zákrutem 
nepřesahujícím 120 zákrutů na metr

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54033200 540332 -- Z viskózového vlákna, se zákrutem převyšujícím 
120 zákrutů na metr

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54033300 540333 -- Z acetátu celulózy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54033900 540339 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54034100 540341 -- Z viskózového vlákna 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54034200 540342 -- Z acetátu celulózy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54034900 540349 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54041100 540411 -- Elastomerové 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54041200 540412 -- Ostatní, z polypropylenu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54041900 540419 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54049000 540490 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

54050000 540500 Nitě z jednoho umělého nekonečného vlákna 
(monofilamentu) o délkové hmotnosti 67 decitex nebo vyšší, 
a jehož největší rozměr příčného průřezu nepřesahuje 
1 mm; pásky a podobné tvary (například umělá sláma) 
z umělých textilních materiálů, o zjevné šířce nepřesahující 
5 mm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

240/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

54060000 540600 Nitě z chemických nekonečných vláken (jiné než šicí nitě), 
upravené pro drobný prodej

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55091100 550911 -- Jednoduché nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55091200 550912 -- Násobné (skané) nebo kablované nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55092100 550921 -- Jednoduché nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55092200 550922 -- Násobné (skané) nebo kablované nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55093100 550931 -- Jednoduché nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55093200 550932 -- Násobné (skané) nebo kablované nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55094100 550941 -- Jednoduché nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55094200 550942 -- Násobné (skané) nebo kablované nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55095100 550951 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s umělými střižovými 
vlákny

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55095200 550952 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo s jemnými 
zvířecími chlupy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55095300 550953 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55095900 550959 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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55096100 550961 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo s jemnými 
zvířecími chlupy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55096200 550962 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55096900 550969 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55099100 550991 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo s jemnými 
zvířecími chlupy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55099200 550992 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55099900 550999 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55101100 551011 -- Jednoduché nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55101200 551012 -- Násobné (skané) nebo kablované nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55102000 551020 - Ostatní nitě, smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo 
s jemnými zvířecími chlupy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55103000 551030 - Ostatní nitě, smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55109000 551090 - Ostatní nitě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55111000 551110 - Ze syntetických střižových vláken, obsahující 85 % 
hmotnostních nebo více těchto vláken

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

242/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

55112000 551120 - Ze syntetických střižových vláken, obsahující méně než 
85 % hmotnostních těchto vláken

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

55113000 551130 - Z umělých střižových vláken 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56031100 560311 -- O plošné hmotnosti nejvýše 25 g/m2 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56031200 560312 -- O plošné hmotnosti vyšší než 25 g/m2, avšak nejvýše 
70 g/m2

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56031300 560313 -- O plošné hmotnosti vyšší než 70 g/m2, avšak nejvýše 
150 g/m2

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56031400 560314 -- O plošné hmotnosti vyšší než 150 g/m2 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56039100 560391 -- O plošné hmotnosti nejvýše 25 g/m2 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56039200 560392 -- O plošné hmotnosti vyšší než 25 g/m2, avšak nejvýše 
70 g/m2

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56039300 560393 -- O plošné hmotnosti vyšší než 70 g/m2, avšak nejvýše 
150 g/m2

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56039400 560394 -- O plošné hmotnosti vyšší než 150 g/m2 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56041000 560410 - Kaučukové nitě a šňůry, potažené textilem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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56049000 560490 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56050000 560500 Metalizované nitě, též ovinuté, představující textilní nitě, 
pásky nebo podobné tvary čísel 5404 nebo 5405, 
kombinované s kovem ve formě nití, pásků nebo prášků 
nebo potažené kovem

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

56060000 560600 Ovinuté nitě, pásky a podobné tvary čísel 5404 nebo 5405, 
ovinuté (jiné než čísla 5605 a jiné než ovinuté žíněné nitě); 
žinylkové nitě (včetně povločkované žinylkové nitě); 
řetízkové nitě

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59011000 590110 - Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými látkami, 
používané pro vnější obaly knih nebo podobné účely

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59019000 590190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59031000 590310 - S poly(vinylchloridem) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59032000 590320 - S polyurethanem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59039000 590390 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59080000 590800 Textilní knoty, tkané, spletené nebo pletené, pro lampy, 
vařiče, zapalovače, svíčky nebo podobné výrobky; žárové 
punčošky a duté úplety sloužící k jejich výrobě, též 
impregnované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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59111000 591110 - Textilie, plsti a tkaniny s plsťovou podšívkou, povrstvené, 
potažené nebo laminované kaučukem, usní nebo jinými 
materiály používanými na mykací povlaky a podobné 
textilie pro jiné technické účely, včetně velurových stuh 
impregnovaných kaučukem, pro krytí osnovních vratidel

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59112000 591120 - Plátna k prosévání, též zcela zhotovená 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59113100 591131 -- O plošné hmotnosti nižší než 650 g/m2 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59113200 591132 -- O plošné hmotnosti 650 g/m2 nebo vyšší 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

59119000 591190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

63101000 631010 - Tříděné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

63109000 631090 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

64061000 640610 - Svršky a jejich části a součásti, jiné než opatky a výztuže 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

64062000 640620 - Zevní podešve a podpatky, z kaučuku nebo plastů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

64069000 640690 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
245/529



Rok a příslušná celní sazba
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65010000 650100 Kloboukové formy a kloboukové šišáky z plsti, 
nezformované do tvaru, bez vytvořeného okraje (krempy), 
šišákové ploché kotouče (plateaux) a tzv. manchons 
(válcovitého tvaru, též rozříznuté na výšku), z plsti

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

65020000 650200 Kloboukové šišáky, splétané nebo zhotovené spojením 
pásků z jakéhokoliv materiálu, nezformované do tvaru, bez 
vytvořeného okraje (krempy), nepodšívané ani nezdobené

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

65070000 650700 Pásky pro vnitřní vybavení, podšívky, povlaky, podložky, 
kostry, štítky (kšilty) a podbradní pásky, pro pokrývky hlavy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

66032000 660320 - Deštníkové kostry, včetně koster nasazených na držadlech 
(holích)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

66039000 660390 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

68109910 681099 --- Zábradlí a železniční pražce 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

68128000 681280 - Z krokydolitu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

68129100 681291 -- Oděvy, oděvní doplňky, obuv a pokrývky hlavy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

68138910 681389 --- Třecí materiál 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

68138990 681389 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

69031000 690310 - Obsahující více než 50 % hmotnostních grafitu nebo jiného 
uhlíku nebo směsi těchto produktů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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69032000 690320 - Obsahující více než 50 % hmotnostních oxidu hlinitého 
(Al2O3) nebo směsi nebo sloučeniny oxidu hlinitého a oxidu 
křemičitého (SiO2)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

69039000 690390 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70021000 700210 - Kuličky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70022000 700220 - Tyče 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70023100 700231 -- Z taveného křemene nebo jiného křemenného skla 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70023200 700232 -- Z ostatního skla s lineárním koeficientem teplotní 
roztažnosti nepřesahujícím 5 × 10–6 K–1 v rozmezí teplot od 
0 oC do 300 oC

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70023900 700239 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70031200 700312 -- Barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo s absorpční, 
reflexní nebo nereflexní vrstvou

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70031900 700319 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70032000 700320 -- Tabulové sklo s drátěnou vložkou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70033000 700330 - Profilované sklo 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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70051000 700510 - Sklo bez drátěné vložky, s absorpční, reflexní nebo 
nereflexní vrstvou

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70072900 700729 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70080000 700800 Izolační jednotky z několika skleněných tabulí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70111000 701110 - Pro elektrické osvětlení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70112000 701120 - Pro obrazovky (CRT) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70191100 701911 -- Střiž (chopped strands) o délce nejvýše 50 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70191200 701912 -- Pramence (rovings) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70191900 701919 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70193100 701931 -- Rohože 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70193200 701932 -- Tenké listy (závojovina) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70194000 701940 - Tkaniny z pramenců (rovings) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70195100 701951 -- O šířce nepřesahující 30 cm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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70195200 701952 -- O šířce převyšující 30 cm, v plátnové vazbě, o plošné 
hmotnosti nižší než 250 g/m2, z nekonečných vláken 
o délkové hmotnosti jednoduché nitě nejvýše 136 tex

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70195900 701959 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70199010 701990 --- Strukturované tkaniny ze skleněného vlákna pro výrobu 
brusných a řezacích kotoučů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70199090 701990 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70200010 702000 --- Plováky pro rybářské sítě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

70200091 702000 ---- Skleněné vložky do termosek 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72091500 720915 -- O tloušťce 3 mm nebo větší 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72091600 720916 -- O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 3 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72091700 720917 -- O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesahující 1 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72091800 720918 -- O tloušťce menší než 0,5 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72092500 720925 -- O tloušťce 3 mm nebo větší 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72092600 720926 -- O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 3 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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72092700 720927 -- O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesahující 1 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72092800 720928 -- O tloušťce menší než 0,5 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72099000 720990 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72111300 721113 -- Válcované ze čtyř stran nebo v uzavřeném kalibru, o šířce 
převyšující 150 mm a o tloušťce nejméně 4 mm, které 
nejsou ve svitcích a nemají vzorek v reliéfu

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72111400 721114 -- Ostatní, o tloušťce 4,75 mm nebo větší 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72111900 721119 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72112300 721123 -- Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních uhlíku 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72119000 721190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72121000 721210 - Pokovené nebo potažené cínem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72122000 721220 - Elektrolyticky pokovené nebo potažené zinkem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72123000 721230 - Jinak pokovené nebo potažené zinkem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72124000 721240 - Barvené, lakované nebo potažené plasty 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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72125000 721250 - Jinak pokovené nebo potažené 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72126000 721260 - Plátované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72131000 721310 - S vroubkováním, žebrováním, drážkami nebo jinými 
deformacemi vzniklými během válcování

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72132000 721320 - Ostatní, z automatové oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72141000 721410 - Kované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72142000 721420 - S vroubkováním, žebrováním, drážkami nebo jinými 
deformacemi vzniklými během válcování nebo po válcování 
kroucené

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72143000 721430 - Ostatní, z automatové oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72149100 721491 -- Pravoúhlého (jiného než čtvercového) příčného průřezu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72149900 721499 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72151000 721510 - Z automatové oceli, po tváření za studena nebo povrchové 
úpravě za studena již dále neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72155000 721550 - Ostatní, po tváření za studena nebo povrchové úpravě za 
studena již dále neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72159000 721590 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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72161000 721610 - Profily ve tvaru U, I nebo H, po válcování, tažení nebo 
protlačovaní za tepla již dále neopracované, o výšce menší 
než 80 mm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72162100 721621 -- Profily ve tvaru L 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72162200 721622 -- Profily ve tvaru T 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72163100 721631 -- Profily ve tvaru U 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72163200 721632 -- Profily ve tvaru I 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72163300 721633 -- Profily ve tvaru H 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72164000 721640 - Profily ve tvaru L nebo T, po válcování, tažení nebo 
protlačovaní za tepla již dále neopracované, o výšce 80 mm 
nebo větší

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72165000 721650 - Ostatní úhelníky, tvarovky a profily, po válcování, tažení 
nebo protlačovaní za tepla již dále neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72166100 721661 -- Vyrobené z plochých válcovaných výrobků 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72166900 721669 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72169100 721691 -- Tvářené za studena nebo povrchově upravené za studena 
z plochých válcovaných výrobků

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72169900 721699 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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72171000 721710 - Nepokovené ani nepotažené, též leštěné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72173090 721730 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72179000 721790 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72201100 722011 -- O tloušťce 4,75 mm nebo větší 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72201200 722012 -- O tloušťce menší než 4,75 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72202000 722020 - Po válcování za studena (úběrem za studena) již dále 
neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72209000 722090 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72210000 722100 Tyče a pruty, válcované za tepla, v nepravidelně navinutých 
svitcích, z nerezavějící oceli

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72221100 722211 -- S kruhovým příčným průřezem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72221900 722219 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72222000 722220 - Tyče a pruty, po tváření za studena nebo povrchové úpravě 
za studena již dále neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72223000 722230 - Ostatní tyče a pruty 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72224000 722240 - Úhelníky, tvarovky a profily 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72230000 722300 Dráty z nerezavějící oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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72251100 722511 -- S orientovanou strukturou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72251900 722519 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72253000 722530 - Ostatní, po válcování za tepla již dále neopracované, ve 
svitcích

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72254000 722540 - Ostatní, po válcování za tepla již dále neopracované, jiné 
než ve svitcích

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72255000 722550 - Ostatní, po válcování za studena (úběrem za studena) již 
dále neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72259100 722591 -- Elektrolyticky pokovené nebo potažené zinkem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72259200 722592 -- Jinak pokovené nebo potažené zinkem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72259900 722599 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72261100 722611 -- S orientovanou strukturou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72261900 722619 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72262000 722620 - Z rychlořezné oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72269100 722691 -- Po válcování za tepla již dále neopracované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72269200 722692 -- Po válcování za studena (úběrem za studena) již dále 
neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72269900 722699 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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72271000 722710 - Z rychlořezné oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72272000 722720 - Z křemíkomanganové oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72279000 722790 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72281000 722810 - Tyče a pruty z rychlořezné oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72282000 722820 - Tyče a pruty z křemíkomanganové oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72283000 722830 - Ostatní tyče a pruty, po válcování, tažení nebo 
protlačovaní za tepla již dále neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72284000 722840 - Ostatní tyče a pruty, po kování již dále neopracované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72285000 722850 - Ostatní tyče a pruty, po tváření za studena nebo povrchové 
úpravě za studena již dále neopracované

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72286000 722860 - Ostatní tyče a pruty 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72287000 722870 - Úhelníky, tvarovky a profily 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72288000 722880 - Duté vrtné tyče a pruty 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72292000 722920 - Z křemíkomanganové oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

72299000 722990 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73011000 730110 - Štětovnice 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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73012000 730120 - Úhelníky, tvarovky a profily 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73043100 730431 -- Tažené za studena nebo válcované za studena (úběrem za 
studena)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73043900 730439 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73044100 730441 -- Tažené za studena nebo válcované za studena (úběrem za 
studena)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73044900 730449 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73045100 730451 -- Tažené za studena nebo válcované za studena (úběrem za 
studena)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73045900 730459 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73053100 730531 -- Podélně svařované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73053900 730539 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73059000 730590 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73102910 731029 --- Plechovky používané pro aerosoly 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73129000 731290 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73151100 731511 -- Válečkové řetězy a řetízky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73151900 731519 -- Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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73152000 731520 - Protismykové řetězy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73158100 731581 -- S příčkovými články 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73158200 731582 -- Ostatní, se svařovanými články 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73158900 731589 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73159000 731590 - Ostatní části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73160000 731600 Kotvy, kotvice a jejich části a součásti, ze železa nebo oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73181100 731811 -- Vrtule (do pražců) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73181200 731812 -- Ostatní vruty do dřeva 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73181300 731813 -- Háky se závitem a šrouby s okem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73181400 731814 -- Závitořezné šrouby 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73181900 731819 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73182100 731821 -- Pružné podložky a jiné pojistné podložky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73182200 731822 -- Ostatní podložky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73182300 731823 -- Nýty 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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73182400 731824 -- Příčné klíny a závlačky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73182900 731829 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73221100 732211 -- Z litiny 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73221900 732219 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73229000 732290 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73251000 732510 - Z nekujné (netvárné) litiny 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73259900 732599 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

73261900 732619 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74031100 740311 -- Katody a části katod 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74031200 740312 -- Předlitky pro válcování drátu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74031300 740313 -- Předvalky (sochory) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74031900 740319 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74032100 740321 -- Slitiny na bázi měď-zinek (mosaz) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74032200 740322 -- Slitiny na bázi měď-cín (bronz) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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74032900 740329 -- Ostatní slitiny mědi (jiné než předslitiny čísla 7405) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74050000 740500 Předslitiny mědi 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74061000 740610 - Prášek nelamelární struktury 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74062000 740620 - Prášek lamelární struktury; šupiny (vločky) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74072100 740721 -- Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74072900 740729 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74081900 740819 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74082100 740821 -- Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74082900 740829 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74091100 740911 -- Ve svitcích 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74091900 740919 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74092100 740921 -- Ve svitcích 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74092900 740929 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74093100 740931 -- Ve svitcích 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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74093900 740939 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74094000 740940 - Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo ze slitin na bázi 
měď-nikl-zinek (alpaka, niklová mosaz)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74099000 740990 - Z ostatních slitin mědi 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74101100 741011 -- Z rafinované mědi 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74101200 741012 -- Ze slitin mědi 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74102100 741021 -- Z rafinované mědi 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74102200 741022 -- Ze slitin mědi 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

74130090 741300 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

75051100 750511 -- Z nelegovaného niklu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

75051200 750512 -- Ze slitin niklu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

75052100 750521 -- Z nelegovaného niklu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

75052200 750522 -- Ze slitin niklu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

75061000 750610 - Z nelegovaného niklu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

75062000 750620 - Ze slitin niklu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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76051100 760511 -- Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 7 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76051900 760519 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76052100 760521 -- Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 7 mm 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76052900 760529 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76061100 760611 -- Z nelegovaného hliníku 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76071100 760711 -- Válcované, avšak dále neopracované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76071910 760719 --- Nepotištěné hliníkové fólie 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76071990 760719 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76072010 760720 --- Nepotištěné hliníkové fólie 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76072090 760720 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76121000 761210 - Stlačitelné válcovité (trubkovité) zásobníky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76129090 761290 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76130000 761300 Hliníkové nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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76141000 761410 - S ocelovým jádrem (duší) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

76149000 761490 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

78041100 780411 -- Plechy, pásy a fólie o tloušťce (s výjimkou jakékoliv 
podložky) nepřesahující 0,2 mm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

78041900 780419 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

78060000 780600 Ostatní výrobky z olova 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

79040000 790400 Zinkové tyče, pruty, profily a dráty 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

79050000 790500 Zinkové desky, plechy, pásy a fólie 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

79070000 790700 Ostatní výrobky ze zinku 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

80030000 800300 Cínové tyče, pruty, profily a dráty 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

80070000 800700 Ostatní výrobky z cínu 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82011000 820110 - Rýče a lopaty 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82013000 820130 - Krumpáče, škrabky, motyky a hrábě 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82014000 820140 - Sekery, sekáčky na větve a podobné sekací nástroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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82015000 820150 - Zahradnické nůžky a podobné jednou rukou ovládané 
prořezávače stromů a nůžky (včetně nůžek na drůbež)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82016000 820160 - Nůžky na střihání keřů, oběma rukama ovládané 
prořezávače stromů a podobné oběma rukama ovládané 
nůžky

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82019000 820190 - Ostatní ruční nástroje a nářadí používané v zemědělství, 
zahradnictví nebo lesnictví

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82021000 820210 - Ruční pily 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82022000 820220 - Pásové pilové listy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82023100 820231 - S pracovní částí z oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82023900 820239 -- Ostatní, včetně částí a součástí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82024000 820240 - Řetězové pilové listy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82029100 820291 -- Rovné pilové listy pro opracování kovů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82029900 820299 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82031000 820310 - Pilníky, rašple a podobné nástroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82032000 820320 - Kleště (včetně štípacích kleští), pinzety, kleštičky a podobné 
nástroje a nářadí

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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82033000 820330 - Nůžky na plech a podobné nástroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82034000 820340 - Řezače trubek, odstřihovače svorníků (šroubů), děrovací 
kleště a průbojníky a podobné nástroje

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82041100 820411 -- Nenastavitelné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82041200 820412 -- Nastavitelné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82042000 820420 - Výměnné klíčové nástrčné hlavice, též s rukojetí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82051000 820510 - Nástroje na vrtání a nástroje na řezání vnějších nebo 
vnitřních závitů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82052000 820520 - Kladiva a palice 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82053000 820530 - Hoblíky, dláta, žlábková (dutá) dláta a podobné řezné 
nástroje na opracování dřeva

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82054000 820540 - Šroubováky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82055900 820559 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82056000 820560 - Pájecí lampy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82057000 820570 - Svěráky, upínáky a podobné nářadí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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82059000 820590 - Ostatní, včetně soupravy (sady) výrobků ze dvou nebo více 
položek tohoto čísla

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82060000 820600 Nástroje a nářadí dvou nebo více čísel 8202 až 8205, 
v soupravách (sadách) pro drobný prodej

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82071300 820713 -- S pracovní částí z cermetů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82071900 820719 -- Ostatní, včetně částí a součástí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82072000 820720 - Průvlaky pro tažení nebo protlačování kovů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82073000 820730 - Nástroje na lisování, ražení nebo děrování 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82074000 820740 - Nástroje na řezání vnějších nebo vnitřních závitů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82075000 820750 - Nástroje na vrtání, jiné než na vrtání hornin 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82076000 820760 - Nástroje na vyvrtávání nebo protahování 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82077000 820770 - Nástroje na frézování 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82078000 820780 - Nástroje na soustružení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82079000 820790 - Ostatní vyměnitelné nástroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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82081000 820810 - Pro opracování kovů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82082000 820820 - Pro opracování dřeva 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82083000 820830 - Pro kuchyňské přístroje nebo pro stroje používané 
v potravinářském průmyslu

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82089000 820890 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82090000 820900 Destičky, tyčinky, hroty a podobné výrobky pro nástroje, 
nenamontované, z cermetů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82100000 821000 Ručně poháněná mechanická zařízení, o hmotnosti 10 kg 
nebo nižší, používaná pro přípravu, uchování nebo 
podávání jídel nebo nápojů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82111000 821110 - Soupravy (sady) různých výrobků 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82119100 821191 -- Jídelní nože s pevnou čepelí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82119200 821192 -- Ostatní nože s pevnou čepelí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82119300 821193 -- Nože s jinou než pevnou čepelí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82119400 821194 -- Čepele 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82119500 821195 -- Rukojeti z obecných kovů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82129000 821290 - Ostatní části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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82130000 821300 Nůžky, krejčovské a podobné, a jejich čelisti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82141000 821410 - Nože na papír, otvírače dopisů, vyškrabovací nožíky, 
ořezávátka na tužky a jejich čepele

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82151000 821510 - Soupravy (sady) různých výrobků obsahující alespoň jeden 
výrobek pokovený drahým kovem

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82152000 821520 - Ostatní soupravy (sady) různých výrobků 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82159100 821591 -- Pokovené drahým kovem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

82159900 821599 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83021000 830210 - Závěsy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83022000 830220 - Rejdovací kolečka 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83024100 830241 -- Pro stavby 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83024200 830242 -- Ostatní, pro nábytek 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83024900 830249 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83051000 830510 - Vybavení pro pořadače spisů, rychlovazače nebo desky 
s volnými listy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83071000 830710 - Ze železa nebo oceli 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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83079000 830790 - Z ostatních obecných kovů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83081000 830810 - Háčky, poutka a očka 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83082000 830820 - Duté nýty nebo nýty s rozštěpeným dříkem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83089000 830890 - Ostatní, včetně částí a součástí 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83112000 831120 - Plněné dráty z obecných kovů, pro svařování elektrickým 
obloukem

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

83119000 831190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84072900 840729 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84073100 840731 -- S obsahem válců nepřesahujícím 50 cm3 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84073200 840732 -- S obsahem válců převyšujícím 50 cm3, avšak 
nepřesahujícím 250 cm3

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84073300 840733 -- S obsahem válců převyšujícím 250 cm3, avšak 
nepřesahujícím 1 000 cm3

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84073400 840734 -- S obsahem válců převyšujícím 1 000 cm3 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84079090 840790 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84082000 840820 - Motory typů používaných k pohonu vozidel kapitoly 87 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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84089090 840890 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84091000 840910 - Pro letecké motory 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84099100 840991 -- Vhodné pro použití výhradně nebo hlavně se zážehovými 
spalovacími pístovými motory s vnitřním spalováním

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84099900 840999 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84131100 841311 -- Čerpadla pro výdej pohonných hmot nebo mazadel, typů 
používaných v čerpacích stanicích nebo v garážích

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84131900 841319 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84133000 841330 - Čerpadla pohonných hmot, mazadel nebo chladicích 
kapalin, pro pístové motory s vnitřním spalováním

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84141000 841410 - Vývěvy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84142000 841420 - Vzduchová čerpadla ovládaná ručně nebo nohou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84143000 841430 - Kompresory typů používaných v chladicích zařízeních 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84144000 841440 - Vzduchové kompresory, upevněné na podvozku s koly 
upraveném pro tažení

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84149000 841490 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
269/529



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

84159000 841590 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84185000 841850 - Ostatní nábytek (boxy, skříně, pulty, vitríny a podobně) pro 
ukládání a vystavení s vestavěným chladicím nebo mrazicím 
zařízením

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84189100 841891 -- Nábytek konstruovaný k vestavění mrazicího nebo 
chladicího zařízení

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84189900 841899 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84211200 842112 -- Ždímačky prádla 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84211900 842119 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84212300 842123 -- Olejové nebo palivové filtry pro spalovací motory 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84212900 842129 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84213100 842131 -- Sací vzduchové filtry pro spalovací motory 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84213910 842139 --- Průmyslové stroje a přístroje k filtrování nebo čištění 
plynů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84213990 842139 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84219100 842191 -- Odstředivek, včetně odstředivých ždímaček 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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84219900 842199 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84229000 842290 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84231000 842310 - Osobní váhy, včetně kojeneckých vah; váhy pro domácnost 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84238100 842381 -- S maximálním zatížením nepřesahujícím 30 kg 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84238910 842389 --- Přístroje a zařízení k určování hmotnosti, s maximálním 
zatížením převyšujícím 5 000 kg

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84238990 842389 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84239000 842390 - Závaží pro váhy všech druhů; části a součásti přístrojů 
a zařízení k určování hmotnosti

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84249000 842490 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84251100 842511 -- Poháněné elektrickým motorem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84251900 842519 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84253100 842531 -- Poháněné elektrickým motorem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84253900 842539 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84254100 842541 -- Fixní zdvihací systémy typů používaných v garážích 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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84254200 842542 -- Ostatní hydraulické zdviháky a zdvihací zařízení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84254900 842549 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84311000 843110 - Strojů a zařízení čísla 8425 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84312000 843120 - Strojů a zařízení čísla 8427 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84313100 843131 -- Výtahů, skipových výtahů nebo eskalátorů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84313900 843139 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84314100 843141 -- Korečky, lopaty, drapáky a prostředky k uchopení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84314200 843142 -- Radlice buldozerů nebo angldozerů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84314300 843143 -- Části a součásti vrtacích nebo hloubicích strojů 
položek 843041 nebo 843049

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84314900 843149 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84433900 844339 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84439900 844399 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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84501110 845011 --- Nesmontované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84501210 845012 --- Nesmontované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84501910 845019 --- Nesmontované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84502010 845020 --- Nesmontované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84509000 845090 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84701000 847010 - Elektronické kalkulačky provozuschopné bez vnějšího 
zdroje elektrické energie a kapesní přístroje k záznamu, 
vyvolání a zobrazení údajů s výpočetními funkcemi

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84702100 847021 -- Vybavené tiskárnou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84702900 847029 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84703000 847030 - Ostatní počítací stroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84705000 847050 - Registrační pokladny 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84709000 847090 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84723000 847230 - Stroje na třídění nebo skládání korespondence nebo pro její 
vkládání do obálek nebo pásek, stroje na otvírání, zavírání 
nebo pečetění korespondence a stroje na přilepování nebo 
razítkování poštovních známek

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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84729000 847290 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84731000 847310 - Části, součásti a příslušenství strojů čísla 8469 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84732100 847321 -- Elektronických počítacích strojů položek 847010, 
847021 nebo 847029

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84732900 847329 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84734000 847340 - Části, součásti a příslušenství strojů a přístrojů čísla 8472 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84735000 847350 - Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití se stroji, 
přístroji nebo zařízeními dvou nebo více čísel 8469 až 8472

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84762100 847621 -- S vestavěným ohřívacím nebo chladicím zařízením 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84762900 847629 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84768100 847681 -- S vestavěným ohřívacím nebo chladicím zařízením 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84768900 847689 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84769000 847690 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84811000 848110 - Redukční ventily 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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84812000 848120 - Ventily pro olejohydraulické nebo pneumatické 
převodovky

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84813000 848130 - Zpětné ventily 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84814000 848140 - Pojistné nebo odvzdušňovací ventily 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84818000 848180 - Ostatní zařízení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84819000 848190 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84821000 848210 - Kuličková ložiska 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84822000 848220 - Kuželíková ložiska, včetně sestav kuželových 
a kuželíkových ložisek

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84823000 848230 - Soudečková ložiska 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84824000 848240 - Jehlová ložiska 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84825000 848250 - Ostatní válečková ložiska 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84828000 848280 - Ostatní, včetně kombinací kuličkových a válečkových 
ložisek

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84829100 848291 -- Kuličky, jehly a válečky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84829900 848299 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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84831000 848310 - Převodové hřídele (včetně vačkových a klikových hřídelí) 
a kliky

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84832000 848320 - Ložisková pouzdra s valivými ložisky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84833000 848330 - Ložisková pouzdra bez valivých ložisek; ložiskové pánve 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84834000 848340 - Ozubená soukolí a ozubené převody, jiné než ozubená 
kola, řetězová kola a jiné součásti převodů, předkládané 
samostatně; pohybové šrouby s kuličkovou nebo válečkovou 
maticí; převodovky, převodové skříně a ostatní měniče 
rychlosti, včetně měničů krouticího momentu

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84835000 848350 - Setrvačníky a řemenice, včetně kladnic pro kladkostroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84836000 848360 - Spojky a hřídelové spojky (včetně kardanových kloubů) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84839000 848390 - Ozubená kola, řetězová kola a jiné součásti převodů, 
předkládané samostatně; části a součásti

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84841000 848410 - Těsnění a podobné výrobky z kovového plechu 
kombinovaného s jiným materiálem nebo ze dvou nebo více 
vrstev kovu

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84842000 848420 - Mechanické ucpávky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84849000 848490 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

84871000 848710 - Lodní vrtule a jejich lopatky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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84879000 848790 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85043100 850431 -- S výkonem nepřesahujícím 1 kVA 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85043200 850432 -- S výkonem převyšujícím 1 kVA, avšak nepřesahujícím 
16 kVA

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85111000 851110 - Zapalovací svíčky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85112000 851120 - Magnetické zapalovače (magneta); dynama s magnetem 
(magdyna); setrvačníky s magnetem

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85113000 851130 - Rozdělovače; zapalovací cívky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85114000 851140 - Spouštěče a víceúčelové startovací generátory 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85115000 851150 - Ostatní generátory 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85118000 851180 - Ostatní přístroje a zařízení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85119000 851190 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85121000 851210 - Světelné nebo vizuální signalizační přístroje a zařízení pro 
jízdní kola

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85122000 851220 - Ostatní světelné nebo vizuální signalizační přístroje 
a zařízení

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85123000 851230 - Zvukové signalizační přístroje a zařízení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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85124000 851240 - Stěrače, rozmrazovače a odmlžovače 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85129000 851290 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85131090 851310 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85139000 851390 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85163100 851631 -- Vysoušeče vlasů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85163200 851632 -- Ostatní přístroje pro péči o vlasy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85163300 851633 -- Vysoušeče rukou 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85164000 851640 - Elektrické žehličky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85165000 851650 - Mikrovlnné trouby a pece 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85166000 851660 - Ostatní trouby a pece; vařiče, varné desky, varná tělíska; 
grily a opékače

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85167900 851679 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85168000 851680 - Elektrické topné rezistory (odpory) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85169000 851690 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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85171100 851711 -- Drátové telefonní přístroje s bezdrátovými mikrotelefony 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85171800 851718 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85176200 851762 -- Zařízení pro příjem, konverzi a vysílání nebo regeneraci 
hlasu, obrazů nebo jiných dat, včetně přepínacích 
a směrovacích přístrojů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85176900 851769 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85177000 851770 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85232110 852321 --- Nenahrané 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85232910 852329 --- Nenahrané 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85235100 852351 -- Energeticky nezávislá polovodičová paměťová zařízení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85235200 852352 -- „Čipové karty“ 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85235900 852359 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85238010 852380 --- „Programové vybavení“ 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85285910 852859 --- Nesmontované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85287210 852872 --- Nesmontované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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85287290 852872 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85287310 852873 --- Nesmontované 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85287390 852873 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85311000 853110 - Poplašná zařízení na ochranu proti vloupání nebo požáru 
a podobné přístroje

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85312000 853120 - Návěstní panely se zabudovanými zařízeními z kapalných 
krystalů (LCD) nebo diodami vyzařujícími světlo (LED)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85318000 853180 - Ostatní zařízení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85319000 853190 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85321000 853210 - Pevné kondenzátory konstruované pro použití v obvodech 
o 50/60 Hz a které mají jalový výkon nejméně 0,5 kVAr 
(silové kondenzátory)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85322100 853221 -- Tantalové 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85322200 853222 -- Aluminiové s elektrolytem 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85322300 853223 -- S keramickým dielektrikem, jednovrstvé 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85322400 853224 -- S keramickým dielektrikem, vícevrstvé 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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85322500 853225 -- S papírovým dielektrikem nebo dielektrikem z plastů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85322900 853229 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85323000 853230 -- Otočné nebo dolaďovací (přednastavené) kondenzátory 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85329000 853290 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85331000 853310 - Pevné uhlíkové rezistory, složené nebo vrstvené 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85332100 853321 -- Pro výkon nepřesahující 20 W 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85332900 853329 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85333100 853331 -- Pro výkon nepřesahující 20 W 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85333900 853339 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85334000 853340 - Ostatní proměnné rezistory, včetně reostatů 
a potenciometrů

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85339000 853390 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85340000 853400 Tištěné obvody 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85361000 853610 - Pojistky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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85362000 853620 - Automatické vypínače elektrických obvodů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85363000 853630 - Ostatní zařízení k ochraně elektrických obvodů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85364100 853641 -- Pro napětí nepřesahující 60 V 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85364900 853649 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85365000 853650 - Ostatní vypínače a spínače 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85366100 853661 -- Objímky žárovek 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85366900 853669 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85369000 853690 - Ostatní zařízení 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85371000 853710 - Pro napětí nepřesahující 1 000 V 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85381000 853810 - Tabule, panely, ovládací stoly, pulty, skříně a jiné základny 
pro výrobky čísla 8537, nevybavené přístroji

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85389000 853890 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85401100 854011 -- Barevné 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85401200 854012 -- Monochromní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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85402000 854020 - Snímací elektronky televizních kamer; elektronové měniče 
a zesilovače obrazu; ostatní fotokatodové elektronky

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85404000 854040 - Obrazovky s data/grafickým zobrazením, monochromní; 
obrazovky s data/grafickým zobrazením, barevné, 
s luminoformním bodem menším než 0,4 mm

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85406000 854060 - Ostatní obrazovky (CRT) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85407100 854071 -- Magnetrony 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85407900 854079 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85408100 854081 -- Přijímací nebo zesilovací elektronky a trubice 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85408900 854089 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85409100 854091 -- Obrazovek (CRT) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85409900 854099 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85423100 854231 -- Procesory a řídící jednotky, též kombinované s paměťmi, 
měniči, logickými obvody, zesilovači, hodinovými 
a časovými obvody nebo s jinými obvody

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85423200 854232 -- Paměti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85423300 854233 -- Zesilovače 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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85423900 854239 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85429000 854290 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85431000 854310 - Urychlovače částic 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85432000 854320 - Generátory signálů (měřicí vysílače) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85437000 854370 - Ostatní stroje a přístroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85439000 854390 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85451900 854519 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85452000 854520 - Kartáčky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85459000 854590 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85461000 854610 - Ze skla 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85462000 854620 - Z keramiky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85469000 854690 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85471000 854710 - Izolační části a součásti z keramiky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

85472000 854720 - Izolační části a součásti z plastů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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85479000 854790 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87012090 870120 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87041090 870410 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87049090 870490 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87081000 870810 - Nárazníky a jejich části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87082100 870821 -- Bezpečnostní pásy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87082900 870829 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87083000 870830 - Brzdy a servobrzdy; jejich části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87084000 870840 - Převodovky a převodové skříně a jejich části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87085000 870850 - Hnací nápravy s diferenciálem, též opatřené jinými 
převodovými ústrojími, a běhounové nápravy; jejich části 
a součásti

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87087000 870870 - Kola, jejich části, součásti a příslušenství 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87088000 870880 - Závěsné systémy a jejich části a součásti (včetně tlumičů 
pérování)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87089300 870893 -- Spojky a jejich části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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87089400 870894 -- Volanty, sloupky a skříně řízení; jejich části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87089500 870895 -- Záchranné airbagy s nafukovacím systémem; jejich části 
a součásti

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87089900 870899 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87141000 871410 - Motocyklů (včetně mopedů) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87149100 871491 -- Rámy a vidlice a jejich části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87149200 871492 -- Ráfky a paprsky kol 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87149300 871493 -- Hlavy, jiné než volnoběžné brzdové hlavy (náboje) 
a brzdové hlavy (náboje), a řetězová kola volnoběžek

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87149400 871494 -- Brzdy, včetně volnoběžných brzdových hlav (nábojů) 
a brzdových hlav, a jejich části a součásti

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87149500 871495 -- Sedla 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87149600 871496 -- Pedály a pedálová ústrojí a jejich části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87149900 871499 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87161090 871610 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87162090 871620 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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87163190 871631 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87163990 871639 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87164090 871640 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

87169000 871690 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90021100 900211 -- Pro fotografické přístroje, kamery, promítací přístroje, 
zvětšovací nebo zmenšovací fotografické nebo 
kinematografické přístroje

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90021900 900219 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90022000 900220 - Filtry 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90029000 900290 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90031100 900311 -- Z plastů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90031900 900319 -- Z ostatních materiálů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90039000 900390 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90041000 900410 - Sluneční brýle 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90049090 900490 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90051000 900510 - Binokulární dalekohledy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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90058000 900580 - Ostatní přístroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90059000 900590 - Části, součásti a příslušenství (včetně podstavců a rámů) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90071000 900710 - Kamery 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90072000 900720 - Promítací přístroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90079100 900791 -- Kamer 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90079200 900792 -- Promítacích přístrojů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90085000 900850 - Promítací přístroje, zvětšovací a zmenšovací 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90089000 900890 - Části, součásti a příslušenství 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90101000 901010 - Přístroje a vybavení pro automatické vyvolávání 
fotografických (včetně kinematografických) filmů nebo 
papírů ve svitcích nebo pro automatické exponování 
vyvolaných filmů na svitky fotografického papíru

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90105000 901050 - Ostatní přístroje a vybavení pro fotografické (včetně 
kinematografických) laboratoře; negatoskopy

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90106000 901060 - Promítací plátna 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

90109000 901090 - Části, součásti a příslušenství 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90291000 902910 - Otáčkoměry, počítače výrobků, taxametry, měřiče ujeté 
vzdálenosti, krokoměry a podobné přístroje

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90292000 902920 - Ukazatele rychlosti a tachometry; stroboskopy 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

90299000 902990 - Části, součásti a příslušenství 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92011000 920110 - Pianina 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92012000 920120 - Křídla (klavíry) 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92019000 920190 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92021000 920210 - Smyčcové 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92029000 920290 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92051000 920510 - Dechové nástroje žesťové 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92059000 920590 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92060000 920600 Bicí hudební nástroje (například bubny, bubínky, xylofony, 
činely, kastaněty, marakasy)

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92071000 920710 - Klávesové hudební nástroje, jiné než tahací harmoniky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

92079000 920790 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92081000 920810 - Hrací skříňky 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92089000 920890 - Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92093000 920930 - Struny pro hudební nástroje 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92099100 920991 -- Části, součásti a příslušenství klavírů a pianin 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92099200 920992 -- Části, součásti a příslušenství hudebních nástrojů čísla 
9202

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92099400 920994 -- Části, součásti a příslušenství hudebních nástrojů čísla 
9207

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

92099900 920999 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

93039000 930390 - Ostatní 25 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

93069000 930690 - Ostatní 25 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

94029090 940290 --- Ostatní 25 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

94038100 940381 -- Z bambusu nebo španělského rákosu (rotang) 25 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

94038900 940389 -- Ostatní 25 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

94060090 940600 --- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+7 T0+8 T0+9 T0+10 T0+11 T0+12 T0+13 T0+14 T0+15

96061000 960610 - Stiskací knoflíky a patentky a jejich části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

96062100 960621 -- Z plastů, nepotažené textilními materiály 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

96062200 960622 -- Z obecných kovů, nepotažené textilními materiály 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

96062900 960629 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

96063000 960630 - Formy na knoflíky a ostatní části a součásti knoflíků; 
knoflíkové polotovary

10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

96071100 960711 -- S články z obecných kovů 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

96071900 960719 -- Ostatní 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

96072000 960720 - Části a součásti 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %

96190010 961900 — Hygienické vložky a tampony 10 % 8 % 7 % 6 % 5 % 4 % 3 % 2 % 1 % 0 %
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PŘÍLOHA IIc – ČÁST 4

CLA NA PRODUKTY POCHÁZEJÍCÍ Z EU

Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

01012900 010129 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01013090 010130 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01019010 010190 --- Plemenná čistokrevná zvířata 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01019090 010190 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01022900 010229 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01023900 010239 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01029090 010290 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01039100 010391 -- O hmotnosti menší než 50 kg 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01039200 010392 -- O hmotnosti 50 kg nebo více 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01041090 010410 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01042090 010420 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01051200 010512 -- Krocani a krůty 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

01051300 010513 -- Kachny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01051400 010514 -- Husy 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01051500 010515 -- Perličky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01059400 010594 -- Kohouti a slepice druhu Gallus 
domesticus

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01059900 010599 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01061100 010611 -- Primáti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01061200 010612 -- Velryby, delfíni a sviňuchy (savci 
řádu Cetacea); kapustňáci a dugun
gové (savci řádu Sirenia); tuleni, 
lvouni a mroži (savci podřádu 
Pinnipedia)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01061300 010613 -- Velbloudi a jiní velbloudovití 
(Camelidae)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01061400 010614 -- Králíci a zajíci 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01061900 010619 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01062000 010620 - Plazi (včetně hadů a želv) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01063100 010631 -- Draví ptáci 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

01063200 010632 -- Papouškovití (včetně papoušků, 
drobných druhů papoušků s dlou
hým ocasem, makaů (papoušků ara) 
a kakadu)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01063300 010633 -- Pštrosi; emuové (Dromaius novae
hollandiae)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01063900 010639 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01064100 010641 -- Včely 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01064900 010649 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

01069000 010690 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02011000 020110 - V celku a půlené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02021000 020210 - V celku a půlené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02031100 020311 -- V celku a půlené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02031900 020319 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02032100 020321 -- V celku a půlené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02041000 020410 - Jehněčí maso v celku a půlené, 
čerstvé nebo chlazené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

02042100 020421 -- V celku a půlené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02043000 020430 - Jehněčí maso v celku a půlené, 
zmrazené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02044100 020441 -- V celku a půlené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02050000 020500 Koňské maso, oslí maso, maso 
z mul nebo mezků, čerstvé, chlazené 
nebo zmrazené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02062100 020621 -- Jazyky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02063000 020630 - Vepřové, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02064100 020641 -- Játra 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02064900 020649 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02068000 020680 - Ostatní, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02071300 020713 -- Dělené maso a droby, čerstvé 
nebo chlazené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02071400 020714 -- Dělené maso a droby, zmrazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02072400 020724 -- Nedělené, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

02072500 020725 -- Nedělené, zmrazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02072600 020726 -- Dělené maso a droby, čerstvé 
nebo chlazené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02072700 020727 -- Dělené maso a droby, zmrazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02074100 020741 -- Nedělené, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02074200 020742 -- Nedělené, zmrazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02074300 020743 -- Tučná játra, čerstvá nebo chlazená 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02074400 020744 -- Ostatní, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02074500 020745 -- Ostatní, zmrazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02075100 020751 -- Nedělené, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02075200 020752 -- Nedělené, zmrazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02075300 020753 -- Tučná játra, čerstvá nebo chlazená 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02075400 020754 -- Ostatní, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

02075500 020755 -- Ostatní, zmrazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02076000 020760 - Z perliček 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02081000 020810 - Králičí nebo zaječí 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02083000 020830 - Z primátů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02084000 020840 - Z velryb, delfínů a sviňuch (savců 
řádu Cetacea); kapustňáků a dugungů 
(savců řádu Sirenia); tuleňů, lvounů 
a mrožů (savců podřádu Pinnipedia)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02085000 020850 - Z plazů (včetně hadů a želv) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02086000 020860 - Z velbloudů a jiných velbloudovi
tých (Camelidae)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02089000 020890 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02091000 020910 - Z prasat 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02099000 020990 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02109100 021091 -- Z primátů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

02109200 021092 - Z velryb, delfínů a sviňuch (savců 
řádu Cetacea); kapustňáků a dugungů 
(savců řádu Sirenia); tuleňů, lvounů 
a mrožů (savců podřádu Pinnipedia)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02109300 021093 -- Z plazů (včetně hadů a želv) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

02109900 021099 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03011100 030111 -- Sladkovodní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03011900 030119 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03019100 030191 -- Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarkii, Oncor
hynchus aguabonita, Oncorhynchus gi
lae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03019200 030192 -- Úhoři (Anguilla spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03019300 030193 -- Kapři (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03019400 030194 -- Tuňák obecný (Thunnus thynnus) 
a tuňák Pacific bluefin tuna (Thunnus 
orientalis)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03019500 030195 -- Tuňák australský (Thunnus mac
coyii)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03019900 030199 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03021100 030211 -- Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarkii, Oncor
hynchus aguabonita, Oncorhynchus gi
lae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03021300 030213 -- Losos (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncor
hynchus kisutch, Oncorhynchus masou 
a Oncorhynchus rhodurus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03021400 030214 -- Losos obecný (Salmo salar) a hla
vatka podunajská (Hucho hucho)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03021900 030219 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03022100 030221 -- Platýs (Reinhardtius hippoglossoides, 
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglos
sus stenolepis)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03022200 030222 -- Platýs velký (Pleuronectes platessa) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03022300 030223 -- Jazyky (Solea spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03022400 030224 -- Pakambala velká (Psetta maxima) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03022900 030229 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03023100 030231 -- Tuňák křídlatý (Thunnus alalunga) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03023200 030232 -- Tuňák žlutoploutvý (Thunnus al
bacares)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03023300 030233 -- Tuňák pruhovaný (bonito) 
(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03023400 030234 -- Tuňák velkooký (Thunnus obesus) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03023500 030235 -- Tuňák obecný (Thunnus thynnus) 
a tuňák Pacific bluefin tuna (Thunnus 
orientalis)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03023600 030236 -- Tuňák australský (Thunnus mac
coyii)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03024100 030241 -- Sleď (Clupea harengus, Clupea pa
llasii)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03024200 030242 -- Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03024300 030243 -- Sardinky (Sardina pilchardus, Sar
dinops spp.), sardinely (Sardinella 
spp.), šprot obecný (Sprattus sprattus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03024400 030244 -- Makrela (Scomber scombrus, Scom
ber australasicus, Scomber japonicus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03024500 030245 -- Kranasi (Trachurus spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03024600 030246 -- Kranasovec štíhlý (Rachycentron 
canadum)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03024700 030247 -- Mečoun obecný (Xiphias gladius) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03025100 030251 -- Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03025200 030252 -- Treska jednoskvrnná (Melano
grammus aeglefinus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03025300 030253 -- Treska tmavá (Pollachius virens) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03025400 030254 -- Štikozubci (Merluccius spp., Urop
hycis spp.)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03025500 030255 -- Treska pestrá (Theragra chalco
gramma)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03025600 030256 -- Treska modravá (Micromesistius 
poutassou) a treska jižní (Micromesi
stius australis)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03025900 030259 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03027100 030271 -- Tilápie (Oreochromis spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03027200 030272 -- Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., 
Clarias spp., Ictalurus spp.)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03027300 030273 -- Kapři (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03027400 030274 -- Úhoři (Anguilla spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03027900 030279 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03028100 030281 -- Žraloci 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03028200 030282 -- Rejnokovití (Rajidae) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03028300 030283 -- Zubatky (Dissostichus spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03028400 030284 -- Mořčáci (Dicentrarchus spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03028500 030285 -- Mořanovití (Sparidae) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03028900 030289 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03029000 030290 - Játra, jikry a mlíčí 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03031100 030311 -- Losos nerka (Oncorhynchus nerka) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03031200 030312 -- Ostatní lososi (Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhyn
chus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou a Oncor
hynchus rhodurus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03031300 030313 -- Losos obecný (Salmo salar) a hla
vatka podunajská (Hucho hucho)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03031400 030314 --Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarkii, Oncor
hynchus aguabonita, Oncorhynchus gi
lae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03031900 030319 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03032300 030323 -- Tilápie (Oreochromis spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03032400 030324 -- Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., 
Clarias spp., Ictalurus spp.)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03032500 030325 -- Kapři (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03032600 030326 -- Úhoři (Anguilla spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03032900 030329 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03033100 030331 -- Platýs (Reinhardtius hippoglossoides, 
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglos
sus stenolepis)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03033200 030332 -- Platýs velký (Pleuronectes platessa) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03033300 030333 -- Jazyky (Solea spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03033400 030334 -- Pakambala velká (Psetta maxima) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03033900 030339 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03034100 030341 -- Tuňák křídlatý (Thunnus alalunga) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03034200 030342 -- Tuňák žlutoploutvý (Thunnus al
bacares)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03034300 030343 -- Tuňák pruhovaný (bonito) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03034400 030344 -- Tuňák velkooký (Thunnus obesus) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03034500 030345 -- Tuňák obecný (Thunnus thynnus) 
a tuňák Pacific bluefin tuna (Thunnus 
orientalis)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03034600 030346 -- Tuňák australský (Thunnus mac
coyii)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03034900 030349 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03035100 030351 -- Sleď (Clupea harengus, Clupea pa
llasii)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03035300 030353 -- Sardinky (Sardina pilchardus, Sar
dinops spp.), sardinely (Sardinella 
spp.), šprot obecný (Sprattus sprattus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03035400 030354 -- Makrela (Scomber scombrus, Scom
ber australasicus, Scomber japonicus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03035500 030355 -- Kranasi (Trachurus spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03035600 030356 -- Kranasovec štíhlý (Rachycentron 
canadum)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03035700 030357 -- Mečoun obecný (Xiphias gladius) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03036300 030363 -- Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03036400 030364 -- Treska jednoskvrnná (Melano
grammus aeglefinus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03036500 030365 -- Treska tmavá (Pollachius virens) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03036600 030366 -- Štikozubci (Merluccius spp., Urop
hycis spp.)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03036700 030367 -- Treska pestrá (Theragra chalco
gramma)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03036800 030368 -- Treska modravá (Micromesistius 
poutassou) a treska jižní (Micromesi
stius australis)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03036900 030369 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03038100 030381 -- Žraloci 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03038200 030382 -- Rejnokovití (Rajidae) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03038300 030383 -- Zubatky (Dissostichus spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03038400 030384 -- Mořčáci (Dicentrarchus spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03038900 030389 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03039000 030390 - Játra, jikry a mlíčí 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03052000 030520 - Rybí játra, jikry a mlíčí, sušené, 
uzené, solené nebo ve slaném ná
levu

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03054100 030541 -- Losos (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncor
hynchus kisutch, Oncorhynchus masou 
a Oncorhynchus rhodurus), losos obe
cný (Salmo salar) a hlavatka pod
unajská (Hucho hucho)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03054200 030542 -- Sleď (Clupea harengus, Clupea pa
llasii)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03055100 030551 -- Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03056100 030561 -- Sleď (Clupea harengus, Clupea pa
llasii)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03056200 030562 -- Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03056300 030563 -- Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03061100 030611 -- Langusty a jiní mořští raci (Pa
linurus spp., Panulirus spp., Jasus 
spp.)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03061200 030612 -- Humři (Homarus spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03061400 030614 -- Krabi 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03061500 030615 -- Humr severský (Nephrops norvegi
cus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03061600 030616 -- Studenomilné krevety a garnáti 
(Pandalus spp., Crangon crangon)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03061700 030617 -- Ostatní krevety a garnáti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03061900 030619 -- Ostatní, včetně mouček, prášků 
a pelet z korýšů způsobilých k lid
skému požívání

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03062100 030621 -- Langusty a jiní mořští raci (Pa
linurus spp., Panulirus spp., Jasus 
spp.)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03062200 030622 -- Humři (Homarus spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03062400 030624 -- Krabi 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03062500 030625 -- Humr severský (Nephrops norvegi
cus)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03062600 030626 -- Studenomilné krevety a garnáti 
(Pandalus spp., Crangon crangon)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03062700 030627 -- Ostatní krevety a garnáti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03062900 030629 -- Ostatní, včetně mouček, prášků 
a pelet z korýšů, způsobilých k lid
skému požívání

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

03071100 030711 -- Živé, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03071900 030719 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03072100 030721 -- Živé, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03072900 030729 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03073100 030731 -- Živé, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03073900 030739 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03074100 030741 -- Živé, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03074900 030749 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03075100 030751 -- Živé, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03075900 030759 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03076000 030760 - Hlemýždi, jiní než mořští plži 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03077100 030771 -- Živí, čerství nebo chlazení 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03077900 030779 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
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kód HS Popis Celní 
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03078100 030781 -- Živé, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03078900 030789 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03079100 030791 -- Živí, čerství nebo chlazení 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03079900 030799 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03081100 030811 -- Živí, čerství nebo chlazení 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03081900 030819 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03082100 030821 -- Živé, čerstvé nebo chlazené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03082900 030829 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03083000 030830 - Medúzy (Rhopilema spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

03089000 030890 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

04081100 040811 -- Sušené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

04089100 040891 -- Sušené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

04100000 041000 Jedlé produkty živočišného původu, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

05010000 050100 Lidské vlasy, nezpracované, též 
prané nebo odmaštěné; odpad z lid
ských vlasů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05021000 050210 - Štětiny a chlupy z domácích nebo 
divokých prasat a odpad z těchto 
štětin nebo chlupů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05029000 050290 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05040000 050400 Střeva, měchýře a žaludky zvířat 
(jiných než ryb), celé a jejich části, 
čerstvé, chlazené, zmrazené, solené, 
ve slaném nálevu, sušené nebo 
uzené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05051000 050510 - Peří používané k vycpávání; pra
chové peří

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05059000 050590 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05061000 050610 - Ossein a kosti upravené kyselinou 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05069000 050690 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05071010 050710 --- Sloní kly 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05071020 050710 --- Hroší zuby 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05071030 050710 --- Rohy nosorožce 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

05071090 050710 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05079000 050790 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05080000 050800 Korály a podobné materiály, ne
opracované nebo pouze jednoduše 
upravené, avšak jinak nezpracované; 
ulity, lastury a krunýře měkkýšů, 
korýšů nebo ostnokožců a sépiové 
kosti, neopracované nebo jednoduše 
upravené, avšak nepřiříznuté do 
tvaru, prach a odpad z těchto ma
teriálů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05119190 051191 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

05119990 051199 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

06039000 060390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

06042000 060420 - Čerstvé 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

06049000 060490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07011000 070110 - Sadbové 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07052100 070521 -- Čekanka obecná (Cichorium intybus 
var. foliosum)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07052900 070529 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07115100 071151 -- Houby rodu Agaricus 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

07123100 071231 -- Houby rodu Agaricus 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07123200 071232 -- Ucho jidášovo (Auricularia spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07123300 071233 -- Rosolovka (Tremella spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07123900 071239 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07141000 071410 - Maniokové kořeny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07142000 071420 - Batáty (sladké brambory) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07143000 071430 - Jam (Dioscorea spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07144000 071440 - Kolokázie (Colocasia spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07145000 071450 - Xanthosoma (Xanthosoma spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

07149000 071490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08011100 080111 -- Sušený kokos 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08011200 080112 - Ve vnitřní skořápce (endokarpu) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08011900 080119 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
313/529



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

08012100 080121 -- Ve skořápce 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08012200 080122 -- Bez skořápky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08021200 080212 -- Bez skořápky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08022200 080222 -- Bez skořápky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08023100 080231 -- Ve skořápce 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08023200 080232 -- Bez skořápky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08024100 080241 -- Ve skořápce 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08024200 080242 -- Bez skořápky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08025100 080251 -- Ve skořápce 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08025200 080252 -- Bez skořápky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08041000 080410 - Datle 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08042000 080420 - Fíky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08054000 080540 - Grapefruity, včetně pomel 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08055000 080550 - Citrony (Citrus limon, Citrus limo
num) a limety (Citrus aurantifolia, 
Citrus latifolia)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

08061000 080610 - Čerstvé 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08091000 080910 - Meruňky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08092100 080921 -- Višeň obecná (Prunus cerasus) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08092900 080929 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08101000 081010 - Jahody 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08102000 081020 - Maliny, moruše, ostružiny a Loga
novy ostružiny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08103000 081030 - Černý, bílý nebo červený rybíz 
a angrešt

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08104000 081040 - Brusinky, borůvky a jiné plody 
rodu Vaccinium

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08105000 081050 - Kiwi 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08106000 081060 - Duriany 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08112000 081120 - Maliny, ostružiny, moruše, Loga
novy ostružiny, černý, bílý nebo 
červený rybíz a angrešt

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08121000 081210 - Třešně a višně 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

08129000 081290 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08131000 081310 - Meruňky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08132000 081320 - Švestky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

08133000 081330 - Jablka 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

09030000 090300 Maté 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

09061100 090611 -- Skořice (Cinnamomum zeylanicum 
Blume)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

09061900 090619 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

09082100 090821 -- Nedrcený ani nemletý 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

09082200 090822 -- Drcený nebo mletý 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

09093100 090931 -- Nedrcený ani nemletý 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

09093200 090932 -- Drcený nebo mletý 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10039000 100390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10071000 100710 - Osivo 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

10079000 100790 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10082100 100821 -- Osivo 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10082900 100829 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10083000 100830 - Lesknice kanárská 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10084000 100840 - Rosičky (Digitaria spp.) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10085000 100850 - Merlík chilský (Chenopodium qui
noa)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10086000 100860 - Tritikale 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

10089000 100890 - Ostatní obiloviny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

11031900 110319 -- Z ostatních obilovin 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

11032000 110320 - Pelety 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

11042200 110422 -- Z ovsa 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

11042300 110423 -- Z kukuřice 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

11043000 110430 - Obilné klíčky, celé, rozválcované, 
ve vločkách nebo drcené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

11061000 110610 - Ze sušených luštěnin čísla 0713 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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11062000 110620 - Ze sága nebo z kořenů nebo hlíz 
čísla 0714

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

11063000 110630 - Z produktů kapitoly 8 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

15089000 150890 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

15100000 151000 Ostatní oleje a jejich frakce, získané 
výhradně z oliv, též rafinované, 
avšak chemicky neupravené, a směsi 
těchto olejů nebo frakcí s oleji nebo 
frakcemi čísla 1509

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

15132900 151329 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

15141900 151419 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

15149900 151499 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

15151900 151519 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

15159000 151590 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

15161000 151610 - Živočišné tuky a oleje a jejich 
frakce

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16030000 160300 Výtažky a šťávy z masa, ryb nebo 
korýšů, měkkýšů nebo jiných vod
ních bezobratlých

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

16051000 160510 - Krabi 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16052100 160521 - Nikoli v hermeticky uzavřeném 
obalu

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16052900 160529 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16053000 160530 - Humři 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16054000 160540 - Ostatní korýši 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16055100 160551 -- Ústřice 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16055200 160552 -- Hřebenatky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16055300 160553 -- Slávky jedlé 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16055400 160554 -- Sépie a olihně 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16055500 160555 -- Chobotnice 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16055600 160556 -- Mlži, srdcovkovití a návky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16055700 160557 -- Ušeň 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16055800 160558 -- Hlemýždi, jiní než mořští plži 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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16055900 160559 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16056100 160561 -- Sumýši 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16056200 160562 -- Ježovky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16056300 160563 -- Medúzy 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

16056900 160569 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

17031000 170310 - Třtinová melasa 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

17039000 170390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

19043000 190430 - Pšenice bulgur 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

20039000 200390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

25233000 252330 - Hlinitanový cement 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

25241000 252410 - Krokydolit 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

25249000 252490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27101951 271019 ---- Maziva v kapalné formě 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27101952 271019 ---- Mazací tuky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27101954 271019 ---- Masticí oleje 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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27111100 271111 -- Zemní plyn 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27111200 271112 -- Propan 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27111300 271113 -- Butany 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27111400 271114 -- Ethylen, propylen, butylen a buta
dien

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27111900 271119 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27112100 271121 -- Zemní plyn 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

27112900 271129 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

28112100 281121 -- Oxid uhličitý 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

30069200 300692 -- Farmaceutický odpad 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

32100090 321000 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

32131000 321310 - Barvy v soupravách 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

32139000 321390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

32159090 321590 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS
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kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

33062000 330620 - Niť k čištění mezizubních prostor 
(zubní niť)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

36041000 360410 - Pyrotechnické výrobky pro zábavu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

36049000 360490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

36069000 360690 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38089131 380891 ---- Na bázi pyrethra 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38089132 380891 ---- Obsahující brommethan (me
thylbromid) nebo bromchlormethan

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38089139 380891 ---- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38251000 382510 - Komunální odpad 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38252000 382520 - Splaškový kal 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38253000 382530 - Klinický odpad 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38254100 382541 -- Halogenovaná 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38254900 382549 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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38255000 382550 - Odpadní kapaliny z lázní na 
moření kovů, odpadní hydraulické, 
brzdové a nemrznoucí kapaliny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38256100 382561 -- Obsahující zejména organické 
složky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38256900 382569 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

38259000 382590 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39199090 391990 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39204310 392043 --- Nepotištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39204390 392043 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39204900 392049 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39206210 392062 --- Nepotištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39206290 392062 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39239090 392390 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39251000 392510 - Nádrže, zásobníky, kádě a podob
né nádoby o obsahu převyšujícím 
300 litrů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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39252000 392520 - Dveře, okna a jejich rámy, zárubně 
a prahy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39253000 392530 - Okenice, rolety (včetně žaluzií) 
a podobné výrobky, jejich části 
a součásti

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39263000 392630 - Příslušenství pro nábytek, karose
rie nebo podobné výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

39264000 392640 - Sošky a jiné ozdobné předměty 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

40121100 401211 -- Typy používané pro osobní auto
mobily (včetně osobních dodávko
vých automobilů a závodních 
automobilů)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

40121200 401212 -- Typy používané pro autobusy 
nebo nákladní automobily

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

40121300 401213 -- Typy používané pro letadla 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

40121900 401219 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

40122000 401220 - Použité pneumatiky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

40129090 401290 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

40170090 401700 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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42010000 420100 Sedlářské a řemenářské výrobky pro 
všechna zvířata (včetně postraňků, 
vodítek, nákoleníků, náhubků, po
krývek pod sedla, sedlových pouz
der, pokrývek na psy a podobných 
výrobků), z jakéhokoliv materiálu

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

42060000 420600 Výrobky ze střev (jiných než z hou
senek bource morušového), ze zla
totepecké blány, z měchýřů nebo ze 
šlach

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

43031000 430310 - Oděvy a oděvní doplňky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

43039000 430390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

43040000 430400 Umělé kožešiny a výrobky z umě
lých kožešin

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

44151000 441510 - Bedny, krabice, laťové bedny, 
bubny a podobné obaly; kabelové 
bubny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

44219010 442190 --- Polotovary na zápalky 10 % 9,5 % 8,6 % 7,3 % 5,8 % 4,1 % 2,6 % 1,6 % 0.9 % 0,4 % 0,2 % 0,1 % 0,0 % 0,0 % 0,0 %

44219090 442190 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46012100 460121 -- Z bambusu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46012200 460122 -- Ze španělského rákosu (rotang) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46012900 460129 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46019200 460192 -- Z bambusu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

46019300 460193 -- Ze španělského rákosu (rotang) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46019400 460194 -- Z ostatních rostlinných materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46019900 460199 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46021100 460211 -- Z bambusu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46021200 460212 -- Ze španělského rákosu (rotang) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

46021900 460219 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48010090 480100 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48025500 480255 -- S plošnou hmotností 40 g/m2 

nebo vyšší, avšak nejvýše 150 g/m2, 
v kotoučích

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48041990 480419 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48044200 480442 -- Stejnoměrně bělené ve hmotě 
a z jejichž celkového vlákninového 
složení činí obsah dřevných vláken 
získaných chemickými postupy více 
než 95 % hmotnostních

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48054000 480540 - Filtrační papír, kartón a lepenka 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48055000 480550 - Plstěný papír, kartón a lepenka 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

326/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

48059200 480592 -- S plošnou hmotností vyšší než 
150 g/m2, avšak nižší než 225 g/m2

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48101300 481013 -- V kotoučích 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48114900 481149 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48142000 481420 - Tapetový papír a podobné krycí 
materiály na stěny, sestávající z pa
píru natřeného nebo potaženého na 
lícové straně zrnitou, raženou, bar
venou, potištěnou vzorem nebo 
jinak zdobenou vrstvou plastů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48192090 481920 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

48234000 482340 - Kotouče, listy a disky, potištěné 
pro registrační pokladny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

49119100 491191 -- Obrazy, tištěné obrazy a fotografie 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

49119990 491199 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

50071000 500710 - Tkaniny z buretového hedvábí 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

50072000 500720 - Ostatní tkaniny obsahující 85 % 
hmotnostních nebo více hedvábí 
nebo hedvábného odpadu, jiného 
než buretového

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
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kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

50079000 500790 - Ostatní tkaniny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51111100 511111 -- O plošné hmotnosti nepřesahující 
300 g/m2

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51111900 511119 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51112000 511120 - Ostatní, smíšené hlavně nebo vý
hradně s nekonečnými chemickými 
vlákny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51113000 511130 - Ostatní, smíšené hlavně nebo vý
hradně se střižovými chemickými 
vlákny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51119000 511190 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51121100 511211 -- O plošné hmotnosti nepřesahující 
200 g/m2

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51121900 511219 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51122000 511220 - Ostatní, smíšené hlavně nebo vý
hradně s nekonečnými chemickými 
vlákny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51123000 511230 - Ostatní, smíšené hlavně nebo vý
hradně se střižovými chemickými 
vlákny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS
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kód HS Popis Celní 
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51129000 511290 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

51130000 511300 Tkaniny z hrubých zvířecích chlupů 
nebo ze žíní

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52041100 520411 -- Obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více bavlny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52042000 520420 - Upravené pro drobný prodej 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52082300 520823 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, 
včetně křížového kepru

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52114100 521141 -- V plátnové vazbě 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52121100 521211 -- Nebělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52121300 521213 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52121400 521214 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52122100 521221 -- Nebělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52122200 521222 -- Bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

52122300 521223 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

53091100 530911 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

53091900 530919 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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53092100 530921 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

53092900 530929 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

53101000 531010 - Nebělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

53109000 531090 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

53110000 531100 Tkaniny z ostatních rostlinných 
textilních vláken; tkaniny z papíro
vých nití

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54011000 540110 - Ze syntetických nekonečných vlá
ken

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54012000 540120 - Z umělých nekonečných vláken 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54079400 540794 -- Potištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54081000 540810 - Tkaniny vyrobené z vysokopev
nostních nití z viskózového vlákna

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54082100 540821 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54082200 540822 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54082300 540823 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54082400 540824 -- Potištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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54083100 540831 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54083200 540832 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

54083300 540833 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

55081000 550810 - Ze syntetických střižových vláken 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

55082000 550820 - Z umělých střižových vláken 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

55163300 551633 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

55164300 551643 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

55169100 551691 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

55169200 551692 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

55169300 551693 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

56013000 560130 - Textilní postřižky, prach a nopky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

56021000 560210 - Vpichované plsti a textilie pro
plétané vlastními vlákny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

56022100 560221 -- Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
331/529



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

56022900 560229 -- Z ostatních textilních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

56074100 560741 -- Vázací nebo balicí motouzy 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

57021000 570210 - „Kelim“ neboli „Kilim“, „Schu
macks“ neboli „Soumak“, „Karama
nie“ a podobné ručně tkané koberce

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

57022000 570220 - Podlahové krytiny z kokosových 
vláken

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

57023100 570231 -- Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

57023200 570232 -- Z chemických textilních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

57023900 570239 -- Z ostatních textilních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

57024100 570241 -- Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

57024200 570242 -- Z chemických textilních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

57041000 570410 - Dlaždice, o ploše nejvýše 0,3 m2 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58011000 580110 - Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

332/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

58012100 580121 -- Útkové vlasové tkaniny, neřezané 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58013100 580131 -- Útkové vlasové tkaniny, neřezané 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58013200 580132 -- Útkové vlasové tkaniny, řezané, 
vroubkované (manšestr)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58023000 580230 - Všívané textilie 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58043000 580430 - Ručně vyrobené krajky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58050000 580500 Ručně tkané tapiserie typu Goblén, 
Flanderský goblén, Aubusson, 
Beauvais a podobné a jehlou vy
pracované tapiserie (například ste
hem zvaným petit point nebo 
křížovým stehem), též zcela zhoto
vené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58081000 580810 - Prýmky v metráži 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58090000 580900 Tkaniny z kovových nití a tkaniny 
z metalizovaných nití čísla 5605 
používané v oděvnictví, jako deko
rační textilie nebo pro podobné 
účely, jinde neuvedené ani neza
hrnuté

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58101000 581010 - Výšivky bez viditelného podkladu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

58109100 581091 -- Z bavlny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58109200 581092 -- Z chemických vláken 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

58109900 581099 -- Z ostatních textilních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

59041000 590410 - Linoleum 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

59049000 590490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

59050000 590500 Textilní tapety 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

59061000 590610 - Lepicí páska o šířce nepřesahující 
20 cm

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

59069100 590691 -- Pletené nebo háčkované 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

59069900 590699 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

59070000 590700 Textilie jiným způsobem impregno
vané, povrstvené nebo potažené; 
malované plátno pro divadelní 
scénu, textilie pro pozadí ve studiích 
nebo podobné textilie

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

59090000 590900 Textilní hadice k čerpadlům a po
dobné hadice, též s armaturou nebo 
příslušenstvím z jiných materiálů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

59100000 591000 Převodové nebo dopravníkové pásy 
nebo řemeny z textilního materiálu, 
též impregnované, povrstvené, po
tažené nebo laminované plasty nebo 
zesílené kovem nebo jiným mate
riálem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60011000 600110 - S „dlouhým vlasem“ 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60012200 600122 -- Z chemických vláken 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60012900 600129 -- Z ostatních textilních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60019200 600192 -- Z chemických vláken 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60024000 600240 - Obsahující 5 % hmotnostních nebo 
více elastomerových nití, avšak 
neobsahující kaučukové nitě

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60029000 600290 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60031000 600310 - Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60032000 600320 - Z bavlny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60033000 600330 - Ze syntetických vláken 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60034000 600340 - Z umělých vláken 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

60039000 600390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60041000 600410 - Obsahující 5 % hmotnostních nebo 
více elastomerových nití, avšak 
neobsahující kaučukové nitě

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60049000 600490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60052100 600521 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60052200 600522 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60052300 600523 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60052400 600524 -- Potištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60053100 600531 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60053200 600532 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60053300 600533 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60053400 600534 -- Potištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60054100 600541 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60054200 600542 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60054300 600543 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
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sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

60054400 600544 -- Potištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60059000 600590 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60061000 600610 - Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60062100 600621 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60062200 600622 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60062300 600623 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60062400 600624 -- Potištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60063100 600631 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60063200 600632 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60063300 600633 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60063400 600634 -- Potištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60064100 600641 -- Nebělené nebo bělené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60064200 600642 -- Barvené 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60064300 600643 -- Z různobarevných nití 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

60064400 600644 -- Potištěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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60069000 600690 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

61101100 611011 -- Z vlny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

61101200 611012 -- Z kašmírských koz 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

61101900 611019 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

65040000 650400 Klobouky a jiné pokrývky hlavy, 
splétané nebo zhotovené spojením 
pásků z jakéhokoliv materiálu, též 
podšívané nebo zdobené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

65050000 650500 Klobouky a jiné pokrývky hlavy, 
pletené nebo háčkované nebo zho
tovené z krajek, plsti nebo jiných 
textilních materiálů, v metráži (ne 
však v pásech), též podšívané nebo 
zdobené; síťky na vlasy z jakéhoko
liv materiálu, též podšívané nebo 
zdobené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

65069100 650691 -- Z kaučuku nebo plastů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

65069900 650699 -- Z ostatních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

66019100 660191 -- Se zásuvnou rukojetí 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

66019900 660199 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

66020000 660200 Vycházkové hole, sedací hole, biče, 
jezdecké bičíky a podobné výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

67010000 670100 Kůže a jiné části ptáků s péry nebo 
prachovým peřím, péra, části per, 
prachové peří a výrobky z nich (jiné 
než zboží čísla 0505 a opracovaná 
brka a stvoly per)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

67021000 670210 - Z plastů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

67029000 670290 - Z ostatních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

67030000 670300 Vlasy rovnoběžně srovnané, zten
čené, odbarvené nebo jinak zpraco
vané; vlna nebo jiné zvířecí chlupy 
nebo jiné textilní materiály, upra
vené pro výrobu paruk nebo po
dobných výrobků

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

67041100 670411 -- Celé paruky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

67041900 670419 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

67042000 670420 - Z vlasů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

67049000 670490 - Z ostatních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68010000 680100 Dlažební kostky, obrubníky a dla
žební desky, z přírodního kamene 
(vyjma břidlice)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68022100 680221 -- Mramor, travertin a alabastr 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68022300 680223 -- Žula 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

68022900 680229 -- Ostatní kameny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68029100 680291 -- Mramor, travertin a alabastr 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68029200 680292 -- Ostatní vápenaté kameny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68029300 680293 -- Žula 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68029900 680299 -- Ostatní kameny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68030000 680300 Opracovaná přírodní břidlice a vý
robky z přírodní nebo aglomero
vané břidlice

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68041000 680410 - Mlýnské kameny a brusné kameny 
používané k mletí, drcení nebo 
rozvlákňování

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68043000 680430 - Ruční brousky nebo lešticí kameny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68051000 680510 - Pouze na podložce z textilní 
tkaniny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68053000 680530 - Na podložce z ostatních materiálů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68061000 680610 - Strusková vlna, horninová vlna 
a podobné minerální vlny (včetně 
jejich směsí), volně ložené, v listech 
nebo rolích

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

68062000 680620 - Expandovaný vermikulit, expan
dované jíly, strusková pěna a po
dobné expandované nerostné 
materiály (včetně jejich směsí)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68091100 680911 -- Potažené nebo vyztužené pouze 
papírem, kartónem nebo lepenkou

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68091900 680919 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68099000 680990 - Ostatní výrobky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68101100 681011 -- Tvárnice a cihly 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68101900 681019 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68109100 681091 -- Prefabrikované konstrukční díly 
pro stavebnictví nebo stavební in
ženýrství

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68109990 681099 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68114000 681140 - Obsahující osinek (azbest) 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68118100 681181 -- Vlnité desky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68118200 681182 -- Ostatní desky, tabule, dlaždice 
a podobné výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68118900 681189 -- Ostatní výrobky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
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kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

68129200 681292 -- Papír, lepenka a plsť 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68129300 681293 -- Lisované těsnění z osinkových 
(azbestových) vláken, v listech nebo 
kotoučích

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68129900 681299 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68141000 681410 - Desky, tabule a pásy z aglomero
vané nebo rekonstituované slídy, též 
na podložce

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68149000 681490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68151000 681510 - Neelektrické výrobky z grafitu 
nebo jiných forem uhlíku

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68152000 681520 - Výrobky z rašeliny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

68159100 681591 -- Obsahující magnezit, dolomit 
nebo chromit

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

69041000 690410 - Stavební cihly 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

69131000 691310 - Z porcelánu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

69139000 691390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS
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kód HS Popis Celní 
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70181000 701810 - Skleněné perly, imitace perel, 
imitace drahokamů nebo 
polodrahokamů a podobné drobné 
skleněné zboží

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

70182000 701820 - Skleněné mikrokuličky, jejichž 
průměr nepřesahuje 1 mm (balo
tina)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

70200099 702000 ---- Ostatní 10 % 9,5 % 8,6 % 7,3 % 5,8 % 4,1 % 2,6 % 1,6 % 0.9 % 0,4 % 0,2 % 0,1 % 0,0 % 0,0 % 0,0 %

71011000 710110 - Přírodní perly 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71012100 710121 -- Neopracované 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71012200 710122 -- Opracované 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71021000 710210 - Netříděné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71022100 710221 -- Neopracované nebo jednoduše 
řezané, štípané nebo nahrubo 
broušené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71022900 710229 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71023100 710231 -- Neopracované nebo jednoduše 
řezané, štípané nebo nahrubo 
broušené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71023900 710239 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71031090 710310 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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71039100 710391 -- Rubíny, safíry a smaragdy 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71039990 710399 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71041000 710410 - Piezoelektrický křemen 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71042000 710420 - Ostatní, neopracované nebo jed
noduše řezané nebo hrubě tvaro
vané

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71049000 710490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71051000 710510 - Z diamantů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71059000 710590 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71061000 710610 - Prach 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71069100 710691 -- Netepané 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71069200 710692 -- Polotovary 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71070000 710700 Obecné kovy plátované stříbrem, 
surové nebo opracované pouze do 
formy polotovarů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71081100 710811 -- Prach 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71081200 710812 -- Ostatní netepané formy 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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71081300 710813 -- Ostatní polotovary 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71090000 710900 Obecné kovy nebo stříbro plátované 
zlatem, surové nebo opracované 
pouze do formy polotovarů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71101100 711011 -- Netepaná nebo ve formě prachu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71101900 711019 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71102100 711021 -- Netepané nebo ve formě prachu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71102900 711029 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71103100 711031 -- Netepané nebo ve formě prachu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71103900 711039 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71104100 711041 -- Netepané nebo ve formě prachu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71104900 711049 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71110000 711100 Obecné kovy, stříbro nebo zlato 
plátované platinou, surové nebo 
opracované pouze do formy polo
tovarů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71123000 711230 - Popel obsahující drahé kovy nebo 
sloučeniny drahých kovů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

71129100 711291 -- Ze zlata, včetně kovu plátovaného 
zlatem, avšak s výjimkou odpadu 
obsahujícího jiné drahé kovy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71129200 711292 -- Z platiny, včetně kovu plátova
ného platinou, avšak s výjimkou 
odpadu obsahujícího jiné drahé 
kovy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71129900 711299 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71131100 711311 -- Ze stříbra, též plátovaného nebo 
jinak pokoveného jiným drahým 
kovem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71131900 711319 -- Z ostatních drahých kovů, též 
plátovaných nebo jinak pokovených 
drahými kovy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71132000 711320 -- Z obecných kovů plátovaných 
drahými kovy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71141100 711411 -- Ze stříbra, též plátovaného nebo 
jinak pokoveného jiným drahým 
kovem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71141900 711419 -- Z ostatních drahých kovů, též 
plátovaných nebo jinak pokovených 
drahými kovy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71142000 711420 - Z obecných kovů plátovaných 
drahými kovy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

71151000 711510 - Katalyzátory ve formě drátěného 
síta nebo mřížky, z platiny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71159000 711590 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71161000 711610 - Z přírodních nebo uměle pěstova
ných perel

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71162000 711620 - Z drahokamů nebo polodraho
kamů (přírodních, syntetických 
nebo rekonstituovaných)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71171100 711711 -- Manžetové a ozdobné knoflíky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71171900 711719 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71179000 711790 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

71181000 711810 - Mince (jiné než zlaté mince), které 
nejsou zákonným platidlem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

72102000 721020 - Pokovené nebo potažené olovem, 
včetně matového bílého plechu

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

72106900 721069 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

72112900 721129 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73030000 730300 Trouby, trubky a duté profily z litiny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

73063000 730630 - Ostatní, svařované, s kruhovým 
příčným průřezem, ze železa nebo 
nelegované oceli

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73064000 730640 - Ostatní, svařované, s kruhovým 
příčným průřezem, z nerezavějící 
oceli

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73065000 730650 - Ostatní, svařované, s kruhovým 
příčným průřezem, z ostatní lego
vané oceli

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73066100 730661 -- Se čtvercovým nebo obdélníko
vým příčným průřezem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73066900 730669 -- S ostatním, jiným než kruhovým, 
příčným průřezem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73071100 730711 -- Z nekujné (netvárné) litiny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73072100 730721 -- Příruby 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73072300 730723 -- Příslušenství (fitinky) pro svařo
vání na tupo

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73072900 730729 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73079100 730791 -- Příruby 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73079300 730793 -- Příslušenství (fitinky) pro svařo
vání na tupo

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

73101000 731010 - O objemu 50 l nebo větším 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73102990 731029 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73141200 731412 -- Nekonečné pásy pro stroje, z ne
rezavějící oceli

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73141400 731414 -- Ostatní tkané látky, z nerezavějící 
oceli

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73142000 731420 - Mřížovina, síťovina a pletivo, sva
řované v místech křížení drátů, 
z drátů, jejichž největší rozměr 
příčného průřezu je 3 mm nebo 
větší, s velikostí ok 100 cm2 nebo 
větší

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73143100 731431 -- Pokovené nebo potažené zinkem 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73143900 731439 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73144100 731441 -- Pokovené nebo potažené zinkem 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73144200 731442 -- Potažené plasty 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73145000 731450 - Plechová mřížovina 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73194000 731940 - Zavírací špendlíky a ostatní špen
dlíky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

73199000 731990 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73202000 732020 - Šroubové (spirálové) pružiny 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73209000 732090 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73211100 732111 -- Na plynná paliva nebo jak na 
plyn, tak i na jiná paliva

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73211900 732119 -- Ostatní, včetně zařízení na pevná 
paliva

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73219000 732190 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73231000 732310 - Železná nebo ocelová vlna; drá
těnky na nádobí a drátkovací nebo 
čisticí polštářky, rukavice a podobné 
výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73239100 732391 -- Z litiny, nesmaltované 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73239200 732392 -- Z litiny, smaltované 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73239300 732393 -- Z nerezavějící oceli 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73241000 732410 - Výlevky, umyvadla a dřezy, z ne
rezavějící oceli

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

73242100 732421 -- Z litiny, též smaltované 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73242900 732429 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73249000 732490 - Ostatní, včetně částí a součástí 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

73262000 732620 - Výrobky ze železných nebo oce
lových drátů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74111000 741110 - Z rafinované mědi 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74112100 741121 -- Ze slitin na bázi měď–zinek 
(mosaz)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74112200 741122 -- Ze slitin na bázi měď-nikl (ku
pronikl) nebo ze slitin na bázi 
měď-nikl-zinek (alpaka, niklová 
mosaz)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74112900 741129 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74121000 741210 - Z rafinované mědi 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74122000 741220 - Ze slitin mědi 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74130010 741300 --- Lana 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74151000 741510 - Hřebíky a cvočky, napínáčky, 
skoby, svorky a sponky a podobné 
výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS
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kód HS Popis Celní 
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74152100 741521 -- Podložky (včetně pružných 
podložek)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74152900 741529 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74153300 741533 -- Šrouby a vruty; svorníky (mati
cové šrouby) a matice

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74153900 741539 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74181000 741810 - Stolní, kuchyňské nebo jiné vý
robky pro domácnost a jejich části 
a součásti; drátěnky na nádobí 
a drátkovací nebo čisticí polštářky, 
rukavice a podobné výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74182000 741820 - Sanitární (hygienické) výrobky 
a jejich části a součásti

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74191000 741910 - Řetězy, řetízky a jejich části a sou
části

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74199100 741991 -- Lité, tvářené, ražené nebo kované, 
avšak dále neopracované

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

74199900 741999 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

75071100 750711 -- Z nelegovaného niklu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

75071200 750712 -- Ze slitin niklu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

75072000 750720 - Příslušenství (fitinky) pro trouby 
nebo trubky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

75081000 750810 - Látky, mřížoviny a síťoviny, z ni
klového drátu

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

75089000 750890 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

76041000 760410 - Z nelegovaného hliníku 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

76042100 760421 -- Duté profily 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

76061200 760612 -- Ze slitin hliníku 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

76069200 760692 -- Ze slitin hliníku 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

76081000 760810 - Z nelegovaného hliníku 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

76152000 761520 - Sanitární (hygienické) výrobky 
a jejich části a součásti

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

76161000 761610 - Hřebíky, cvočky, skoby a sponky 
(jiné než čísla 8305), šrouby a vruty, 
svorníky (maticové šrouby), matice, 
háky se závitem, nýty, závlačky, 
příčné klíny, podložky a podobné 
výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

76169100 761691 -- Látky, mřížoviny, síťoviny a ple
tiva, z hliníkového drátu

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

82142000 821420 - Soupravy (sady) a nástroje na 
manikúru nebo pedikúru (včetně 
pilníčků na nehty)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

82149000 821490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83012000 830120 - Zámky pro motorová vozidla 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83013000 830130 - Zámky pro nábytek 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83014000 830140 - Ostatní zámky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83015000 830150 - Závěry a závěrové rámy, se za
budovanými zámky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83017000 830170 - Klíče předkládané samostatně 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83025000 830250 - Věšáky a háčky na šaty a klobouky, 
konzoly a podobné výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83026000 830260 - Zařízení pro automatické zavírání 
dveří

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

83030000 830300 Pancéřové nebo zpevněné sejfy, 
trezory, skříně a dveře a bezpeč
nostní schránky pro komorové tre
zory, příruční pokladny nebo 
bezpečnostní skříňky nebo kazety 
a podobné výrobky, z obecných 
kovů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83040000 830400 Kartotékové skříně, pořadače spisů, 
zásobníky papírů, tácky na odklá
dání psacích potřeb, stojánky na 
razítka a podobné vybavení kance
láří nebo psacích stolů, z obecných 
kovů, jiné než kancelářský nábytek 
čísla 9403

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83061000 830610 - Zvony, zvonky, gongy a podobné 
výrobky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83062100 830621 -- Pokovené drahým kovem 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83062900 830629 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

83063000 830630 - Rámy a rámečky k fotografiím, 
obrazům nebo podobné rámy a rá
mečky; zrcadla

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84145100 841451 -- Stolní, podlahové, nástěnné, 
okenní, stropní nebo střešní ve
ntilátory, s vlastním elektrickým 
motorem s výkonem nepřesahují
cím 125 W

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84145900 841459 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84146000 841460 - Odsávače, jejichž nejdelší vodo
rovná strana nepřesahuje 120 cm

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

84148010 841480 --- Pevné kompresory 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84148090 841480 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84151000 841510 - Okenního nebo nástěnného typu, 
s vlastním pohonem nebo ve formě 
děleného systému („split-systém“)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84152000 841520 - Používaná v prostoru pro osoby 
v motorových vozidlech

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84158100 841581 -- S vestavěnou chladicí jednotkou 
a ventilem pro střídání chladicího 
a tepelného cyklu (vratná tepelná 
čerpadla)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84158200 841582 -- Ostatní, s vestavěnou chladicí 
jednotkou

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84158300 841583 -- Bez vestavěné chladicí jednotky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84181000 841810 - Kombinovaná chladicí-mrazicí za
řízení, vybavená samostatnými 
vnějšími dvířky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84182100 841821 -- Kompresorového typu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84182900 841829 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

84183000 841830 - Mrazničky pultového typu, s ob
jemem nepřesahujícím 800 litrů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84184000 841840 - Mrazničky skříňového typu, s ob
jemem nepřesahujícím 900 litrů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84186190 841861 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84186990 841869 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84221100 842211 -- Pro domácnost 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84331100 843311 -- S motorem, se sekacím zařízením 
otáčejícím se v horizontální poloze

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84331900 843319 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84501190 845011 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84501290 845012 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84501990 845019 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

84502090 845020 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85072000 850720 - Ostatní olověné akumulátory 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

85073000 850730 - Niklo-kadmiové 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85074000 850740 - Niklo-železné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85075000 850750 - Nikl-metal-hydridové 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85076000 850760 - Lithium-iontové 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85078000 850780 - Ostatní akumulátory 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85081100 850811 -- S výkonem nepřesahujícím 
1 500 W a které mají obsah sáčku 
nebo jiné nádoby na prach 
nepřesahující 20 l

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85081900 850819 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85086000 850860 - Ostatní vysavače 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85087000 850870 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85094000 850940 - Přístroje k mletí potravin a mixéry; 
lisy na ovoce nebo zeleninu

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85098000 850980 - Ostatní přístroje 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85099000 850990 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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85101000 851010 - Holicí strojky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85102000 851020 - Stříhací strojky na vlasy a srst 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85103000 851030 - Depilační přístroje 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85109000 851090 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85161000 851610 - Elektrické průtokové nebo zásob
níkové ohřívače vody a ponorné 
ohřívače

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85162100 851621 -- Akumulační radiátory 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85162900 851629 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85181000 851810 - Mikrofony a jejich stojany 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85182100 851821 -- Jednoduché reproduktory, vesta
věné

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85182200 851822 -- Složené reproduktory, vestavěné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85182900 851829 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

85183000 851830 - Sluchátka všech druhů, též kom
binovaná s mikrofonem, a soupravy 
(sady) sestávající z mikrofonu a jed
noho nebo více reproduktorů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85184000 851840 - Elektrické nízkofrekvenční zesilo
vače

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85185000 851850 - Elektrické zesilovače zvuku 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85189000 851890 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85192000 851920 - Přístroje spouštěné pomocí mincí, 
bankovek, bankomatových karet, 
žetonů nebo jiného způsobu placení

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85193000 851930 - Gramofonová chassis 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85195000 851950 - Přístroje odpovídající na telefonáty 
(telefonní záznamníky)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85198100 851981 -- Používající magnetická, optická 
nebo polovodičová média

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85198900 851989 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85211000 852110 - Používající magnetické pásky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85219000 852190 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

360/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

85221000 852210 - Přenosky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85229000 852290 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85232190 852321 --- Nahrané 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85232990 852329 --- Nahrané 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85234100 852341 -- Nenahraná 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85234900 852349 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85238090 852380 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85258000 852580 - Televizní kamery, digitální fotoa
paráty a videokamery se záznamem 
obrazu i zvuku (kamkordéry)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85271200 852712 -- Kapesní radiokazetové přehrávače 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85271300 852713 -- Ostatní přístroje kombinované 
s přístrojem pro záznam nebo 
reprodukci zvuku

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85271900 852719 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85272100 852721 -- Kombinované s přístrojem pro 
záznam nebo reprodukci zvuku

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

85272900 852729 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85279100 852791 -- Kombinované s přístrojem pro 
záznam nebo reprodukci zvuku

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85279200 852792 -- Nekombinované s přístrojem pro 
záznam nebo reprodukci zvuku, ale 
kombinované s hodinami

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85279900 852799 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85284900 852849 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85285990 852859 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85286900 852869 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85287100 852871 -- Nekonstruované k zabudování 
video displeje nebo obrazovky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85291000 852910 - Antény a parabolické antény všech 
druhů; části a součásti vhodné pro 
použití s nimi

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85299000 852990 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85309000 853090 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

85391000 853910 - Žárovky pro světlomety, tzv. „za
pečetěné světlomety“

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85392100 853921 -- Halogenové s wolframovým vlá
knem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85392200 853922 -- Ostatní, s výkonem nepřesahují
cím 200 W a pro napětí převyšující 
100 V

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85392900 853929 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85393100 853931 -- Fluorescenční, s horkou katodou 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85393200 853932 -- Rtuťové nebo sodíkové výbojky; 
metalhalogenidové výbojky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85393900 853939 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85394100 853941 -- Obloukovky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85394900 853949 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85399000 853990 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85441100 854411 -- Měděné 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85441900 854419 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

85442000 854420 - Koaxiální kabely a jiné koaxiální 
elektrické vodiče

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85443000 854430 - Soupravy zapalovacích kabelů 
a ostatní soupravy drátů používané 
ve vozidlech, letadlech nebo lodích

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85446000 854460 - Ostatní elektrické vodiče, pro 
napětí převyšující 1 000 V

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

85481000 854810 - Odpad a zbytky galvanických 
článků, baterií a elektrických aku
mulátorů; nepoužitelné galvanické 
články, baterie a elektrické akumu
látory

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

87031000 870310 - Vozidla speciálně konstruovaná 
pro jízdu na sněhu; speciální vozidla 
pro přepravu osob na golfových 
hřištích a podobná vozidla

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

87039090 870390 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

87071000 870710 - Pro vozidla čísla 8703 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

87150000 871500 Dětské kočárky a jejich části a sou
části

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

89031000 890310 - Nafukovací 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

89039100 890391 -- Plachetnice, též s pomocným 
motorem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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89039200 890392 -- Motorové čluny, jiné než s pří
věsným motorem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

89039900 890399 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

90064000 900640 - Fotografické přístroje pro okam
žité vyvolání a kopírování

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

90065100 900651 -- Se zaměřením přímo objektivem 
(jednooké zrcadlovky (SLR)), pro 
svitkové filmy o šířce nepřesahující 
35 mm

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

90066100 900661 -- Přístroje s výbojkou pro bleskové 
světlo (tzv. elektronické blesky)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

90066900 900669 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

90069100 900691 -- Fotografických přístrojů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

90069900 900699 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91011100 910111 -- Pouze s mechanickým zobraze
ním

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91011900 910119 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91012100 910121 -- S automatickým natahováním 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91012900 910129 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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91019100 910191 -- Řízené elektricky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91019900 910199 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91021100 910211 -- Pouze s mechanickým zobraze
ním

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91021200 910212 -- Pouze s optoelektronickým zo
brazením

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91021900 910219 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91022100 910221 -- S automatickým natahováním 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91022900 910229 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91029100 910291 -- Řízené elektricky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91029900 910299 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91031000 910310 - Řízené elektricky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91039000 910390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91040000 910400 Hodiny do přístrojových (palubních) 
desek a podobné hodiny pro vozi
dla, letadla, kosmické lodě nebo 
plavidla

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91051100 910511 -- Řízené elektricky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

91051900 910519 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91052100 910521 -- Řízené elektricky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91052900 910529 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91059100 910591 -- Řízené elektricky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91059900 910599 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91061000 910610 - Kontrolní registrační hodiny; ho
diny zaznamenávající datum a čas

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91069000 910690 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91070000 910700 Časové spínače a vypínače, časové 
spouštěče s hodinovým nebo ho
dinkovým strojkem nebo se synch
ronním motorem

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91081100 910811 -- Pouze s mechanickým zobraze
ním nebo se zařízením umožňují
cím vestavět mechanické zobrazení

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91081200 910812 -- Pouze s optoelektronickým zo
brazením

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91081900 910819 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91082000 910820 - S automatickým natahováním 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

91089000 910890 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91091000 910910 - Řízené elektricky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91099000 910990 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91101100 911011 -- Úplné strojky, nesmontované 
nebo částečně smontované (sou
pravy)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91101200 911012 -- Neúplné strojky, smontované 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91101900 911019 -- Neúplné a nesmontované strojky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91109000 911090 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91111000 911110 - Pouzdra z drahých kovů nebo 
kovů plátovaných drahými kovy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91112000 911120 - Pouzdra z obecných kovů, též 
pozlacená nebo postříbřená

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91118000 911180 - Ostatní pouzdra 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91119000 911190 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91122000 911220 - Pouzdra 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91129000 911290 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

91131000 911310 - Z drahých kovů nebo kovů 
plátovaných drahými kovy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91132000 911320 - Z obecných kovů, též pozlacené 
nebo postříbřené

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91139000 911390 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91141000 911410 - Hodinové a hodinkové pružiny, 
včetně vlásků

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91143000 911430 - Číselníky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91144000 911440 - Destičky a ložiskové můstky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

91149000 911490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93011000 930110 - Dělostřelecké zbraně (například 
kanóny, houfnice a minomety)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93012000 930120 - Raketová odpalovací zařízení; pla
menomety; granátomety; torpédo
mety a podobná odpalovací zařízení

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93019000 930190 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93020000 930200 Revolvery a pistole, jiné než čísel 
9303 nebo 9304

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93031000 930310 - Střelné zbraně nabíjené ústím 
hlavně

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

93032000 930320 - Ostatní sportovní, lovecké nebo ke 
střelbě na cíl určené brokovnice, 
včetně kombinace brokovnice-pušky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93033000 930330 - Ostatní sportovní, lovecké nebo ke 
střelbě na cíl určené pušky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93040000 930400 Ostatní zbraně (například pušky, 
karabiny a pistole na pružinu, na 
stlačený vzduch nebo na plyn, ob
ušky), kromě zbraní čísla 9307

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93051000 930510 - Revolverů nebo pistolí 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93052000 930520 - Brokovnice nebo pušky čísla 9303 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93059100 930591 -- Pro vojenské zbraně čísla 9301 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93059900 930599 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93062100 930621 -- Náboje 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93062900 930629 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93063000 930630 - Ostatní náboje a jejich části a sou
části

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

93070000 930700 Meče, kordy, tesáky, bodáky, kopí 
a podobné sečné a bodné zbraně, 
jejich části a součásti a jejich pochvy

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba
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kód HS Popis Celní 
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94011000 940110 - Sedadla používaná v letadlech 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

94015100 940151 -- Z bambusu nebo španělského 
rákosu (rotang)

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

94015900 940159 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

94021090 940210 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

94049000 940490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95030000 950300 Tříkolky, koloběžky, šlapací auta 
a podobná vozidla a vozítka jako 
hračky; kočárky pro panenky; pan
enky a loutky; ostatní hračky; 
zmenšené modely a podobné mo
dely na hraní, též s pohonem; 
skládanky všech druhů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95042000 950420 - Kulečníky všech druhů a jejich 
příslušenství

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95043000 950430 - Ostatní hry fungující po vhození 
mince, vložení bankovky, bankovní 
karty, žetonů nebo podobného pla
tebního prostředku, jiné než za
řízení pro automatický kuželník

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95044000 950440 - Hrací karty 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95045000 950450 - Videoherní konzole a automaty, 
jiné než hry v položce 950430

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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95049000 950490 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95051000 950510 - Vánoční výrobky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95059000 950590 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95061100 950611 -- Lyže 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95061200 950612 -- Lyžařské vázání 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95061900 950619 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95062100 950621 -- Windsurfing 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95062900 950629 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95063100 950631 -- Hole, úplné sady 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95063200 950632 -- Míčky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95063900 950639 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95064000 950640 - Výrobky a potřeby pro stolní tenis 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95065100 950651 -- Tenisové rakety, též bez výpletu 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95065900 950659 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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95066100 950661 -- Tenisové míčky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95066200 950662 -- Nafukovací 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95066900 950669 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95067000 950670 - Brusle a kolečkové brusle, včetně 
obuvi, k níž jsou brusle připevněny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95069100 950691 -- Výrobky a potřeby pro tělesné 
cvičení, gymnastiku nebo atletiku

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95069900 950699 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95071000 950710 - Rybářské pruty 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95072000 950720 - Rybářské udičky (háčky), též 
nenavázané

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95073000 950730 - Rybářské navijáky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95079000 950790 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95081000 950810 - Kočovné cirkusy a kočovné zvě
řince

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

95089000 950890 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

96011000 960110 - Opracovaná slonovina a výrobky 
ze slonoviny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96019000 960190 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96020000 960200 Opracované rostlinné nebo nerostné 
řezbářské materiály a výrobky 
z těchto materiálů; výrobky tvaro
vané nebo vyřezávané z vosku, pa
rafínu, stearinu, přírodního kaučuku 
nebo přírodních pryskyřic nebo 
z modelovacích past a jiné tvaro
vané nebo vyřezávané výrobky, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté; 
netvrzená opracovaná želatina (jiná 
než čísla 3503) a výrobky z ne
tvrzené želatiny

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96031000 960310 - Košťata, smetáčky a kartáče z pro
utků nebo jiných rostlinných mate
riálů svázaných ve svazcích, též 
s násadou

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96032900 960329 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96033000 960330 - Štětce a kartáče pro umělce, štětce 
k psaní a podobné štětce k nanášení 
kosmetických přípravků

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96034000 960340 - Malířské, natěračské, lakovací nebo 
podobné kartáče a štětce (jiné než 
položky 960330); malířské pod
ložky (polštářky) a válečky

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

96035000 960350 - Ostatní kartáče, které tvoří části 
a součástí strojů, přístrojů nebo 
vozidel

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96040000 960400 Ruční síta a řešeta 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96050000 960500 Cestovní soupravy pro osobní toa
letu, šití nebo čištění obuvi nebo 
oděvů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96083000 960830 - Plnicí pera s perem a jiná plnicí 
pera

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96084000 960840 - Patentní tužky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96085000 960850 - Soubory výrobků patřících nej
méně do dvou předchozích položek

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96086000 960860 - Náhradní náplně do kuličkových 
per spojené se špičkou

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96089900 960899 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96091000 960910 - Tužky a pastelky, s tuhou v pevné 
pochvě

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96092000 960920 - Tuhy pro tužky, černé nebo 
barevné

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96099000 960990 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

96121000 961210 - Barvicí pásky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96122000 961220 - Razítkové polštářky 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96131000 961310 - Plynové kapesní zapalovače, znovu 
nenaplnitelné

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96132000 961320 - Plynové kapesní zapalovače, znovu 
naplnitelné

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96138000 961380 - Ostatní zapalovače 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96139000 961390 - Části a součásti 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96140000 961400 Dýmky (včetně dýmkových hlav), 
a doutníkové nebo cigaretové špičky 
a jejich části a součásti

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96151100 961511 -- Z tvrdého kaučuku nebo plastů 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96151900 961519 -- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96159000 961590 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96161010 961610 --- Hlavy používané při výrobě 
rozprašovačů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96161090 961610 --- Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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Rok a příslušná celní sazba

Osmimístný kód 
HS

Šestimístný 
kód HS Popis Celní 

sazba T0+12 T0+13 T0+14 T0+15 T0+16 T0+17 T0+18 T0+19 T0+20 T0+21 T0+22 T0+23 T0+24 T0+25

96162000 961620 - Labutěnky a pudrovátka k naná
šení kosmetických nebo toaletních 
přípravků

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

96180000 961800 Krejčovské panny, figuríny a podob
né výrobky; automaty a oživené 
scény pro výkladní skříně

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

97011000 970110 - Obrazy, malby a kresby 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

97019000 970190 - Ostatní 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

97020000 970200 Původní rytiny, původní tisky a pů
vodní litografie

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

97030000 970300 Původní díla výtvarného modelář
ství a původní sochařská díla, z ja
kýchkoliv materiálů

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

97040000 970400 Poštovní nebo kolkové známky, 
kolky, otisky poštovních razítek, 
obálky prvního dne, poštovní celiny 
(papíry opatřené známkami) a po
dobné výrobky, použité nebo ne
použité, jiné než čísla 4907

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

97050000 970500 Sbírky a sběratelské předměty zoo
logické, botanické, mineralogické, 
anatomické, historické, archeolo
gické, paleontologické, etnografické 
nebo numismatické hodnoty

25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %

97060000 970600 Starožitnosti starší sta let 25 % 23,8 % 22,5 % 21,3 % 20,0 % 17,5 % 16,3 % 15,0 % 13,8 % 12,5 % 10,0 % 7,5 % 5,0 % 2,5 % 0,0 %
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PŘÍLOHA IId – ČÁST 5

CLA NA PRODUKTY POCHÁZEJÍCÍ Z EU

Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

01051100 010511 -- Kohouti a slepice druhu Gallus domesticus 25 %

02012000 020120 - Ostatní nevykostěné 25 %

02013000 020130 - Vykostěné 25 %

02022000 020220 - Ostatní nevykostěné 25 %

02023000 020230 - Vykostěné 25 %

02031200 020312 -- Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné 25 %

02032200 020322 -- Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné 25 %

02032900 020329 -- Ostatní 25 %

02042200 020422 -- Ostatní nevykostěné 25 %

02042300 020423 -- Vykostěné 25 %

02044200 020442 -- Ostatní nevykostěné 25 %

02044300 020443 -- Vykostěné 25 %

02045000 020450 - Kozí maso 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

02061000 020610 - Hovězí, čerstvé nebo chlazené 25 %

02062200 020622 -- Játra 25 %

02062900 020629 -- Ostatní 25 %

02069000 020690 - Ostatní, zmrazené 25 %

02071100 020711 -- Nedělené, čerstvé nebo chlazené 25 %

02071200 020712 -- Nedělené, zmrazené 25 %

02101100 021011 -- Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné 25 %

02101200 021012 -- Bůčky (prorostlé) a kusy z nich 25 %

02101900 021019 -- Ostatní 25 %

02102000 021020 - Hovězí maso 25 %

03023900 030239 -- Ostatní 25 %

03043100 030431 -- Tilápie (Oreochromis spp.) 25 %

03043200 030432 -- Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 25 %

03043300 030433 -- Robalo nilský (Lates niloticus) 25 %

03043900 030439 -- Ostatní 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

03044100 030441 -- Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou a Oncorhynchus rhodurus), losos obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho hucho)

25 %

03044200 030442 -- Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarkii, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)

25 %

03044300 030443 -- Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae a Citharidae) 25 %

03044400 030444 -- Ryby čeledí Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepididae 25 %

03044500 030445 -- Mečoun obecný (Xiphias gladius) 25 %

03044600 030446 -- Zubatky (Dissostichus spp.) 25 %

03044900 030449 -- Ostatní 25 %

03045100 030451 -- Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři (Anguilla spp.), robalo nilský (Lates 
niloticus) a hadohlavci (Channa spp.)

25 %

03045200 030452 -- Lososovití 25 %

03045300 030453 -- Ryby čeledí Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepididae 25 %

03045400 030454 -- Mečoun obecný (Xiphias gladius) 25 %

03045500 030455 -- Štikozubci (Dissostichus spp.) 25 %

03045900 030459 -- Ostatní 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

03046100 030461 -- Tilápie (Oreochromis spp.) 25 %

03046200 030462 -- Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 25 %

03046300 030463 -- Robalo nilský (Lates niloticus) 25 %

03046900 030469 -- Ostatní 25 %

03047100 030471 -- Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 25 %

03047200 030472 -- Treska jednoskvrnná (Melanogrammus aeglefinus) 25 %

03047300 030473 -- Treska tmavá (Pollachius virens) 25 %

03047400 030474 -- Štikozubci (Merluccius spp., Urophycis spp.) 25 %

03047500 030475 -- Treska pestrá (Theragra chalcogramma) 25 %

03047900 030479 -- Ostatní 25 %

03048100 030481 -- Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou a Oncorhynchus rhodurus), losos obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho hucho)

25 %

03048200 030482 –- Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarkii, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)

25 %

03048300 030483 -- Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae a Citharidae) 25 %

03048400 030484 -- Mečoun obecný (Xiphias gladius) 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

03048500 030485 -- Zubatky (Dissostichus spp.) 25 %

03048600 030486 -- Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) 25 %

03048700 030487 -- Tuňáci (rodu Thunnus), tuňák pruhovaný (bonito) (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) 25 %

03048900 030489 -- Ostatní 25 %

03049100 030491 -- Mečoun obecný (Xiphias gladius) 25 %

03049200 030492 -- Zubatky (Dissostichus spp.) 25 %

03049300 030493 -- Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři (Anguilla spp.), robalo nilský (Lates 
niloticus) a hadohlavci (Channa spp.)

25 %

03049400 030494 -- Treska pestrá (Theragra chalcogramma) 25 %

03049500 030495 -- Ryby čeledí Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepididae, kromě tresky 
pestré (Theragra chalcogramma)

25 %

03049900 030499 -- Ostatní 25 %

03051000 030510 - Rybí moučky, prášky a pelety, způsobilé k lidskému požívání 25 %

03053100 030531 -- Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři (Anguilla spp.), robalo nilský (Lates 
niloticus) a hadohlavci (Channa spp.)

25 %

03053200 030532 -- Ryby čeledí Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepididae 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

03053900 030539 -- Ostatní 25 %

03054300 030543 -- Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarkii, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)

25 %

03054400 030544 -- Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři (Anguilla spp.), robalo nilský (Lates 
niloticus) a hadohlavci (Channa spp.)

25 %

03054900 030549 -- Ostatní 25 %

03055900 030559 -- Ostatní 25 %

03056400 030564 -- Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři (Anguilla spp.), robalo nilský (Lates 
niloticus) a hadohlavci (Channa spp.)

25 %

03056900 030569 -- Ostatní 25 %

03057100 030571 -- Žraločí ploutve 25 %

03057200 030572 -- Rybí hlavy, ocasy a žaludky 25 %

03057900 030579 -- Ostatní 25 %

04011000 040110 - O obsahu tuku nepřesahujícím 1 % hmotnostní 60 %

04012000 040120 - O obsahu tuku převyšujícím 1 % hmotnostní, avšak nepřesahujícím 6 % hmotnostních 60 %

04014000 040140 - O obsahu tuku převyšujícím 6 % hmotnostních, avšak nepřesahujícím 10 % hmotnostních 60 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
383/529



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

04015000 040150 - O obsahu tuku převyšujícím 10 % hmotnostních 60 %

04021000 040210 - V prášku, granulích nebo v jiné pevné formě, o obsahu tuku nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních 60 %

04022100 040221 -- Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla 60 %

04022900 040229 -- Ostatní 60 %

04029100 040291 -- Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla 60 %

04029900 040299 -- Ostatní 60 %

04031000 040310 - Jogurt 25 %

04039000 040390 - Ostatní 25 %

04041000 040410 - Syrovátka a modifikovaná (upravená) syrovátka, též zahuštěná nebo obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla 25 %

04049000 040490 - Ostatní 25 %

04051000 040510 - Máslo 25 %

04052000 040520 - Mléčné pomazánky 25 %

04059000 040590 - Ostatní 25 %

04061000 040610 - Čerstvé (nevyzrálé nebo nenaložené) sýry, včetně syrovátkového sýra, a tvaroh 25 %

04062000 040620 - Strouhané sýry nebo práškové sýry všech druhů 25 %
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04063000 040630 - Tavené sýry, jiné než strouhané nebo práškové 25 %

04064000 040640 - Sýry s modrou plísní a jiné sýry obsahující plíseň vytvořenou pomocí Penicillium roqueforti 25 %

04069000 040690 - Ostatní sýry 25 %

04071100 040711 -- Slepic druhu Gallus domesticus 25 %

04071900 040719 -- Ostatní 25 %

04072100 040721 -- Slepic druhu Gallus domesticus 25 %

04072900 040729 -- Ostatní 25 %

04079000 040790 - Ostatní 25 %

04081900 040819 -- Ostatní 25 %

04089900 040899 -- Ostatní 25 %

04090000 040900 Přírodní med 25 %

06031100 060311 -- Růže 25 %

06031200 060312 -- Karafiáty 25 %

06031300 060313 -- Orchideje 25 %

06031400 060314 -- Chryzantémy 25 %
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06031500 060315 -- Lilie (Lilium spp.) 25 %

06031900 060319 -- Ostatní 25 %

07019000 070190 - Ostatní 25 %

07020000 070200 Rajčata, čerstvá nebo chlazená 25 %

07031000 070310 - Cibule a šalotka 25 %

07032000 070320 - Česnek 25 %

07039000 070390 - Pór a jiná cibulová zelenina 25 %

07041000 070410 - Květák 25 %

07042000 070420 - Růžičková kapusta 25 %

07049000 070490 - Ostatní 25 %

07051100 070511 -- Hlávkový salát 25 %

07051900 070519 -- Ostatní 25 %

07061000 070610 -- Mrkev, vodnice a tuřín 25 %

07069000 070690 - Ostatní 25 %

07070000 070700 Okurky salátové a nakládačky, čerstvé nebo chlazené 25 %
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07081000 070810 - Hrách setý (Pisum sativum) 25 %

07082000 070820 - Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.) 25 %

07089000 070890 - Ostatní luštěniny 25 %

07092000 070920 - Chřest 25 %

07093000 070930 - Lilek 25 %

07094000 070940 - Celer, jiný než bulvový 25 %

07095100 070951 -- Houby rodu Agaricus 25 %

07095900 070959 -- Ostatní 25 %

07096000 070960 - Plody rodu Capsicum nebo rodu Pimenta 25 %

07097000 070970 - Špenát, novozélandský špenát a lebeda zahradní 25 %

07099100 070991 -- Artyčoky 25 %

07099200 070992 -- Olivy 25 %

07099300 070993 -- Tykve (Cucurbita spp.) 25 %

07099900 070999 -- Ostatní 25 %

07101000 071010 - Brambory 25 %
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07102100 071021 -- Hrách setý (Pisum sativum) 25 %

07102200 071022 -- Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.) 25 %

07102900 071029 -- Ostatní 25 %

07103000 071030 - Špenát, novozélandský špenát a lebeda zahradní 25 %

07104000 071040 - Kukuřice cukrová 25 %

07108000 071080 - Ostatní zelenina 25 %

07109000 071090 - Zeleninové směsi 25 %

07112000 071120 - Olivy 25 %

07114000 071140 - Okurky salátové a okurky nakládačky 25 %

07115900 071159 -- Ostatní 25 %

07119000 071190 - Ostatní zelenina; zeleninové směsi 25 %

07122000 071220 - Cibule 25 %

07129000 071290 - Ostatní zelenina; zeleninové směsi 25 %

07131000 071310 - Hrách setý (Pisum sativum) 25 %

07132000 071320 - Cizrna 25 %
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07133100 071331 -- Fazole druhů Vigna mungo (L.) Hepper nebo Vigna radiata (L.) Wilczek 25 %

07133200 071332 -- Fazole Adzuki (Phaseolus nebo Vigna angularis) 25 %

07133300 071333 -- Fazole obecné (Phaseolus vulgaris) 25 %

07133400 071334 -- Vigna podzemní (Vigna subterranea nebo Voandzeia subterranea) 25 %

07133500 071335 -- Vigna čínská (Vigna unguiculata) 25 %

07133900 071339 -- Ostatní 25 %

07134000 071340 - Čočka 25 %

07135000 071350 - Boby (Vicia faba var. major, Vicia faba var. equina, Vicia faba var. minor) 25 %

07136000 071360 - Kajan indický (Cajanus cajan) 25 %

07139000 071390 - Ostatní 25 %

08013100 080131 -- Ve skořápce 25 %

08013200 080132 -- Bez skořápky 25 %

08026100 080261 -- Ve skořápce 25 %

08026200 080262 -- Bez skořápky 25 %

08027000 080270 - Kola ořechy (Cola spp.) 25 %
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08028000 080280 - Arekové ořechy 25 %

08029000 080290 - Ostatní 25 %

08031000 080310 - Plantejny 25 %

08039000 080390 - Ostatní 25 %

08043000 080430 - Ananas 25 %

08044000 080440 - Avokáda 25 %

08045000 080450 - Kvajávy, manga a mangostany 25 %

08051000 080510 - Pomeranče 25 %

08052000 080520 - Mandarinky (včetně tangerine a satsuma), klementinky, wilkingy a podobné citrusové hybridy 25 %

08059000 080590 - Ostatní 25 %

08062000 080620 - Sušené 25 %

08071100 080711 -- Melouny vodní 25 %

08071900 080719 -- Ostatní 25 %

08072000 080720 - Papáje 25 %

08081000 080810 - Jablka 25 %

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

390/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

08083000 080830 - Hrušky 25 %

08084000 080840 - Kdoule 25 %

08093000 080930 - Broskve, včetně nektarinek 25 %

08094000 080940 - Švestky a trnky 25 %

08107000 081070 - Tomely 25 %

08109000 081090 - Ostatní 25 %

08111000 081110 - Jahody 25 %

08119000 081190 - Ostatní 25 %

08134000 081340 - Ostatní ovoce 25 %

08135000 081350 - Směsi sušeného ovoce nebo ořechů této kapitoly 25 %

08140000 081400 Kůra citrusových plodů nebo melounů (včetně melounů vodních), čerstvá, zmrazená, sušená nebo prozatímně konzervovaná ve slané 
vodě, sířené vodě nebo jiných konzervačních roztocích

25 %

09011100 090111 -- S kofeinem 25 %

09011200 090112 -- Bez kofeinu 25 %

09012100 090121 -- S kofeinem 25 %

09012200 090122 -- Bez kofeinu 25 %
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09019000 090190 - Ostatní 25 %

09021000 090210 - Zelený čaj (nefermentovaný), v bezprostředním obalu o obsahu nepřesahujícím 3 kg 25 %

09022000 090220 - Ostatní zelený čaj (nefermentovaný) 25 %

09023000 090230 -- Černý čaj (fermentovaný) a čaj částečně fermentovaný, v bezprostředním obalu o obsahu nepřesahujícím 3 kg 25 %

09024000 090240 - Ostatní černý čaj (fermentovaný) a ostatní částečně fermentovaný čaj 25 %

09041100 090411 -- Nedrcený ani nemletý 25 %

09041200 090412 -- Drcený nebo mletý 25 %

09042100 090421 -- Sušené, nedrcené ani nemleté 25 %

09042200 090422 -- Drcené nebo mleté 25 %

09051000 090510 - Nedrcená ani nemletá 25 %

09052000 090520 - Drcená nebo mletá 25 %

09062000 090620 - Drcené nebo mleté 25 %

09071000 090710 - Nedrcený ani nemletý 25 %

09072000 090720 - Drcený nebo mletý 25 %

09081100 090811 -- Nedrcený ani nemletý 25 %
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09081200 090812 -- Drcený nebo mletý 25 %

09083100 090831 -- Nedrcené ani nemleté 25 %

09083200 090832 -- Drcené nebo mleté 25 %

09092100 090921 -- Nedrcená ani nemletá 25 %

09092200 090922 -- Drcená nebo mletá 25 %

09096100 090961 -- Nedrcené ani nemleté 25 %

09096200 090962 -- Drcené nebo mleté 25 %

09101100 091011 -- Nedrcený ani nemletý 25 %

09101200 091012 -- Drcený nebo mletý 25 %

09102000 091020 - Šafrán 25 %

09103000 091030 - Kurkuma 25 %

09109100 091091 -- Směsi uvedené v poznámce 1 písm. b) k této kapitole 25 %

09109900 091099 -- Ostatní 25 %

10019910 100199 --- Pšenice tvrdá 35 %

10019990 100199 --- Ostatní 35 %
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10051000 100510 - Osivo 25 %

10059000 100590 - Ostatní 50 %

10061000 100610 - Rýže v plevách (neloupaná nebo surová) 25 %

10062000 100620 - Loupaná rýže (rýže cargo nebo hnědá rýže) 25 %

10063000 100630 - Poloomletá nebo celoomletá rýže, též leštěná nebo hlazená 25 %

10064000 100640 - Zlomková rýže 25 %

10081000 100810 - Pohanka 25 %

11010000 110100 Pšeničná mouka nebo mouka ze sourži 60 %

11022000 110220 - Kukuřičná mouka 50 %

11029000 110290 - Ostatní 25 %

11031100 110311 -- Z pšenice 25 %

11031300 110313 -- Z kukuřice 25 %

11041200 110412 -- Z ovsa 25 %

11041900 110419 -- Z ostatních obilovin 25 %

11042900 110429 -- Z ostatních obilovin 25 %
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11051000 110510 - Mouka, krupice a prášek 25 %

11052000 110520 - Vločky, granule a pelety 25 %

11071000 110710 - Nepražený 10 %

11072000 110720 - Pražený 10 %

14049000 140490 - Ostatní 10 %

15079000 150790 - Ostatní 25 %

15099000 150990 - Ostatní 25 %

15119010 151190 --- Palmový olein, frakce 10 %

15119020 151190 --- Palmový stearin, frakce 10 %

15119030 151190 --- Palmový olein, rafinovaný, bělený a dezodorizovaný (RBD) 25 %

15119040 151190 --- Palmový stearin, rafinovaný, bělený a dezodorizovaný (RBD) 10 %

15119090 151190 --- Ostatní 25 %

15121900 151219 -- Ostatní 25 %

15122900 151229 -- Ostatní 25 %

15131900 151319 -- Ostatní 25 %
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15152100 151521 -- Surový olej 10 %

15152900 151529 -- Ostatní 25 %

15155000 151550 - Sezamový olej a jeho frakce 25 %

15162000 151620 - Rostlinné tuky a oleje a jejich frakce 25 %

15171000 151710 - Margarín, kromě tekutého margarínu 25 %

15179000 151790 - Ostatní 25 %

15180000 151800 Živočišné nebo rostlinné tuky a oleje a jejich frakce, vařené, oxidované, dehydratované, sířené, foukané, polymerované za tepla ve 
vakuu nebo v inertním plynu nebo jinak chemicky upravené, jiné než uvedené v čísle 1516; směsi nebo přípravky z nepoživatelných 
živočišných nebo rostlinných tuků nebo olejů nebo z frakcí různých tuků nebo olejů této kapitoly, jinde neuvedené ani nezahrnuté

25 %

16010000 160100 Uzenky, salámy a podobné výrobky z masa, drobů nebo krve; potravinové přípravky na bázi těchto výrobků 25 %

16021000 160210 - Homogenizované přípravky 25 %

16022000 160220 - Z jater jakýchkoliv zvířat 25 %

16023100 160231 -- Z krůt 25 %

16023200 160232 -- Z kohoutů nebo slepic druhu Gallus domesticus 25 %

16023900 160239 -- Ostatní 25 %

16024100 160241 -- Kýty a kusy z nich 25 %
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16024200 160242 -- Plece a kusy z nich 25 %

16024900 160249 -- Ostatní, včetně směsí 25 %

16025000 160250 - Z hovězího dobytka 25 %

16029000 160290 - Ostatní, včetně přípravků z krve jakýchkoliv zvířat 25 %

16041100 160411 -- Losos 25 %

16041200 160412 -- Sleď 25 %

16041300 160413 -- Sardinky, sardinely a šproty 25 %

16041400 160414 -- Tuňáci, tuňák pruhovaný (bonito) a pelamidy (Sarda spp.) 25 %

16041500 160415 -- Makrela 25 %

16041600 160416 -- Sardele (ančovičky) 25 %

16041700 160417 -- Úhoři 25 %

16041900 160419 -- Ostatní 25 %

16042000 160420 - Ostatní přípravky nebo konzervy z ryb 25 %

16043100 160431 -- Kaviár 25 %

16043200 160432 -- Kaviárové náhražky 25 %
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17011210 170112 --- Cukr jaggery 35 %

17011290 170112 --- Ostatní 100 %

17011310 170113 --- Cukr jaggery 35 %

17011390 170113 --- Ostatní 35 %

17011410 170114 --- Cukr jaggery 100 %

17011490 170114 --- Ostatní 100 %

17019100 170191 -- S přísadou aromatických přípravků nebo barviv 100 %

17019910 170199 -- Cukr pro průmyslové použití 100 %

17019990 170199 --- Ostatní 100 %

17021100 170211 -- Obsahující 99 % hmotnostních nebo více laktózy, vyjádřené jako bezvodá laktóza v sušině 10 %

17021900 170219 -- Ostatní 10 %

17022000 170220 - Javorový cukr a javorový sirup 10 %

17023000 170230 - Glukóza a glukózový sirup neobsahující fruktózu nebo obsahující méně než 20 % hmotnostních fruktózy v sušině 10 %

17024000 170240 - Glukóza a glukózový sirup obsahující v sušině nejméně 20 %, avšak méně než 50 % hmotnostních fruktózy, kromě invertního 
cukru

10 %
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17025000 170250 - Chemicky čistá fruktóza 10 %

17026000 170260 - Ostatní fruktóza a fruktózový sirup obsahující více než 50 % hmotnostních fruktózy v sušině, kromě invertního cukru 10 %

17029000 170290 - Ostatní, včetně invertního cukru a ostatního cukru a směsí cukerného sirupu obsahujících 50 % hmotnostních fruktózy v sušině 10 %

17041000 170410 - Žvýkací guma, též obalená cukrem 25 %

17049000 170490 - Ostatní 25 %

18061000 180610 - Kakaový prášek obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla 25 %

18062000 180620 - Ostatní přípravky v blocích, v tabulkách nebo tyčích o hmotnosti vyšší než 2 kg nebo v tekutém nebo pastovitém stavu, ve formě 
prášku, granulí a podobně, v nádobách nebo v bezprostředním obalu, o obsahu převyšujícím 2 kg

25 %

18063100 180631 -- Plněné 25 %

18063200 180632 -- Neplněné 25 %

18069000 180690 - Ostatní 25 %

19011000 190110 - Přípravky pro dětskou výživu, v balení pro drobný prodej 25 %

19012010 190120 --- Sušenkový prášek 10 %

19012090 190120 --- Ostatní 25 %

19019010 190190 --- Sladový výtažek 10 %
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19019090 190190 --- Ostatní 25 %

19021100 190211 -- Obsahující vejce 25 %

19021900 190219 -- Ostatní 25 %

19022000 190220 - Nadívané těstoviny, též vařené nebo jinak připravené 25 %

19023000 190230 - Ostatní těstoviny 25 %

19024000 190240 - Kuskus 25 %

19030000 190300 Tapioka a její náhražky připravené ze škrobu, ve formě vloček, zrn, perel, prachu nebo v podobných formách 25 %

19041000 190410 - Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pražením 25 %

19042000 190420 - Připravené potraviny získané z nepražených obilných vloček nebo ze směsí nepražených obilných vloček a pražených obilných 
vloček nebo nabobtnalých obilovin

25 %

19049000 190490 - Ostatní 25 %

19051000 190510 - Křupavý chléb 25 %

19052000 190520 - Perník a podobné výrobky 25 %

19053100 190531 -- Sladké sušenky 25 %

19053290 190532 --- Ostatní 25 %

19054000 190540 - Suchary, opékaný chléb a podobné opékané výrobky 25 %
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19059090 190590 --- Ostatní 25 %

20011000 200110 - Okurky salátové a okurky nakládačky 25 %

20019000 200190 - Ostatní 25 %

20021000 200210 - Rajčata celá nebo kousky rajčat 25 %

20029000 200290 - Ostatní 25 %

20031000 200310 - Houby rodu Agaricus 25 %

20041000 200410 - Brambory 25 %

20049000 200490 - Ostatní zelenina a zeleninové směsi 25 %

20051000 200510 - Homogenizovaná zelenina 25 %

20052000 200520 - Brambory 25 %

20054000 200540 - Hrách setý (Pisum sativum) 25 %

20055100 200551 -- Vyloupané fazole 25 %

20055900 200559 -- Ostatní 25 %

20056000 200560 - Chřest 25 %

20057000 200570 - Olivy 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

20058000 200580 - Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) 25 %

20059100 200591 -- Bambusové výhonky 25 %

20059900 200599 -- Ostatní 25 %

20060000 200600 Zelenina, ovoce, ořechy, ovocné kůry a slupky a jiné části rostlin, konzervované cukrem (máčením, glazováním nebo kandováním) 25 %

20071000 200710 - Homogenizované přípravky 25 %

20079100 200791 -- Citrusové ovoce 25 %

20079900 200799 -- Ostatní 25 %

20081100 200811 -- Podzemnice olejná (arašídy) 25 %

20081900 200819 -- Ostatní, včetně směsí 25 %

20082000 200820 - Ananasy 25 %

20083000 200830 - Citrusové plody 25 %

20084000 200840 - Hrušky 25 %

20085000 200850 - Meruňky 25 %

20086000 200860 - Třešně a višně 25 %

20087000 200870 - Broskve, včetně nektarinek 25 %
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20088000 200880 - Jahody 25 %

20089100 200891 -- Palmová jádra 25 %

20089300 200893 -- Brusinky (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea) 25 %

20089700 200897 -- Směsi 25 %

20089900 200899 -- Ostatní 25 %

20091100 200911 -- Zmrazená 25 %

20091200 200912 -- Nezmrazená, s hodnotou Brix nepřesahující 20 25 %

20091900 200919 -- Ostatní 25 %

20092100 200921 -- S hodnotou Brix nepřesahující 20 25 %

20092900 200929 -- Ostatní 25 %

20093100 200931 -- S hodnotou Brix nepřesahující 20 25 %

20093900 200939 -- Ostatní 25 %

20094100 200941 -- S hodnotou Brix nepřesahující 20 25 %

20094900 200949 -- Ostatní 25 %

20095000 200950 - Rajčatová šťáva 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
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20096100 200961 -- S hodnotou Brix nepřesahující 30 25 %

20096900 200969 -- Ostatní 25 %

20097100 200971 -- S hodnotou Brix nepřesahující 20 25 %

20097900 200979 -- Ostatní 25 %

20098100 200981 -- Brusinková šťáva (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea) 25 %

20098900 200989 -- Ostatní 25 %

20099000 200990 - Směsi šťáv 25 %

21011100 210111 -- Výtažky, esence (tresti) a koncentráty 10 %

21011200 210112 -- Přípravky na bázi těchto výtažků, esencí (trestí) nebo koncentrátů nebo na bázi kávy 25 %

21012000 210120 - Výtažky, esence (tresti) a koncentráty z čaje nebo maté a přípravky na bázi těchto výtažků, esencí (trestí) nebo koncentrátů nebo na 
bázi čaje nebo maté

25 %

21013000 210130 - Pražená čekanka a jiné pražené kávové náhražky a výtažky, esence (tresti) a koncentráty z nich 25 %

21021000 210210 - Aktivní droždí 25 %

21022000 210220 - Neaktivní droždí; jiné neživé jednobuněčné mikroorganismy 25 %

21023000 210230 - Hotové prášky do pečiva 25 %

21031000 210310 - Sójová omáčka 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

21032000 210320 - Kečup a jiné omáčky z rajčat 25 %

21033000 210330 - Hořčičná mouka a připravená hořčice 25 %

21039000 210390 - Ostatní 25 %

21041000 210410 - Polévky a bujóny a přípravky pro polévky a bujóny 25 %

21042000 210420 - Homogenizované smíšené potravinové přípravky 25 %

21050000 210500 Zmrzlina a podobné výrobky, též s obsahem kakaa 25 %

21061000 210610 - Bílkovinné koncentráty a bílkovinné texturované látky 10 %

21069010 210690 ---- Speciálně připravené pro dětskou výživu 10 %

21069020 210690 --- Přípravky používané k výrobě nápojů 10 %

21069091 210690 ---- Doplňky stravy 25 %

21069092 210690 ---- Minerální premixy používané pro obohacení 25 %

21069099 210690 ---- Ostatní 25 %

22011000 220110 - Minerální vody a sodovky 25 %

22019000 220190 - Ostatní 25 %

22021000 220210 - Voda, včetně minerálních vod a sodovek, s přídavkem cukru nebo jiných sladidel nebo aromatizovaná 25 %
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22029000 220290 - Ostatní 25 %

22030010 220300 --- Stout a porter 25 %

22030090 220300 --- Ostatní 25 %

22041000 220410 - Šumivé víno 25 %

22042100 220421 -- V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry 25 %

22042900 220429 -- Ostatní 25 %

22043000 220430 - Ostatní vinný mošt 10 %

22051000 220510 - V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry 25 %

22059000 220590 - Ostatní 25 %

22060010 220600 --- Jablečné víno 25 %

22060020 220600 --- Neprůhledné pivo (např. Kibuku) 25 %

22060090 220600 --- Ostatní 25 %

22071000 220710 - Ethylalkohol nedenaturovaný s objemovým obsahem alkoholu 80 % obj. nebo více 25 %

22072000 220720 - Ethylalkohol a ostatní destiláty, denaturované, s jakýmkoliv obsahem alkoholu 25 %

22082000 220820 - Destiláty z vinných matolin nebo hroznů 25 %
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22083000 220830 - Whisky 25 %

22084000 220840 - Rum a jiné destiláty získané destilací kvašených (fermentovaných) produktů z cukrové třtiny 25 %

22085000 220850 - Gin a jalovcová 25 %

22086000 220860 - Vodka 25 %

22087000 220870 - Likéry a cordialy 25 %

22089010 220890 --- Destiláty (např. Konyagi, Uganda Waragi) 25 %

22089090 220890 --- Ostatní 25 %

22090000 220900 Stolní ocet a jeho náhražky získané z kyseliny octové 25 %

23023000 230230 - Pšeničné 10 %

23091000 230910 - Výživa pro psy nebo kočky, v balení pro drobný prodej 10 %

24011000 240110 - Tabák, neodřapíkovaný 25 %

24012000 240120 - Tabák, částečně nebo úplně odřapíkovaný 25 %

24013000 240130 - Tabákový zbytek (odpad) 25 %

24021000 240210 - Doutníky (též s odříznutými konci) a doutníčky obsahující tabák 25 %

24022010 240220 --- O délce nepřesahující 72 mm včetně filtru 35 %
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24022090 240220 --- Ostatní 35 %

24029000 240290 - Ostatní 25 %

24031100 240311 -- Tabák do vodní dýmky specifikovaný v poznámce k položkám 1 této kapitoly 35 %

24031900 240319 -- Ostatní 35 %

24039100 240391 -- „Homogenizovaný“ nebo „rekonstituovaný“ tabák 25 %

24039900 240399 -- Ostatní 25 %

25010000 250100 Sůl (včetně stolní soli a denaturované soli) a čistý chlorid sodný, též ve vodném roztoku nebo obsahující prostředek proti spékání 
nebo prostředek pro dobrou tekutost; mořská voda

25 %

25231000 252310 - Cementové slínky 10 %

25232100 252321 -- Bílý cement, též uměle barvený 25 %

25232900 252329 -- Ostatní 55 %

25239000 252390 - Ostatní hydraulické cementy 25 %

27121000 271210 - Vazelína 25 %

28044000 280440 - Kyslík 25 %

28111900 281119 -- Ostatní 10 %

30069100 300691 -- Zařízení rozpoznatelná pro stomické použití 25 %
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32081000 320810 - Na bázi polyesterů 25 %

32082000 320820 - Na bázi akrylových nebo vinylových polymerů 25 %

32089000 320890 - Ostatní 25 %

32091000 320910 - Na bázi akrylových nebo vinylových polymerů 25 %

32099000 320990 - Ostatní 25 %

32141000 321410 - Sklenářské tmely, štěpařské tmely, pryskyřičné tmely, těsnicí a jiné tmely; malířské tmely 25 %

32149000 321490 - Ostatní 25 %

33030000 330300 Parfémy a toaletní vody 25 %

33041000 330410 - Přípravky na líčení rtů 25 %

33042000 330420 - Přípravky na líčení očí 25 %

33043000 330430 - Přípravky pro manikúru nebo pedikúru 25 %

33049100 330491 - Pudry, též kompaktní 25 %

33049900 330499 -- Ostatní 25 %

33051000 330510 - Šampony 25 %

33052000 330520 - Přípravky pro trvalou ondulaci nebo pro narovnávání vlasů 25 %
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33053000 330530 - Laky na vlasy 25 %

33059000 330590 - Ostatní 25 %

33061000 330610 - Přípravky na čištění zubů 25 %

33069000 330690 - Ostatní 25 %

33071000 330710 - Holicí přípravky používané před holením, při holení nebo po holení 25 %

33072000 330720 - Osobní deodoranty a přípravky proti pocení 25 %

33073000 330730 - Parfémované koupelové soli a jiné koupelové přípravky 25 %

33074100 330741 -- „Agarbatti“ a jiné vonné přípravky, které vydávají vůni při spalování 25 %

33074900 330749 -- Ostatní 25 %

33079000 330790 - Ostatní 25 %

34011100 340111 -- Pro toaletní účely (včetně medicinálních výrobků) 25 %

34011900 340119 -- Ostatní 25 %

34012010 340120 --- Granule pro výrobu toaletních mýdel 25 %

34012090 340120 --- Ostatní 25 %

34013000 340130 - Organické povrchově aktivní výrobky a přípravky pro mytí pokožky, ve formě kapaliny nebo krému a upravené pro drobný prodej, 
též obsahující mýdlo

25 %
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34021100 340211 -- Anionaktivní 10 %

34021200 340212 -- Kationaktivní 10 %

34021300 340213 -- Neionogenní 25 %

34021900 340219 -- Ostatní 25 %

34022000 340220 - Přípravky upravené pro drobný prodej 25 %

34029000 340290 - Ostatní 25 %

34051000 340510 - Leštidla, krémy a podobné přípravky na obuv nebo useň 25 %

34052000 340520 - Leštidla, krémy a podobné přípravky pro údržbu dřevěného nábytku, podlah nebo jiných výrobků ze dřeva 25 %

34053000 340530 - Leštidla a podobné přípravky na karoserie, jiné než leštidla na kovy 25 %

34054000 340540 - Cídicí pasty a prášky a jiné cídicí přípravky 25 %

34059000 340590 - Ostatní 25 %

34060000 340600 Svíčky, svíce a podobné výrobky 25 %

35052000 350520 - Klihy 25 %

35061000 350610 - Výrobky vhodné k použití jako klihy nebo lepidla, upravené pro drobný prodej jako klihy nebo lepidla, o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg

25 %

35069100 350691 -- Lepidla na bázi polymerů čísel 3901 až 3913 nebo na bázi kaučuku 25 %
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35069900 350699 -- Ostatní 25 %

36050000 360500 Zápalky; jiné než pyrotechnické výrobky čísla 3604 35 %

36061000 360610 - Paliva tekutá nebo ve formě zkapalněného plynu v nádobách používaných pro plnění nebo doplňování cigaretových nebo 
podobných zapalovačů o obsahu nepřesahujícím 300 cm3

25 %

39051200 390512 -- Ve vodné disperzi 10 %

39051900 390519 -- Ostatní 10 %

39052100 390521 -- Ve vodné disperzi 10 %

39052900 390529 -- Ostatní 10 %

39053000 390530 - Poly(vinylalkohol), též obsahující nehydrolyzované acetátové skupiny 10 %

39059100 390591 -- Kopolymery 10 %

39059900 390599 -- Ostatní 10 %

39061000 390610 - Poly(methylmetakrylát) 10 %

39075000 390750 - Alkydové pryskyřice 10 %

39077000 390770 - Poly(mléčná kyselina) 10 %

39079100 390791 -- Nenasycené 10 %

39079900 390799 -- Ostatní 10 %
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39091000 390910 - Močovinové pryskyřice, thiomočovinové pryskyřice 10 %

39092000 390920 - Melaminové pryskyřice 10 %

39172100 391721 -- Z polymerů ethylenu 25 %

39172200 391722 -- Z polymerů propylenu 25 %

39172300 391723 -- Z polymerů vinylchloridu 25 %

39172900 391729 -- Z ostatních plastů 25 %

39173100 391731 -- Ohebné trubky, potrubí a hadice, pro průtržný tlak nejméně 27,6 MPa 25 %

39173200 391732 -- Ostatní, nezpevněné ani nekombinované s jinými materiály, bez příslušenství 25 %

39173300 391733 -- Ostatní, nezpevněné ani nekombinované s jinými materiály, s příslušenstvím 25 %

39173900 391739 -- Ostatní 25 %

39174000 391740 - Příslušenství 25 %

39181000 391810 - Z polymerů vinylchloridu 25 %

39189000 391890 - Z ostatních plastů 25 %

39191000 391910 - V rolích o šířce nepřesahující 20 cm 10 %
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39201010 392010 --- Nepotištěné 10 %

39201090 392010 --- Ostatní 10 %

39202010 392020 --- Nepotištěné 25 %

39202090 392020 --- Ostatní 25 %

39205110 392051 --- Nepotištěné 25 %

39205190 392051 --- Ostatní 25 %

39205910 392059 --- Nepotištěné 10 %

39205990 392059 --- Ostatní 10 %

39206110 392061 --- Nepotištěné 10 %

39206190 392061 --- Ostatní 10 %

39206910 392069 --- Nepotištěné 25 %

39206990 392069 --- Ostatní 25 %

39207110 392071 --- Nepotištěné 25 %

39207190 392071 --- Ostatní 25 %

39207310 392073 --- Nepotištěné 10 %
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39207390 392073 --- Ostatní 10 %

39207910 392079 --- Nepotištěné 25 %

39207990 392079 --- Ostatní 25 %

39209110 392091 --- Nepotištěné 25 %

39209190 392091 --- Ostatní 25 %

39209210 392092 --- Nepotištěné 25 %

39209290 392092 --- Ostatní 25 %

39209310 392093 --- Nepotištěné 10 %

39209390 392093 --- Ostatní 10 %

39209410 392094 --- Nepotištěné 25 %

39209490 392094 --- Ostatní 25 %

39209910 392099 --- Nepotištěné 10 %

39209990 392099 --- Ostatní 10 %

39211110 392111 --- Nepotištěné 10 %

39211190 392111 --- Ostatní 10 %
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39211210 392112 --- Nepotištěné 10 %

39211290 392112 --- Ostatní 25 %

39211310 392113 --- Nepotištěné 10 %

39211390 392113 --- Ostatní 10 %

39211410 392114 --- Nepotištěné 25 %

39211490 392114 --- Ostatní 25 %

39211910 392119 --- Nepotištěné 25 %

39211990 392119 --- Ostatní 25 %

39219000 392190 - Ostatní 25 %

39221000 392210 - Koupací vany, sprchy, odpady (výlevky) a umyvadla 25 %

39222000 392220 - Záchodová sedátka a kryty 25 %

39229000 392290 - Ostatní 25 %

39231000 392310 - Krabice, bedny, přepravky a podobné výrobky 25 %

39232100 392321 -- Z polymerů ethylenu 25 %

39232900 392329 -- Z ostatních plastů 25 %
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39233000 392330 - Demižony, lahve, baňky a podobné výrobky 25 %

39235010 392350 --- Vložky 10 %

39235090 392350 --- Ostatní 25 %

39241000 392410 - Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní 25 %

39249000 392490 - Ostatní 25 %

39259000 392590 - Ostatní 25 %

39261000 392610 - Kancelářské nebo školní potřeby 25 %

39262000 392620 - Oděvy a oděvní doplňky (včetně prstových rukavic, rukavic bez prstů a palčáků) 25 %

39269010 392690 --- Plováky pro rybářské sítě 10 %

39269090 392690 --- Ostatní 10 %

40081100 400811 -- Desky, listy a pásy 10 %

40082900 400829 -- Ostatní 10 %

40111000 401110 - Typy používané pro osobní automobily (včetně osobních dodávkových automobilů a závodních automobilů) 25 %

40112010 401120 --- S velikostí ráfku menší než 17 palců 10 %

40112020 401120 --- S velikostí ráfku 17 palců a větší 10 %
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40131000 401310 - Typy používané pro osobní automobily (včetně osobních dodávkových automobilů a závodních automobilů), pro autobusy nebo 
nákladní automobily

25 %

40139000 401390 - Ostatní 25 %

40169100 401691 -- Podlahové krytiny a předložky 25 %

42021100 420211 -- S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně 25 %

42021200 420212 -- S vnějším povrchem z plastů nebo z textilních materiálů 25 %

42021900 420219 -- Ostatní 25 %

42022100 420221 -- S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně 25 %

42022200 420222 -- S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textilních materiálů 25 %

42022900 420229 -- Ostatní 25 %

42023100 420231 -- S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně 25 %

42023200 420232 -- S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textilních materiálů 25 %

42023900 420239 -- Ostatní 25 %

42029100 420291 -- S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně 25 %

42029200 420292 -- S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textilních materiálů 25 %

42029900 420299 -- Ostatní 25 %
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42031000 420310 - Oděvy 25 %

42032100 420321 - Speciálně upravené k provozování sportu 25 %

42032900 420329 -- Ostatní 25 %

42033000 420330 - Pásy, opasky a závěsné řemeny 25 %

42034000 420340 - Ostatní oděvní doplňky 25 %

42050000 420500 Ostatní výrobky z přírodní nebo kompozitní usně 10 %

44081000 440810 - Jehličnaté 25 %

44083100 440831 -- Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red Meranti (Světlečervené meranti) a Meranti bakau 25 %

44083900 440839 -- Ostatní 25 %

44089000 440890 - Ostatní 25 %

44091000 440910 - Jehličnaté 25 %

44092100 440921 -- Z bambusu 25 %

44092900 440929 -- Ostatní 25 %

44101100 441011 -- Třískové desky 25 %

44101200 441012 -- Desky s orientovanými třískami tzv. „oriented strand board“ (OSB) 25 %
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44101900 441019 -- Ostatní 25 %

44109000 441090 - Ostatní 25 %

44111200 441112 -- O tloušťce nepřesahující 5 mm 25 %

44111300 441113 -- O tloušťce převyšující 5 mm, avšak nepřesahující 9 mm 25 %

44111400 441114 -- O tloušťce převyšující 9 mm 25 %

44119200 441192 -- O hustotě převyšující 0,8 g/cm3 25 %

44119300 441193 -- O hustotě převyšující 0,5 g/cm3, avšak nepřesahující 0,8 g/cm3 25 %

44119400 441194 -- O hustotě nepřesahující 0,5 g/cm3 25 %

44121000 441210 - Z bambusu 25 %

44123100 441231 -- Nejméně s jednou vnější vrstvou z tropického dřeva uvedeného v poznámce k položce 2 k této kapitole 25 %

44123200 441232 -- Ostatní, nejméně s jednou vnější vrstvou z jiného než jehličnatého dřeva 25 %

44123900 441239 -- Ostatní 25 %

44129400 441294 -- Laťovky, vrstvené desky a podlahové laťovky 25 %

44129900 441299 -- Ostatní 25 %

44130000 441300 Zhutněné dřevo, ve tvaru špalků, desek, pruhů nebo profilů 25 %
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44140000 441400 Dřevěné rámy na obrazy, fotografie, zrcadla nebo podobné předměty 25 %

44152000 441520 -- Jednoduché palety, skříňové palety a jiné nakládací plošiny; nástavce palet 25 %

44160000 441600 Sudy, džbery, kádě, nádrže, vědra, a jiné bednářské výrobky a jejich části a součásti, ze dřeva, včetně dužin (dílů pláště) sudu 25 %

44170000 441700 Dřevěné nástroje, dříky, násady nástrojů, tělesa a násady pro košťata, kartáče a štětce; dřevěná kopyta a napínáky obuvi 25 %

44181000 441810 - Okna, francouzská okna a jejich rámy a zárubně 25 %

44182000 441820 - Dveře a jejich rámy a zárubně a prahy 25 %

44184000 441840 - Bednění pro betonování 25 %

44185000 441850 - Šindele („shingles“ a „shakes“) 25 %

44186000 441860 - Sloupy a trámy 25 %

44187100 441871 -- Pro mozaikové podlahy 25 %

44187200 441872 -- Ostatní, vícevrstvé 25 %

44187900 441879 -- Ostatní 25 %

44189000 441890 - Ostatní 25 %

44190000 441900 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní ze dřeva 25 %

44201000 442010 - Sošky a jiné ozdobné předměty ze dřeva 25 %
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44209000 442090 - Ostatní 25 %

44211000 442110 - Ramínka na šaty 25 %

45031000 450310 - Zátky a uzávěry 10 %

45039000 450390 - Ostatní 10 %

45049000 450490 - Ostatní 10 %

46029000 460290 - Ostatní 25 %

48025600 480256 -- S plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, avšak nejvýše 150 g/m2, v listech (arších) s jednou stranou nepřesahující 435 mm 
a s druhou stranou nepřesahující 297 mm v nepřeloženém stavu

25 %

48025700 480257 -- Ostatní, s plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, avšak nejvýše 150 g/m2 25 %

48025800 480258 -- S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2 25 %

48026100 480261 -- V kotoučích 25 %

48026200 480262 -- V listech (arších) s jednou stranou nepřesahující 435 mm a druhou stranou nepřesahující 297 mm v nepřeloženém stavu 25 %

48026900 480269 -- Ostatní 10 %

48030000 480300 Toaletní nebo odličovací tenký papír, ručníkový nebo ubrouskový papír a podobné papíry používané v domácnosti nebo pro 
hygienické účely, buničitá vata a pásy zplstěných buničinových vláken, též krepované, plisované, ražené, perforované, na povrchu 
barvené, zdobené nebo potištěné, v kotoučích nebo v listech (arších)

10 %
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48041100 480411 -- Nebělený 25 %

48042100 480421 -- Nebělený 25 %

48042900 480429 -- Ostatní 25 %

48043100 480431 -- Nebělený 25 %

48043900 480439 -- Ostatní 25 %

48044100 480441 -- Nebělené 25 %

48044900 480449 -- Ostatní 25 %

48045100 480451 -- Nebělené 25 %

48045200 480452 -- Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž celkového vlákninového složení činí obsah dřevných vláken získaných chemickými 
postupy více než 95 % hmotnostních

25 %

48045900 480459 -- Ostatní 25 %

48051100 480511 -- Polochemický papír na zvlněnou vrstvu 25 %

48051200 480512 -- Slámový papír na zvlněnou vrstvu 25 %

48051900 480519 -- Ostatní 25 %

48052400 480524 -- S plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší 25 %

48052500 480525 -- S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2 25 %
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48053000 480530 - Sulfitový balicí papír 25 %

48059100 480591 -- S plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší 25 %

48059300 480593 -- S plošnou hmotností 225 g/m2 nebo vyšší 25 %

48061010 480610 -- Potištěné 10 %

48061090 480610 --- Ostatní 10 %

48070000 480700 Vrstvený papír, kartón a lepenka (vyrobené slepením plochých vrstev papíru, kartónu nebo lepenky), na povrchu nenatírané ani 
neimpregnované, též uvnitř zesílené, v kotoučích nebo listech (arších)

25 %

48081000 480810 - Vlnitý papír, kartón a lepenka, též perforované 25 %

48084000 480840 - Papír kraft, krepovaný nebo plisovaný, též ražený nebo perforovaný 25 %

48089000 480890 - Ostatní 25 %

48099000 480990 - Ostatní 10 %

48101400 481014 -- V listech (arších) s jednou stranou nepřesahující 435 mm a druhou stranou nepřesahující 297 mm v nepřeloženém stavu 25 %

48101900 481019 -- Ostatní 25 %

48103100 481031 -- Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž celkového vlákninového složení činí obsah dřevných vláken získaných chemickými 
postupy více než 95 % hmotnostních a s plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší

10 %

48103200 481032 -- Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž celkového vlákninového složení činí obsah dřevných vláken získaných chemickými 
postupy více než 95 % hmotnostních a s plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2

25 %
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48103900 481039 -- Ostatní 25 %

48109200 481092 -- Vícevrstvé 25 %

48109900 481099 -- Ostatní 25 %

48114190 481141 --- Ostatní 10 %

48115100 481151 -- Bělené, s plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2 25 %

48119000 481190 - Ostatní papír, kartón a lepenka, buničitá vata a pásy zplstěných buničinových vláken 10 %

48149000 481490 - Ostatní 25 %

48162000 481620 - Samokopírovací papír 25 %

48169000 481690 - Ostatní 25 %

48171000 481710 - Obálky 25 %

48172000 481720 - Zálepky, neilustrované dopisnice a korespondenční lístky 25 %

48173000 481730 - Krabice, tašky, náprsní tašky a psací soupravy, obsahující potřeby pro korespondenci, z papíru, kartónu nebo lepenky 25 %

48181000 481810 - Toaletní papír 25 %

48182000 481820 - Kapesníky, čisticí nebo odličovací ubrousky a ručníky 25 %

48183000 481830 - Ubrusy a ubrousky 25 %
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48185000 481850 - Oděvy a oděvní doplňky 25 %

48189000 481890 - Ostatní 25 %

48191000 481910 - Kartóny, bedny a krabice, z vlnitého papíru, kartónu nebo lepenky 25 %

48193000 481930 - Pytle, sáčky a tašky, jejichž spodní část má šířku 40 cm nebo více 25 %

48194000 481940 - Ostatní pytle, sáčky a tašky, včetně kornoutů 25 %

48195000 481950 - Ostatní obalové schránky, včetně obalů na gramofonové desky 25 %

48196000 481960 - Krabicové pořadače, dopisové přihrádky, skladovací krabice a podobné výrobky používané v kancelářích, obchodech a podobně 25 %

48201000 482010 - Rejstříky, účetní knihy, zápisníky, objednávkové knihy, příjmové knihy, složky dopisních papírů, poznámkové bloky, diáře 
a podobné výrobky

25 %

48202000 482020 - Sešity 25 %

48203000 482030 - Rychlovazače (jiné než knižní desky), desky a spisové mapy 25 %

48204000 482040 - Různé obchodní tiskopisy a sady papírů proložené karbonovými papíry 25 %

48205000 482050 - Alba na vzorky nebo sbírky 25 %

48209000 482090 - Ostatní 25 %

48211010 482110 --- Pro označování suchých baterií 10 %

48211090 482110 --- Ostatní 25 %
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48219000 482190 - Ostatní 10 %

48221000 482210 - Používané k navíjení textilní příze 10 %

48229000 482290 - Ostatní 10 %

48232000 482320 - Filtrační papír, kartón a lepenka 25 %

48236100 482361 -- Z bambusu 25 %

48236900 482369 -- Ostatní 25 %

48237000 482370 - Tvarované nebo lisované výrobky z papíroviny 25 %

48239010 482390 --- Obaly na brčka 10 %

48239090 482390 --- Ostatní 10 %

49090000 490900 Tištěné nebo ilustrované dopisnice nebo pohlednice; tištěné karty s osobními pozdravy, zprávami nebo oznámeními, též ilustrované, 
případně též s obálkami nebo ozdobami

25 %

49100000 491000 Kalendáře všech druhů, tištěné, včetně kalendářů ve formě trhacích bloků 25 %

49111000 491110 - Reklamní a propagační tiskoviny, obchodní katalogy a podobné výrobky 25 %

52041900 520419 -- Ostatní 25 %

52081100 520811 -- V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 100 g/m2 25 %

52081200 520812 -- V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší než 100 g/m2 25 %
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52081300 520813 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52081900 520819 -- Ostatní tkaniny 25 %

52082100 520821 -- V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 100 g/m2 25 %

52082200 520822 -- V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší než 100 g/m2 25 %

52082900 520829 -- Ostatní tkaniny 25 %

52083100 520831 -- V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 100 g/m2 25 %

52083200 520832 -- V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší než 100 g/m2 25 %

52083300 520833 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52083900 520839 -- Ostatní tkaniny 25 %

52084100 520841 -- V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 100 g/m2 25 %

52084200 520842 -- V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší než 100 g/m2 25 %

52084300 520843 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52084900 520849 -- Ostatní tkaniny 25 %

52085110 520851 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

52085190 520851 --- Ostatní 25 %
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52085210 520852 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

52085290 520852 --- Ostatní 25 %

52085900 520859 -- Ostatní tkaniny 25 %

52091100 520911 -- V plátnové vazbě 25 %

52091200 520912 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52091900 520919 -- Ostatní tkaniny 25 %

52092100 520921 -- V plátnové vazbě 25 %

52092200 520922 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52092900 520929 -- Ostatní tkaniny 25 %

52093100 520931 -- V plátnové vazbě 25 %

52093200 520932 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52093900 520939 -- Ostatní tkaniny 25 %

52094100 520941 -- V plátnové vazbě 25 %

52094200 520942 -- Denim 25 %

52094300 520943 -- Ostatní tkaniny v třívazném nebo čtyřvazném kepru, včetně křížového kepru 25 %
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52094900 520949 -- Ostatní tkaniny 25 %

52095110 520951 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

52095190 520951 --- Ostatní 25 %

52095200 520952 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52095900 520959 -- Ostatní tkaniny 25 %

52101100 521011 -- V plátnové vazbě 25 %

52101900 521019 -- Ostatní tkaniny 25 %

52102100 521021 -- V plátnové vazbě 25 %

52102900 521029 -- Ostatní tkaniny 25 %

52103100 521031 -- V plátnové vazbě 25 %

52103200 521032 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52103900 521039 -- Ostatní tkaniny 25 %

52104100 521041 -- V plátnové vazbě 25 %

52104900 521049 -- Ostatní tkaniny 25 %

52105110 521051 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %
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52105190 521051 --- Ostatní 25 %

52105900 521059 -- Ostatní tkaniny 25 %

52111100 521111 -- V plátnové vazbě 25 %

52111200 521112 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52111900 521119 -- Ostatní tkaniny 25 %

52112000 521120 - Bělené 25 %

52113100 521131 -- V plátnové vazbě 25 %

52113200 521132 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %

52113900 521139 -- Ostatní tkaniny 25 %

52114200 521142 -- Denim 25 %

52114300 521143 -- Ostatní tkaniny v třívazném nebo čtyřvazném kepru, včetně křížového kepru 25 %

52114900 521149 -- Ostatní tkaniny 25 %

52115110 521151 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

52115190 521151 --- Ostatní 25 %

52115200 521152 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru 25 %
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52115900 521159 -- Ostatní tkaniny 25 %

52121200 521212 -- Bělené 25 %

52121510 521215 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

52121590 521215 --- Ostatní 25 %

52122400 521224 -- Z různobarevných nití 25 %

52122510 521225 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

52122590 521225 --- Ostatní 25 %

54071000 540710 - Tkaniny vyrobené z vysokopevnostních nití z nylonu nebo jiných polyamidů nebo polyesterů 25 %

54072000 540720 - Tkaniny vyrobené z pásků nebo podobných tvarů 25 %

54073000 540730 - Tkaniny specifikované v poznámce 9 ke třídě XI 25 %

54074100 540741 -- Nebělené nebo bělené 25 %

54074200 540742 -- Barvené 25 %

54074300 540743 -- Z různobarevných nití 25 %

54074400 540744 -- Potištěné 25 %

54075100 540751 -- Nebělené nebo bělené 25 %
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54075200 540752 -- Barvené 25 %

54075300 540753 -- Z různobarevných nití 25 %

54075400 540754 -- Potištěné 25 %

54076100 540761 -- Obsahující 85 % hmotnostních nebo více netvarovaných polyesterových nekonečných vláken 25 %

54076900 540769 -- Ostatní 25 %

54077100 540771 -- Nebělené nebo bělené 25 %

54077200 540772 -- Barvené 25 %

54077300 540773 -- Z různobarevných nití 25 %

54077400 540774 -- Potištěné 25 %

54078100 540781 -- Nebělené nebo bělené 25 %

54078200 540782 -- Barvené 25 %

54078300 540783 -- Z různobarevných nití 25 %

54078400 540784 -- Potištěné 25 %

54079100 540791 -- Nebělené nebo bělené 25 %

54079200 540792 -- Barvené 25 %
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54079300 540793 -- Z různobarevných nití 25 %

54083400 540834 -- Potištěné 25 %

55121100 551211 -- Nebělené nebo bělené 25 %

55121900 551219 -- Ostatní 25 %

55122100 551221 -- Nebělené nebo bělené 25 %

55122900 551229 -- Ostatní 25 %

55129100 551291 -- Nebělené nebo bělené 25 %

55129900 551299 -- Ostatní 25 %

55131100 551311 -- Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě 25 %

55131200 551312 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru, z polyesterových střižových vláken 25 %

55131300 551313 -- Ostatní tkaniny z polyesterových střižových vláken 25 %

55131900 551319 -- Ostatní tkaniny 25 %

55132100 551321 -- Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě 25 %

55132300 551323 -- Ostatní tkaniny z polyesterových střižových vláken 25 %

55132900 551329 -- Ostatní tkaniny 25 %
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55133100 551331 -- Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě 25 %

55133900 551339 -- Ostatní tkaniny 25 %

55134110 551341 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

55134190 551341 --- Ostatní 25 %

55134900 551349 -- Ostatní tkaniny 25 %

55141100 551411 -- Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě 25 %

55141200 551412 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru, z polyesterových střižových vláken 25 %

55141900 551419 -- Ostatní tkaniny 25 %

55142100 551421 -- Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě 25 %

55142200 551422 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru, z polyesterových střižových vláken 25 %

55142300 551423 -- Ostatní tkaniny z polyesterových střižových vláken 25 %

55142900 551429 -- Ostatní tkaniny 25 %

55143000 551430 - Z různobarevných nití 25 %

55144110 551441 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

55144190 551441 --- Ostatní 25 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

55144200 551442 -- Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru, z polyesterových střižových vláken 25 %

55144300 551443 -- Ostatní tkaniny z polyesterových střižových vláken 25 %

55144900 551449 -- Ostatní tkaniny 25 %

55151100 551511 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s viskózovými střižovými vlákny 25 %

55151200 551512 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými nekonečnými vlákny 25 %

55151300 551513 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo s jemnými zvířecími chlupy 25 %

55151900 551519 -- Ostatní 25 %

55152100 551521 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými nekonečnými vlákny 25 %

55152200 551522 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo s jemnými zvířecími chlupy 25 %

55152900 551529 -- Ostatní 25 %

55159100 551591 -- Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými nekonečnými vlákny 25 %

55159900 551599 -- Ostatní 25 %

55161100 551611 -- Nebělené nebo bělené 25 %

55161200 551612 -- Barvené 25 %

55161300 551613 -- Z různobarevných nití 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

55161400 551614 -- Potištěné 25 %

55162100 551621 -- Nebělené nebo bělené 25 %

55162200 551622 -- Barvené 25 %

55162300 551623 -- Z různobarevných nití 25 %

55162400 551624 -- Potištěné 25 %

55163100 551631 -- Nebělené nebo bělené 25 %

55163200 551632 -- Barvené 25 %

55163400 551634 -- Potištěné 25 %

55164100 551641 -- Nebělené nebo bělené 25 %

55164200 551642 -- Barvené 25 %

55164400 551644 -- Potištěné 25 %

55169400 551694 -- Potištěné 25 %

56012100 560121 -- Z bavlny 25 %

56012200 560122 -- Z chemických vláken 25 %

56012900 560129 -- Ostatní 25 %
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ř. věst. L, 1.7.2024
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

56029000 560290 - Ostatní 25 %

56072100 560721 -- Vázací nebo balicí motouzy 25 %

56072900 560729 -- Ostatní 25 %

56074900 560749 -- Ostatní 25 %

56075000 560750 - Z ostatních syntetických vláken 10 %

56079000 560790 - Ostatní 25 %

56081100 560811 -- Zcela zhotovené rybářské sítě 10 %

56081910 560819 --- Síťoviny používané pro ovocné stromy a záhony 10 %

56081990 560819 --- Ostatní 25 %

56089000 560890 - Ostatní 25 %

56090000 560900 Výrobky z nití, pásků nebo podobných tvarů čísel 5404 nebo 5405, motouzů, šňůr, provazů nebo lan, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté

25 %

57011000 570110 - Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

57019000 570190 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

57024900 570249 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

57025000 570250 - Ostatní, bez vlasového povrchu, ne zcela zhotovené 25 %
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Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

438/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

57029100 570291 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

57029200 570292 -- Z chemických textilních materiálů 25 %

57029900 570299 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

57031000 570310 - Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

57032000 570320 - Z nylonu nebo jiných polyamidů 25 %

57033000 570330 - Z ostatních chemických textilních materiálů 25 %

57039000 570390 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

57049000 570490 - Ostatní 25 %

57050000 570500 Ostatní koberce a ostatní textilní podlahové krytiny, též zcela zhotovené 25 %

58012200 580122 -- Útkové vlasové tkaniny, řezané, vroubkované (manšestr) 25 %

58012300 580123 -- Ostatní útkové vlasové tkaniny 25 %

58012600 580126 -- Žinylkové tkaniny 25 %

58012700 580127 -- Osnovní vlasové tkaniny 25 %

58013300 580133 -- Ostatní útkové vlasové tkaniny 25 %

58013600 580136 -- Žinylkové tkaniny 25 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

58013700 580137 -- Osnovní vlasové tkaniny 25 %

58019000 580190 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

58021100 580211 -- Nebělené 25 %

58021900 580219 -- Ostatní 25 %

58022000 580220 - Froté a podobné smyčkové tkaniny, z ostatních textilních materiálů 25 %

58030000 580300 Perlinkové tkaniny, jiné než stuhy čísla 5806 25 %

58041000 580410 - Tyly, bobinové tyly a síťové textilie 25 %

58042100 580421 -- Z chemických vláken 25 %

58042900 580429 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

58061000 580610 - Vlasové tkané stuhy (včetně froté a podobných smyčkových stuh) a žinylkové stuhy 25 %

58062000 580620 - Ostatní tkané stuhy obsahující 5 % hmotnostních nebo více elastomerových nití nebo kaučukových nití 25 %

58063100 580631 -- Z bavlny 25 %

58063200 580632 -- Z chemických vláken 25 %

58063900 580639 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

58064000 580640 - Stuhy bez útku sestávající z osnovy spojené lepidlem (bolduky) 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

58071000 580710 - Tkané 25 %

58079000 580790 - Ostatní 25 %

58089000 580890 - Ostatní 25 %

58110000 581100 Prošívané textilní výrobky v metráži, složené z jedné nebo několika vrstev textilních materiálů, spojených s výplňkovým materiálem 
šitím, prošitím nebo jinak, jiné než výšivky čísla 5810

25 %

60012100 600121 -- Z bavlny 25 %

60019100 600191 -- Z bavlny 25 %

60019900 600199 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61012000 610120 - Z bavlny 25 %

61013000 610130 - Z chemických vláken 25 %

61019000 610190 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

61021000 610210 - Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

61022000 610220 - Z bavlny 25 %

61023000 610230 - Z chemických vláken 25 %

61029000 610290 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

61031000 610310 - Obleky 25 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

61032200 610322 -- Z bavlny 25 %

61032300 610323 -- Ze syntetických vláken 25 %

61032900 610329 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61033100 610331 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

61033200 610332 -- Z bavlny 25 %

61033300 610333 -- Ze syntetických vláken 25 %

61033900 610339 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61034100 610341 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

61034200 610342 -- Z bavlny 25 %

61034300 610343 -- Ze syntetických vláken 25 %

61034900 610349 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61041300 610413 -- Ze syntetických vláken 25 %

61041900 610419 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61042200 610422 -- Z bavlny 25 %

61042300 610423 -- Ze syntetických vláken 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

61042900 610429 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61043100 610431 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

61043200 610432 -- Z bavlny 25 %

61043300 610433 -- Ze syntetických vláken 25 %

61043900 610439 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61044100 610441 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

61044200 610442 -- Z bavlny 25 %

61044300 610443 -- Ze syntetických vláken 25 %

61044400 610444 -- Z umělých vláken 25 %

61044900 610449 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61045100 610451 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

61045200 610452 -- Z bavlny 25 %

61045300 610453 -- Ze syntetických vláken 25 %

61045900 610459 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61046100 610461 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
443/529



Osmimístný kód HS Šestimístný 
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61046200 610462 -- Z bavlny 25 %

61046300 610463 -- Ze syntetických vláken 25 %

61046900 610469 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61051000 610510 - Z bavlny 25 %

61052000 610520 - Z chemických vláken 25 %

61059000 610590 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

61061000 610610 - Z bavlny 25 %

61062000 610620 - Z chemických vláken 25 %

61069000 610690 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

61071100 610711 -- Z bavlny 25 %

61071200 610712 -- Z chemických vláken 25 %

61071900 610719 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61072100 610721 -- Z bavlny 25 %

61072200 610722 -- Z chemických vláken 25 %

61072900 610729 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

61079100 610791 -- Z bavlny 25 %

61079900 610799 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61081100 610811 -- Z chemických vláken 25 %

61081900 610819 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61082100 610821 -- Z bavlny 25 %

61082200 610822 -- Z chemických vláken 25 %

61082900 610829 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61083100 610831 -- Z bavlny 25 %

61083200 610832 -- Z chemických vláken 25 %

61083900 610839 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61089100 610891 -- Z bavlny 25 %

61089200 610892 -- Z chemických vláken 25 %

61089900 610899 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61091000 610910 - Z bavlny 25 %

61099000 610990 - Z ostatních textilních materiálů 25 %
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61102000 611020 - Z bavlny 25 %

61103000 611030 - Z chemických vláken 25 %

61109000 611090 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

61112000 611120 - Z bavlny 25 %

61113000 611130 - Ze syntetických vláken 25 %

61119000 611190 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

61121100 611211 -- Z bavlny 25 %

61121200 611212 -- Ze syntetických vláken 25 %

61121900 611219 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61122000 611220 - Lyžařské kombinézy a komplety 25 %

61123100 611231 -- Ze syntetických vláken 25 %

61123900 611239 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61124100 611241 -- Ze syntetických vláken 25 %

61124900 611249 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61130000 611300 Oděvy zcela zhotovené z pletených nebo háčkovaných textilií čísel 5903, 5906 nebo 5907 25 %
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61142000 611420 - Z bavlny 25 %

61143000 611430 - Z chemických vláken 25 %

61149000 611490 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

61151000 611510 - Punčochové zboží s odstupňovaným stlačením (například punčochy na křečové žíly) 25 %

61152100 611521 -- Ze syntetických vláken, o délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 67 decitex 25 %

61152200 611522 -- Ze syntetických vláken, o délkové hmotnosti jednoduché nitě 67 decitex nebo vyšší 25 %

61152900 611529 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61153000 611530 - Ostatní dámské dlouhé punčochy nebo podkolenky, o délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 67 decitex 25 %

61159400 611594 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

61159500 611595 -- Z bavlny 25 %

61159600 611596 -- Ze syntetických vláken 25 %

61159900 611599 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61161000 611610 - Impregnované, povrstvené nebo potažené plasty nebo kaučukem 25 %

61169100 611691 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

61169200 611692 -- Z bavlny 25 %

Ú
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61169300 611693 -- Ze syntetických vláken 25 %

61169900 611699 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

61171000 611710 - Přehozy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky 25 %

61178000 611780 - Ostatní doplňky 25 %

61179000 611790 - Části a součásti 25 %

62011100 620111 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62011200 620112 -- Z bavlny 25 %

62011300 620113 -- Z chemických vláken 25 %

62011900 620119 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62019100 620191 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62019200 620192 -- Z bavlny 25 %

62019300 620193 -- Z chemických vláken 25 %

62019900 620199 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62021100 620211 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62021200 620212 -- Z bavlny 25 %
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62021300 620213 -- Z chemických vláken 25 %

62021900 620219 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62029100 620291 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62029200 620292 -- Z bavlny 25 %

62029300 620293 -- Z chemických vláken 25 %

62029900 620299 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62031100 620311 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62031200 620312 -- Ze syntetických vláken 25 %

62031900 620319 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62032200 620322 -- Z bavlny 25 %

62032300 620323 -- Ze syntetických vláken 25 %

62032900 620329 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62033100 620331 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62033200 620332 -- Z bavlny 25 %

62033300 620333 -- Ze syntetických vláken 25 %
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62033900 620339 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62034100 620341 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62034200 620342 -- Z bavlny 25 %

62034300 620343 -- Ze syntetických vláken 25 %

62034900 620349 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62041100 620411 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62041200 620412 -- Z bavlny 25 %

62041300 620413 -- Ze syntetických vláken 25 %

62041900 620419 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62042100 620421 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62042200 620422 -- Z bavlny 25 %

62042300 620423 -- Ze syntetických vláken 25 %

62042900 620429 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62043100 620431 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62043200 620432 -- Z bavlny 25 %
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62043300 620433 -- Ze syntetických vláken 25 %

62043900 620439 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62044100 620441 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62044200 620442 -- Z bavlny 25 %

62044300 620443 -- Ze syntetických vláken 25 %

62044400 620444 -- Z umělých vláken 25 %

62044900 620449 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62045100 620451 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62045200 620452 -- Z bavlny 25 %

62045300 620453 -- Ze syntetických vláken 25 %

62045900 620459 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62046100 620461 -- Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62046200 620462 -- Z bavlny 25 %

62046300 620463 -- Ze syntetických vláken 25 %

62046900 620469 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %
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62052000 620520 - Z bavlny 25 %

62053000 620530 - Z chemických vláken 25 %

62059000 620590 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

62061000 620610 - Z hedvábí nebo hedvábného odpadu 25 %

62062000 620620 - Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62063000 620630 - Z bavlny 25 %

62064000 620640 - Z chemických vláken 25 %

62069000 620690 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

62071100 620711 -- Z bavlny 25 %

62071900 620719 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62072100 620721 -- Z bavlny 25 %

62072200 620722 -- Z chemických vláken 25 %

62072900 620729 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62079100 620791 -- Z bavlny 25 %

62079900 620799 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

452/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

62081100 620811 -- Z chemických vláken 25 %

62081900 620819 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62082100 620821 -- Z bavlny 25 %

62082200 620822 -- Z chemických vláken 25 %

62082900 620829 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62089100 620891 -- Z bavlny 25 %

62089200 620892 -- Z chemických vláken 25 %

62089900 620899 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62092000 620920 - Z bavlny 25 %

62093000 620930 - Ze syntetických vláken 25 %

62099000 620990 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

62101000 621010 - Z textilií čísel 5602 nebo 5603 25 %

62102000 621020 - Ostatní oděvy typů popsaných v položkách 620111 až 620119 25 %

62103000 621030 - Ostatní oděvy typů popsaných v položkách 620211 až 620219 25 %

62104000 621040 - Ostatní pánské nebo chlapecké oděvy 25 %
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62105000 621050 - Ostatní dámské nebo dívčí oděvy 25 %

62111100 621111 -- Pánské nebo chlapecké 25 %

62111200 621112 -- Dámské nebo dívčí 25 %

62112000 621120 - Lyžařské kombinézy a komplety 25 %

62113200 621132 -- Z bavlny 25 %

62113300 621133 -- Z chemických vláken 25 %

62113900 621139 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

62114210 621142 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

62114290 621142 --- Ostatní 25 %

62114310 621143 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

62114390 621143 --- Ostatní 25 %

62114910 621149 --- Khanga, Kikoi a Kitenge 50 %

62114990 621149 --- Ostatní 25 %

62121000 621210 - Podprsenky 25 %

62122000 621220 - Podvazkové pásy a podvazkové kalhotky 25 %
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62123000 621230 - Korzety 25 %

62129000 621290 - Ostatní 25 %

62132000 621320 - Z bavlny 25 %

62139000 621390 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

62141000 621410 - Z hedvábí nebo hedvábného odpadu 25 %

62142000 621420 - Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

62143000 621430 - Ze syntetických vláken 25 %

62144000 621440 - Z umělých vláken 25 %

62149000 621490 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

62151000 621510 - Z hedvábí nebo hedvábného odpadu 25 %

62152000 621520 - Z chemických vláken 25 %

62159000 621590 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

62160000 621600 Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů 25 %

62171000 621710 - Doplňky 25 %

62179000 621790 - Části 25 %
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63011000 630110 - Elektricky vyhřívané přikrývky 25 %

63012000 630120 - Přikrývky (jiné než elektricky vyhřívané přikrývky) a plédy, z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 25 %

63013000 630130 - Přikrývky (jiné než elektricky vyhřívané přikrývky) a plédy, z bavlny 25 %

63014000 630140 - Přikrývky (jiné než elektricky vyhřívané přikrývky) a plédy, ze syntetických vláken 25 %

63019000 630190 - Ostatní přikrývky a plédy 25 %

63021000 630210 - Ložní prádlo, pletené nebo háčkované 25 %

63022100 630221 -- Z bavlny 50 %

63022200 630222 -- Z chemických vláken 25 %

63022900 630229 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

63023100 630231 -- Z bavlny 50 %

63023200 630232 -- Z chemických vláken 25 %

63023900 630239 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

63024000 630240 - Stolní prádlo, pletené nebo háčkované 25 %

63025100 630251 -- Z bavlny 50 %

63025300 630253 -- Z chemických vláken 25 %
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63025900 630259 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

63026000 630260 - Toaletní prádlo a kuchyňské prádlo, z froté nebo podobné smyčkové textilie, z bavlny 25 %

63029100 630291 -- Z bavlny 50 %

63029300 630293 -- Z chemických vláken 25 %

63029900 630299 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

63031200 630312 -- Ze syntetických vláken 25 %

63031900 630319 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

63039100 630391 -- Z bavlny 25 %

63039200 630392 -- Ze syntetických vláken 25 %

63039900 630399 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

63041100 630411 -- Pletené nebo háčkované 25 %

63041900 630419 -- Ostatní 25 %

63049190 630491 --- Ostatní 25 %

63049200 630492 -- Jiné než pletené nebo háčkované, z bavlny 25 %

63049300 630493 -- Jiné než pletené nebo háčkované, ze syntetických vláken 25 %
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63049900 630499 -- Jiné než pletené nebo háčkované, z ostatních textilních materiálů 25 %

63051000 630510 - Z juty nebo jiných textilních lýkových vláken čísla 5303 45 %

63052000 630520 - Z bavlny 25 %

63053200 630532 -- Pružné obaly pro volně ložený materiál 25 %

63053300 630533 -- Ostatní, z polyethylenových nebo polypropylenových pásků nebo podobných tvarů 25 %

63053900 630539 -- Ostatní 25 %

63059000 630590 - Z ostatních textilních materiálů 25 %

63061200 630612 -- Ze syntetických vláken 25 %

63061900 630619 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

63062200 630622 -- Ze syntetických vláken 25 %

63062900 630629 -- Z ostatních textilních materiálů 25 %

63063000 630630 - Lodní plachty 25 %

63064000 630640 - Nafukovací matrace 25 %

63069000 630690 - Ostatní 25 %

63071000 630710 - Hadry na podlahu, hadry na nádobí, prachovky a podobné čistící plachetky 25 %
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63079000 630790 - Ostatní 25 %

63080000 630800 Soupravy sestávající z tkaniny a nitě, též s doplňky, pro výrobu koberečků, tapiserií, vyšívaných stolních ubrusů nebo servítků nebo 
podobných textilních výrobků, v balení pro drobný prodej

25 %

63090000 630900 Obnošené oděvy a jiné použité výrobky 45 %

64011000 640110 - Obuv mající ochrannou kovovou špičku 25 %

64019200 640192 -- Pokrývající kotník, ne však koleno 25 %

64019900 640199 -- Ostatní 25 %

64021200 640212 -- Lyžařská obuv, běžkařská obuv a obuv pro snowboard 25 %

64021900 640219 -- Ostatní 25 %

64022000 640220 - Obuv se svrškem z řemínků nebo pásků připevněných k podešvi čepy 25 %

64029100 640291 -- Pokrývající kotník 25 %

64029900 640299 -- Ostatní 25 %

64031200 640312 -- Lyžařská obuv, běžkařská obuv a obuv pro snowboard 25 %

64031900 640319 -- Ostatní 25 %

64032000 640320 - Obuv se zevní podešví z usně a svrškem utvořeným z řemínků z usně, vedených přes nárt a kolem palce 25 %

64034000 640340 - Ostatní obuv, mající ochrannou kovovou špičku 25 %
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64035100 640351 -- Pokrývající kotník 25 %

64035900 640359 -- Ostatní 25 %

64039100 640391 -- Pokrývající kotník 25 %

64039900 640399 -- Ostatní 25 %

64041100 640411 -- Sportovní obuv; obuv pro tenis, košíkovou, gymnastiku, cvičení a podobně 25 %

64041900 640419 -- Ostatní 25 %

64042000 640420 - Obuv se zevní podešví z usně nebo kompozitní usně 25 %

64051000 640510 - Se svrškem z usně nebo kompozitní usně 25 %

64052000 640520 - Se svrškem z textilních materiálů 25 %

64059000 640590 - Ostatní 25 %

66011000 660110 - Zahradní nebo podobné deštníky 25 %

68021000 680210 - Dlaždice, kostky a podobné výrobky, též pravoúhlé (včetně čtvercových), jejichž největší plochu lze zahrnout do čtverce o straně 
menší než 7 cm; uměle barvená zrna, odštěpky a prach

25 %

68042100 680421 -- Z aglomerovaného syntetického nebo přírodního diamantu 25 %

68042200 680422 -- Z ostatních aglomerovaných brusiv nebo z keramiky 25 %

68042300 680423 -- Z přírodního kamene 25 %
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68052000 680520 - Pouze na podložce z papíru, kartónu nebo lepenky 25 %

68069000 680690 - Ostatní 25 %

68071000 680710 - V kotoučích 25 %

68079000 680790 - Ostatní 25 %

68080000 680800 Panely, tabule, desky, dlaždice, bloky a podobné výrobky z rostlinných vláken, slámy, hoblin, dřevěných třísek, pilin nebo jiných 
dřevěných odpadů aglomerovaných cementem, sádrou nebo jinými minerálními pojivy

25 %

68132000 681320 - Obsahující osinek (azbest) 10 %

68138100 681381 -- Brzdová obložení a podložky 10 %

68159900 681599 -- Ostatní 25 %

69010000 690100 Cihly, tvárnice, dlaždice a jiné keramické výrobky z křemičitých fosilních mouček (například z křemeliny, tripolitu nebo diatomitu) 
nebo z podobných křemičitých zemin

25 %

69049000 690490 - Ostatní 25 %

69051000 690510 - Střešní tašky 25 %

69059000 690590 - Ostatní 25 %

69060000 690600 Keramické trubky, odtokové žlaby, okapové žlaby a příslušenství pro trubky 25 %

69071000 690710 - Obkládačky, mozaikové kostky a podobné výrobky, též jiného než pravoúhlého tvaru, jejichž největší plochu lze zahrnout do 
čtverce o straně menší než 7 cm

25 %
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69079000 690790 - Ostatní 25 %

69081000 690810 - Obkládačky, mozaikové kostky a podobné výrobky, též jiného než pravoúhlého tvaru, jejichž největší plochu lze zahrnout do 
čtverce o straně menší než 7 cm

25 %

69089000 690890 - Ostatní 25 %

69101000 691010 - Z porcelánu 25 %

69109000 691090 - Ostatní 25 %

69111000 691110 - Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní 25 %

69119000 691190 - Ostatní 25 %

69120000 691200 Keramické stolní a kuchyňské nádobí a náčiní, ostatní předměty pro domácnost a toaletní předměty z jiných materiálů než 
z porcelánu

25 %

69141000 691410 - Z porcelánu 25 %

69149000 691490 - Ostatní 25 %

70042000 700420 - Sklo barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo s absorpční, reflexní nebo nereflexní vrstvou 10 %

70049000 700490 - Ostatní 10 %

70052100 700521 -- Barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo pouze broušené na povrchu 10 %

70052900 700529 -- Ostatní 10 %
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70053000 700530 - Sklo s drátěnou vložkou 10 %

70060000 700600 Sklo čísel 7003, 7004 nebo 7005, ohýbané, s opracovanými hranami, ryté, vrtané, smaltované nebo jinak opracované, avšak 
nezarámované ani nespojované s jinými materiály

25 %

70071100 700711 -- V rozměrech a tvarech vhodných k zabudování do vozidel, letadel, kosmických lodí nebo plavidel 10 %

70071900 700719 -- Ostatní 10 %

70072100 700721 -- V rozměrech a tvarech vhodných k zabudování do vozidel, letadel, kosmických lodí nebo plavidel 10 %

70091000 700910 - Zpětná zrcátka pro vozidla 10 %

70099100 700991 -- Nezarámovaná 25 %

70099200 700992 -- Zarámovaná 25 %

70101090 701010 --- Ostatní 25 %

70102000 701020 - Zátky, víčka a jiné uzávěry 10 %

70109000 701090 - Ostatní 25 %

70119000 701190 - Ostatní 10 %

70131000 701310 - Ze sklokeramiky 25 %

70132200 701322 -- Z olovnatého křišťálu 25 %
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70132800 701328 -- Ostatní 25 %

70133300 701333 -- Z olovnatého křišťálu 25 %

70133700 701337 -- Ostatní 25 %

70134100 701341 -- Z olovnatého křišťálu 25 %

70134200 701342 -- Ze skla s lineárním koeficientem teplotní roztažnosti nepřesahujícím 5 × 10–6K–1 v rozmezí teplot od 0 oC do 300 oC 25 %

70134900 701349 -- Ostatní 25 %

70139100 701391 -- Z olovnatého křišťálu 25 %

70139900 701399 -- Ostatní 25 %

70140000 701400 Signální sklo a optické články ze skla (jiné než výrobky čísla 7015), opticky neopracované 10 %

70159000 701590 - Ostatní 10 %

70161000 701610 - Skleněné kostky a ostatní skleněné drobné zboží, též na podložce, pro mozaiky nebo podobné dekorativní účely 25 %

70169000 701690 - Ostatní 25 %

70189000 701890 - Ostatní 25 %

70193900 701939 -- Ostatní 10 %
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72101100 721011 -- O tloušťce 0,5 mm nebo větší 25 %

72103000 721030 - Elektrolyticky pokovené nebo potažené zinkem 25 %

72104100 721041 -- Vlnité 25 %

72104900 721049 -- Ostatní 25 %

72106100 721061 -- Pokovené nebo potažené slitinami hliník-zinek 25 %

72107000 721070 - Barvené, lakované nebo potažené plasty 25 %

72109000 721090 - Ostatní 25 %

73049000 730490 - Ostatní 10 %

73069000 730690 - Ostatní 25 %

73071900 730719 -- Ostatní 25 %

73072200 730722 -- Kolena, ohyby a nátrubky, se závitem 25 %

73079200 730792 -- Kolena, ohyby a nátrubky, se závitem 25 %

73079900 730799 -- Ostatní 25 %

73083000 730830 - Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy 25 %

73089010 730890 --- Střešní tašky povrstvené akrylovým nátěrem, jejichž venkovní strana je potažená zrnky přírodního písku 25 %
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73089091 730890 ---- Silniční svodidla 25 %

73089099 730890 ---- Ostatní 25 %

73090000 730900 Nádrže, cisterny, kádě a podobné nádoby pro jakékoliv materiály (jiné než stlačený nebo zkapalněný plyn), ze železa nebo oceli, 
o objemu převyšujícím 300 l, též vybavené vložkou nebo tepelnou izolací, avšak nevybavené mechanickým nebo tepelným 
zařízením

25 %

73102100 731021 -- Plechovky uzavírané pájením nebo sdrábkováním (lemováním) 25 %

73110000 731100 Nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn, ze železa nebo oceli 25 %

73121000 731210 - Splétaná lanka, lana a kabely 10 %

73130000 731300 Ostnatý drát ze železa nebo oceli; kroucené kruhové dráty nebo jednoduché ploché dráty, ostnaté i bez ostnů, a volně kroucené 
dvojité dráty, používané pro oplocení, ze železa nebo oceli

25 %

73141900 731419 -- Ostatní 25 %

73144900 731449 -- Ostatní 25 %

73151200 731512 -- Ostatní řetězy a řetízky 10 %

73170000 731700 Hřebíky, cvočky, napínáčky, vlnité hřebíky, skoby, svorky a sponky (jiné než čísla 8305) a podobné výrobky, ze železa nebo oceli, též 
s hlavičkou z jiného materiálu, avšak kromě výrobků s hlavičkou z mědi

25 %

73181500 731815 -- Ostatní šrouby a svorníky (maticové šrouby), též s jejich maticemi nebo podložkami 10 %

73181600 731816 -- Matice 10 %

73201000 732010 - Listové pružiny a listy pro listové pružiny 25 %
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73211200 732112 -- Na kapalná paliva 25 %

73218100 732181 -- Na plynná paliva nebo jak na plyn, tak i na jiná paliva 25 %

73218200 732182 -- Na kapalná paliva 25 %

73218900 732189 -- Ostatní, včetně zařízení na pevná paliva 25 %

73239400 732394 -- Ze železa (jiného než litiny) nebo oceli, smaltované 25 %

73239900 732399 -- Ostatní 25 %

73269090 732690 --- Ostatní 25 %

76042900 760429 -- Ostatní 25 %

76069100 760691 -- Z nelegovaného hliníku 10 %

76082000 760820 - Ze slitin hliníku 25 %

76090000 760900 Hliníkové příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky (například spojky, kolena a nátrubky) 25 %

76101000 761010 - Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy 25 %

76110000 761100 Hliníkové nádrže, cisterny, kádě a podobné nádoby pro jakékoliv materiály (jiné než stlačený nebo zkapalněný plyn), o objemu 
převyšujícím 300 l, též vybavené vložkou nebo tepelnou izolací, avšak nevybavené mechanickým nebo tepelným zařízením

25 %

76151000 761510 - Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a jejich části a součásti; drátěnky na nádobí a drátkovací nebo čisticí polštářky, 
rukavice a podobné výrobky

25 %
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76169900 761699 -- Ostatní 25 %

82055100 820551 -- Nástroje a nářadí používané v domácnosti 10 %

82121000 821210 - Břitvy a holicí strojky 25 %

82122000 821220 - Bezpečné holicí čepelky, včetně polotovarů holicích čepelek v pásech 10 %

83011000 830110 - Visací zámky 25 %

83016000 830160 - Části a součásti 10 %

83023000 830230 - Ostatní úchytky, kování a podobné výrobky pro motorová vozidla 10 %

83052000 830520 - Sešívací drátky v pásech 10 %

83059000 830590 - Ostatní, včetně částí a součástí 10 %

83091000 830910 - Korunkové uzávěry 40 %

83099010 830990 --- Víčka v odtrhávacím provedení („easy open“) opatřená kovovým očkem nebo jiným mechanismem pro snadné otevření, 
z obecných kovů používaných pro plechovky ke konzervování nápojů a potravin

25 %

83099090 830990 --- Ostatní 25 %

83100000 831000 Desky (štíty) a destičky (štítky) s orientačními nápisy, se jménem, s adresou a podobné tabulky, číslice, písmena a jiné značky, 
z obecných kovů, s výjimkou výrobků čísla 9405

25 %

83111000 831110 - Povlečené elektrody z obecných kovů, pro svařování elektrickým obloukem 10 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

83113000 831130 - Povlečené pruty a plněné dráty, z obecných kovů, pro pájení, pájení na tvrdo nebo svařování plamenem 10 %

85061000 850610 - Na bázi oxidu manganičitého 35 %

85063000 850630 - Na bázi oxidu rtuťnatého 35 %

85064000 850640 - Na bázi oxidu stříbrného 35 %

85065000 850650 - Lithiové 35 %

85066000 850660 - Zinkovzdušné 35 %

85068000 850680 - Ostatní galvanické články a baterie 35 %

85071000 850710 - Olověné, používané pro startování pístových motorů 25 %

85444200 854442 -- Vybavené přípojkami 25 %

85444900 854449 -- Ostatní 25 %

85489000 854890 - Ostatní 25 %

87021019 870210 ---- Ostatní 25 %

87021022 870210 ---- Pro dopravu nejvýše 15 osob 25 %

87021029 870210 ---- Ostatní 25 %

87021099 870210 ---- Ostatní 25 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

87029019 870290 ---- Ostatní 25 %

87029029 870290 ---- Ostatní 25 %

87029099 870290 ---- Ostatní 25 %

87032190 870321 --- Ostatní 25 %

87032290 870322 --- Ostatní 25 %

87032390 870323 --- Ostatní 25 %

87032490 870324 --- Ostatní 25 %

87033190 870331 --- Ostatní 25 %

87033290 870332 --- Ostatní 25 %

87033390 870333 --- Ostatní 25 %

87042190 870421 --- Ostatní 25 %

87042290 870422 --- Ostatní 25 %

87042390 870423 --- Ostatní 25 %

87043190 870431 --- Ostatní 25 %

87043290 870432 --- Ostatní 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

87060000 870600 Podvozky (chassis) vybavené motorem, pro motorová vozidla čísel 8701 až 8705 25 %

87079000 870790 - Ostatní 25 %

87089100 870891 -- Chladiče a jejich části a součásti 10 %

87089200 870892 -- Tlumiče výfuku a výfuková potrubí; jejich části a součásti 10 %

87111010 871110 --- Sanitní motocykly 25 %

87111090 871110 --- Ostatní 25 %

87112010 871120 --- Sanitní motocykly 25 %

87112090 871120 --- Ostatní 25 %

87113010 871130 --- Sanitní motocykly 25 %

87113090 871130 --- Ostatní 25 %

87114010 871140 --- Sanitní motocykly 25 %

87114090 871140 --- Ostatní 25 %

87115010 871150 --- Sanitní motocykly 25 %

87115090 871150 --- Ostatní 25 %

87119000 871190 - Ostatní 25 %

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

87120000 871200 Jízdní kola a jiná kola (včetně dodávkových tříkolek), bez motoru 10 %

87168000 871680 - Ostatní vozidla 10 %

90065200 900652 -- Ostatní, pro svitkové filmy o šířce menší než 35 mm 25 %

90065300 900653 -- Ostatní, pro svitkové filmy o šířce 35 mm 25 %

90065900 900659 -- Ostatní 25 %

94012000 940120 - Sedadla používaná v motorových vozidlech 25 %

94013000 940130 - Otáčivá sedadla, výškově nastavitelná 25 %

94014000 940140 - Sedadla, jiná než kempinková nebo zahradní, proměnitelná v lůžka 25 %

94016100 940161 -- Čalouněná 25 %

94016900 940169 -- Ostatní 25 %

94017100 940171 -- Čalouněná 25 %

94017900 940179 -- Ostatní 25 %

94018000 940180 - Ostatní sedadla 25 %

94019000 940190 - Části a součásti 25 %

94031000 940310 - Kancelářský kovový nábytek 25 %
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

94032000 940320 - Ostatní kovový nábytek 25 %

94033000 940330 - Kancelářský dřevěný nábytek 25 %

94034000 940340 - Kuchyňský dřevěný nábytek 25 %

94035000 940350 - Ložnicový dřevěný nábytek 25 %

94036000 940360 - Ostatní dřevěný nábytek 25 %

94037000 940370 - Nábytek z plastů 25 %

94039000 940390 - Části a součásti 25 %

94041000 940410 - Pružné vložky do postelí 25 %

94042100 940421 -- Z lehčeného kaučuku nebo lehčených plastů, též povlečené 25 %

94042900 940429 -- Z ostatních materiálů 25 %

94043000 940430 - Spací pytle 25 %

94051000 940510 - Lustry a ostatní stropní nebo nástěnná svítidla, kromě venkovních svítidel pro veřejné osvětlení 25 %

94052000 940520 - Elektrické lampy k postavení na stůl, na noční stolek nebo na podlahu 25 %

94053000 940530 - Elektrická svítidla (sady) pro vánoční stromky 25 %

94054000 940540 - Ostatní elektrická svítidla a osvětlovací zařízení 25 %

Ú
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Osmimístný kód HS Šestimístný 
kód HS Popis Celní sazba

94055000 940550 - Neelektrická svítidla a osvětlovací zařízení 25 %

94056000 940560 - Světelné reklamy, světelné znaky, světelné ukazatele a podobné výrobky 25 %

94059110 940591 --- Pro žárovky a zářivky 10 %

94059190 940591 --- Ostatní 25 %

94059200 940592 -- Z plastů 25 %

94059910 940599 --- Pro žárovky a zářivky 10 %

94059990 940599 --- Ostatní 25 %

96032100 960321 -- Kartáčky na zuby, včetně kartáčků na zubní protézy 25 %

96039000 960390 - Ostatní 25 %

96081000 960810 - Kuličková pera 25 %

96082000 960820 - Popisovače, značkovače a zvýrazňovače s plstěným nebo jiným pórovitým hrotem 25 %

96100000 961000 Břidlicové tabulky a tabule k psaní nebo kreslení, též zarámované 25 %

96110000 961100 Datovací razítka, pečetítka, číslovačky, razítka a podobné výrobky (včetně strojků k tisku nebo vytlačení štítků), ruční; ruční sázítka 
a malé ruční tiskárničky obsahující tato sázítka

25 %

96170000 961700 Termosky a jiné tepelně izolační nádoby, kompletní s pouzdrem; jejich části a součásti, jiné než skleněné vložky 25 %

96190090 961900 --- Ostatní 25 %
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PŘÍLOHA II – ČÁST 6

SOUHRNNÁ TABULKA NABÍDKY PŘÍSTUPU NA TRH VÝCHODOAFRICKÉHO SPOLEČENSTVÍ

Rok
Hodnota 

liberalizovaného 
obchodu, v USD

Procentuální podíl 
liberalizovaného 

obchodu

Hodnota obchodu 
vyňatého ze strany EAC, 

v USD
Vynětí ze strany EAC Liberalizace ze strany ES Rozsah liberalizace 

obchodu Počet celních položek

T0 1 590 623 926 64,4 % 430 094 737 17,4 % 100 % 1934

T+15 377 967 173 15,3 % 1082

T+25 71 339 692 2,9 % 990

Vynětí 430 094 737 1432

Celkový objem libera
lizovaného obchodu 
EAC

2 039 930 791 82,6 % 91,3 %

Celkový objem do
vozu EAC z EU

2 470 025 527

Celkový počet celních položek 5438

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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PŘÍLOHA III(a)

ROZVOJOVÁ MATRICE DOHODY O HOSPODÁŘSKÉM PARTNERSTVÍ – 11. ZÁŘÍ 2015

Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Severní koridor 
č. 1 (Mombasa – 
Malaba – Katuna)

Rozvoj přístavu 
v Mombase (MPDP)

Keňa Burundi, 
Uganda, 
Rwanda 
a Tanzanie

Dokončeny studie provedi
telnosti a podrobné návrhy; 
probíhá fáze 1; financování 
pro fázi 2 je k dispozici

1 375,00 — 885,00 690,00 5 let Modernizace infrastruktury 
v přístavu s cílem umožnit 
vstup do přístavu pro větší 
plavidla a zvýšit objem ob
chodu – zahrnuje výstavbu 
nového kotviště pro kontej
nerové lodě č. 23 v ceně 300 
milionů USD. Přestavba kon
venčních kotvišť pro nákladní 
lodě č. 11 až 14 na kotviště 
pro kontejnerové lodě v ceně 
73 milionů USD. Přesunutí 
ropného terminálu Kipevu – 
152 milionů USD. Rozvoj 
svobodného přístavu v Dongo 
Kundu – 300 milionů USD. 
Prohloubení kanálu – 60 mi
lionů USD.

Suchozemský přístav 
Voi

Keňa Burundi, 
Uganda, 
Rwanda 
a Tanzanie

Dokončena studie provedi
telnosti

104,00 81,12 4 roky Odlehčení přístavu v Mom
base a regionálního tranzit
ního střediska. K dispozici je 
97 akrů půdy.

Rozvoj přístavního 
střediska pro kontej
nerové lodě

Tanzanie/Zan
zibar

Keňa, 
Uganda

Dokončena projektová stu
die

212,00 5 let Usnadnění překládky a zaji
štění dobrého spojení mezi 
pobřežím států EAC a vnitro
zemskými kontejnerovými 
přístavy.

Rozvoj přístavu Ki
sumu a dalších pří
stavů na Viktoriině 
jezeře
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Vybudování nového 
dopravního koridoru 
z Lamu do Etiopie 
a Jižního Súdánu

Keňa Keňa, 
Rwanda, 
Uganda, 
Tanzanie 
a Burundi

Zahájeno 22 000,00 30,00 21 170,00 5 let Rozvoj přístavu v Lamu, sil
niční sítě, tří mezinárodních 
letišť, ropné rafinerie, ropo
vodu a tří turistických středi
sek pro zajištění účinného 
železničního spojení mezi 
přístavem v Lamu a Jižním 
Súdánem a Etiopií.

Rozšíření přístavního 
doku a výstavba kon
tejnerového terminálu 
v přístavu Bujumbura

Burundi Burundi, 
Tanzanie 
a Rwanda

Dokončeny studie provedi
telnosti

19,00 — — — 19,00 14,82 Projekt umožní vybudování 
vlnolamu v blízkosti vjezdu 
do přístavu Bujumbura a re
konstrukci ropného termi
nálu.

Vybudování loděnic 
v přístavu Bujumbura

Burundi Keňa, Tan
zanie, 
Uganda, 
Rwanda

K dispozici jsou probíhající 
studie proveditelnosti 
(v rámci hlavního přístav
ního plánu)

7,00 — — — 7,00 5,46 Zlepšení údržby zařízení, vý
stavba skladiště, rozšíření 
doků, výstavba nové budovy 
pro přístavní orgány. Náklady 
budou stanoveny. Obnova 
flotily, stavba nových plavidel, 
zlepšení plavební bezpečnosti.

Vybudování přístavu 
Bukasa a stavba lodí 
k zajištění spojení 
s přístavem Mwanza 
v Tanzanii.

Uganda Uganda 
a Tanzanie

Bude zahájena studie pro
veditelnosti

300,00 — — — 300,00 234,00 5 let Usnadnění přístupu a spojení 
s Tanzanií.

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
477/529



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Zřízení mimopřístav
ních skladišť pro 
kontejnery v Mom
base a Dar es Salaamu

Rwanda Rwanda, 
Burundi, 
Keňa, 
Uganda 
a Tanzanie

Dokončeny studie provedi
telnosti pro Mombasu i Dar 
es Salaam. Nákup pozemků 
v Mombase je v závěrečné 
fázi, avšak v Dar es Salaamu 
dosud nezačal.

34,00 — Světová 
banka (WB) 

a TMEA

— 34,00 26,52 7 let Tento projekt je rwandskou 
vládou prováděn v rámci in
tegrovaného projektu logi
stické infrastruktury, jehož 
cílem je transformace logi
stického řetězce z přístavů do 
vnitrozemí, snížení nákladů 
a zlepšení operací.

Vybudování nového 
přístavu v Mwambani 
Bay Tanga a železnice 
do Musomy

Tanzanie Tanzanie, 
Uganda

Studie proveditelnosti byla 
dokončena v listopadu 2012. 
Po neúspěšném mezinárod
ním nabídkovém řízení za
hájeném dne 27. ledna 2015 
v rámci projektu „Design 
Build Finance“ (DBF) bylo 
rozhodnuto, že projekt bude 
uskutečněn ve dvou fázích, 
počínaje vypracováním pod
robných návrhů nezávisle na 
stavebních pracích. Zadávací 
podmínky týkající se návrhů 
by měly být vyhlášeny 
v srpnu 2015.

500,00 — — — 500,00 390,00 3 roky Železniční projekt je součástí 
železničního a námořního 
projektu Tanga (Mwambani) – 
Arusha – Musoma – New 
Kampala, jehož námořní 
složka je zaměřena na vy
budování nových vysokoka
pacitních přístavů 
Mwambani-Tanga, Musoma 
a Kampala. Tato trať umožní 
napojení rozvojového kori
doru Tanga na mezinárodní 
síť a podpoří přeshraniční 
obchod se sousedními ze
měmi. Železniční trať bude 
používána pro přepravu ze
mědělských a lesnických pro
duktů, uhličitanu sodného, 
fosfátů a dalších nerostných 
produktů do obchodních 
středisek. Projekt rovněž 
podpoří vytěžení rozsáhlého 
ložiska niklu, jež bylo ob
jeveno v Dutwě přibližně 
100 km východně od 
Mwanzy, a rozsáhlého ložiska 
uhličitanu sodného v blízkosti 
jezera Natron.
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Výstavba ropovodu 
z Kigali do Bujum
bury

Burundi Rwanda 
a Burundi

Dosud nezahájeno — — — — — — Studie proveditelnosti a sta
vební práce dosud nezahá
jeny. Náklady budou 
stanoveny na základě studie. 
Africká rozvojová banka 
(AfDB) schválila finanční 
podporu (579 368 USD) 
v rámci programu pro státy 
EAC.

Výstavba paralelního 
ropovodu z Nairobi 
do Eldoretu s cílem 
zvýšit čerpací kapa
citu

Keňa Keňa, 
Uganda, 
Rwanda 
a Burundi

Dokončena studie provedi
telnosti

194,74 — — — 194,74 151,90 5 let Položení ropovodu o průměru 
14 palců z Nairobi do Eldo
retu

Rozšíření ropovodu 
mezi Keňou a Ugan
dou (KUPPE)

Keňa Keňa 
a Uganda

Zahájeny práce na návrzích 
a zadávání zakázek

144,94 — — — 144,94 113,05 5 let Výstavba ropovodu na trase 
Eldoret – Malaba – Kampala 
pro zabezpečení dodávek 
ropných produktů do Ugandy 
a položení ropovodu o prů
měru 10 palců pro dopravu 
v opačném směru, které za
jišťují obě země.

Centrální koridor 
č. 2 (Dar es Sa
laam – Dodoma – 
Isaka – Mutu
kula – Masaka)

Výstavba překladiště 
v Kisarawe (Kisarawe 
Freight Station, KFS)

Tanzanie Tanzanie, 
Uganda, 
Rwanda 
a Burundi

Přístavní úřad Tanzanie 
(TPA) provádí nákup po
zemků o rozloze 1 760 akrů 
pro realizaci projektu. 
Smlouva na studii provedi
telnosti byla podepsána dne 
17. září 2014 a konzultant
ský subjekt se nyní nachází 
v průběžné fázi studie, která 
by měla být dokončena na 
konci září 2015.

120,00 — — — 120,00 93,60 5 let Cílem projektu je zvýšit ka
pacitu přístavu Dar es Salaam, 
aby mohl pojmout dopravní 
tok do Tanzanie a sousedících 
zemí (Burundi, Rwanda 
a Uganda).

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Výstavba železniční 
trati se standardním 
rozchodem na trase 
Dar es Salaam – 
Isaka – Kigali / Keza – 
Gitega – Musongati 
(1 670 km)

Tanzanie, Bu
rundi 
a Rwanda

Tanzanie, 
Burundi 
a Rwanda

Byla dokončena studie pro
veditelnosti financovaná Af
rickou rozvojovou bankou 
(AfDB) (2,80 milionu USD) 
týkající se vybudování že
leznice se standardním roz
chodem na trase Isaka – 
Kigali / Keza – Gitega – Mu
songati. Společnost BNSF 
vypracovala studii provedi
telnosti týkající se úpravy 
trati Dar es Salaam – Isaka 
na standardní rozchod, kte
rou společně financovaly 
agentura USTDA a BNSF (0,9 
milionu USD). Podrobná in
ženýrská studie pro celou 
železniční trať (Dar es Sa
laam – Isaka – Kigali / Keza – 
Gitega – Musongati), finan
covaná AfDB (8,9 milionu 
USD), byla dokončena v li
stopadu 2014. Koordinaci 
projektu zajišťuje sekretariát, 
jemuž předsedá Tanzanie 
a jenž sídlí ve Rwandě.

5 580,00 — — — 5 580,00 4 352,40 8 let

Kanadská konzultantská 
společnost CPSC byla požá
dána, aby projekt transfor
movala do partnerství 
veřejného a soukromého se
ktoru a byla nápomocna při 
finančních jednáních. V čer
venci 2015 byla vydána vý
zva k vyjádření zájmu.
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Vyasfaltování silnič
ního úseku Mutu
kula – Kyaka – 
Bugene – Kasulo 
(277 km)

Tanzanie Tanzanie, 
Burundi, 
Rwanda 
a Uganda

124,00 — — — 124,00 96,72 5 let Žádá se o financování pouze 
pro 124 km.

Výstavba kotvišť č. 13 
a 14 v přístavu Dar es 
Salaam

Tanzanie Burundi, 
Rwanda 
a Uganda

Kanadská konzultantská 
společnost CPSC byla požá
dána, aby projekt transfor
movala do partnerství 
veřejného a soukromého se
ktoru a byla nápomocna při 
finančních jednáních. V čer
venci 2015 byla vydána vý
zva k vyjádření zájmu.

400,00 — — — 400,00 312,00 3 roky Odhadované náklady se týkají 
stavebních prací a dodávky 
zařízení.

Modernizace přístavů 
Mwanza South, Ki
goma a Kasanga

Tanzanie Tanzanie, 
Keňa, 
Uganda, 
Rwanda 
a Burundi

Studii proveditelnosti týkající 
se modernizace přístavu 
Mwanza zahájila v srpnu 
2014 společnost Consultant 
Royal Haskoning, dokončena 
bude v březnu 2015. Mo
dernizační práce budou za
hájeny po dokončení studií.

400,00 — — — 400,00 312,00 5 let

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
481/529



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Rekonstrukce silnič
ního úseku Mpanda – 
Uvinza – Kanyani 
(252 km).

Tento úsek je součástí 
západního koridoru, 
který vede po trase 
Tunduma – Sumba
wanga – Mpanda – 
Kigoma – Nyakanazi 
(1 286 km). Hospo
dářské činnosti v blíz
kosti tohoto koridoru 
zahrnují zemědělství, 
cestovní ruch, těžbu 
nerostných surovin, 
dřevozpracující prů
mysl, rybolov a zlat
nictví. Úsek hlavního 
západního koridoru 
v Tanzanii, který za
jišťuje přístup do 
střední a západní 
Tanzanie a spojení 
s regiony EAC a CO
MESA. Důležité na
pojení na koridor 
TANZAM (v Tun
dumě) a centrální ko
ridor (v Nyakanazi).

Tanzanie EAC– 
SADC–CO
MESA

Probíhá zadávací řízení na 
stavební práce pro 50kilo
metrový úsek Mpanda – 
Mishamo (úsek Mpanda – 
Usimbili, 35 km), financo
vané vládou Tanzanie. Chy
bějící úsek vyžadující 
financování je Usimbili – 
Mishamo – Uvinza – Ka
nyani (267 km). Vláda Tan
zanie dokončila studii 
proveditelnosti a návrhy.

203,46 0 0 0 1,46 202 5 let

Jižní dálniční obchvat 
Dar es Salaamu 
(85,5 km) – spojení 
přístavu Dar es Sa
laam s plánovaným 
suchozemským pří
stavem Kisarawe 
a Mlandizi.

Tanzanie Tanzanie, 
EAC, CO
MESA

Probíhají studie proveditel
nosti a práce na návrzích 
financované vládou Tanzanie

200 0 0 0 200 156,00 5 let Rychlostní silnice odlehčí do
pravu v centrálním koridoru 
a zlepší průjezdnost směrem 
do Dar es Salaamu i z něj.

Vyasfaltování silnič
ního úseku Handeni – 
Kiberashi – Singida 
(460 km)

Tanzanie Tanzanie, 
Rwanda 
a Burundi

Probíhají studie proveditel
nosti a práce na návrzích 
financované vládou Tanzanie

460,00 — — — 460,00 358,80 5 let

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

482/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Jižní dálniční obchvat 
Dar es Salaamu 
(85,5 km)

Tanzanie Tanzanie, 
Burundi 
a Rwanda

Probíhají studie proveditel
nosti a práce na návrzích 
financované vládou Tanzanie

200,00 — — — 200,00 156,00 5 let Rychlostní silnice odlehčí do
pravu v centrálním koridoru 
a zlepší průjezdnost směrem 
do Dar es Salaamu i z něj.

Vybudování přístavu 
v Rumonge (studie 
proveditelnosti a vý
stavba)

Burundi Burundi 
a Tanzanie

Dosud nezahájeno – k dispo
zici jsou studie proveditel
nosti

6,00 — — — 6,00 4,68 2011/12– 
2014/16

Rekonstrukce silnič
ního úseku Kayonza – 
Rusumo (92 km)

Rwanda Rwanda 
a Tanzanie

Rwandská vláda mobilizuje 
finanční prostředky od ja
ponské agentury JICA 
a AfDB

75,45 — 0,45 — 75,00 58,50 3 roky JICA dokončila hodnocení 
projektu v červenci 2015.

Rekonstrukce silnič
ního úseku Musanze – 
Cyanika (24 km)

Rwanda Rwanda 
a Uganda

Podrobná studie byla zahá
jena v březnu 2015. Má být 
dokončena v listopadu 2015.

26,20 — 0,20 — 26,00 20,28 3 roky Prozatím nejsou k dispozici 
žádné prostředky na financo
vání prací.

Modernizace úseku 
Ngoma – Ramiro – 
Nyanza (130 km ve 
dvou etapách). Spo
jení s centrálním ko
ridorem

Rwanda Rwanda 
a Tanzanie

Podrobná studie byla do
končena v lednu 2015.

170,00 — 0,50 — 169,50 132,21 4 roky Prozatím nejsou k dispozici 
žádné prostředky na financo
vání prací.

Stavba trajektu na je
zeře Tanganika

Burundi Burundi 
a Tanzanie

Dosud nezahájeno 12,00 — — — 12,00 9,36 2012–2016 Prozatím nejsou k dispozici 
žádné prostředky na financo
vání prací.

Rekonstrukce státní 
silnice č. 6 (Muyinga – 
Kobero)

Burundi Burundi 
a Tanzanie

104,00 — — — 104,00 81,12

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
483/529



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Rekonstrukce a rozší
ření státní silnice 
č. 12 (Gitega – Ka
ruzi – Muyinga – 
Tanzanie)

Burundi Burundi 
a Tanzanie

Vypracován podrobný návrh 89,60 — — — 89,60 69,89

Rekonstrukce státní 
silnice č. 18 (Nyaka
raro – Mwaro – Gi
tega)

Burundi Burundi 
a Tanzanie

Vypracován podrobný návrh 44,80 — — — 44,80 34,94 Prozatím nejsou k dispozici 
prostředky na financování 
prací v úseku Mwaro – Gitega.

Rekonstrukce státní 
silnice č. 7 (Bujum
bura – Nyakararo)

Burundi Burundi 
a Tanzanie

Vypracován podrobný návrh 60,00 — — — 60,00 46,80

Rekonstrukce a rozší
ření státní silnice č. 1 
(Bujumbura – 
Kayanza – Kanyaru 
Haut)

Burundi Burundi 
a Rwanda

Vypracován podrobný návrh 138,00 — — — 138,00 107,64

Stavební práce na 
okresní silnici č. 101

Burundi 49,20 — — — 49,20 38,38

Rozšíření státní sil
nice č. 6 (Kayanza)

Burundi Burundi 
a Rwanda

Vypracován podrobný návrh 
pro úsek Kobero – Muyinga

156,00 — — — 156,00 121,68

Rekonstrukce státní 
silnice č. 2 (Bujum
bura – Gitega)

Burundi Burundi 
a Tanzanie

52,00 — — — 52,00 40,56

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

484/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Rekonstrukce a sta
vební práce na stát
ních silnicích č. 16 
a 17 (Gitega – Bu
ruri – Makamba, 
127 km)

Burundi Burundi 
a Tanzanie

145,20 — — — 145,20 113,26

Studie proveditelnosti 
a výstavba úseku 
Ruyigi – Gisuru – 
Gahumo (Burundi – 
Tanzanie) v délce 
80 km

Burundi Burundi 
a Tanzanie

Dosud nezahájeno 70,00 — — — 70,00 54,60 Náklady budou stanoveny na 
základě studie.

Výstavba železniční 
trati se standardním 
rozchodem na trase 
Dar es Salaam – 
Isaka – Kigali / Keza – 
Gitega – Musongati 
(1 670 km)

Tanzanie, Bu
rundi 
a Rwanda

Tanzanie, 
Burundi 
a Rwanda

Byla dokončena studie pro
veditelnosti financovaná Af
rickou rozvojovou bankou 
(AfDB) (2,80 milionu USD) 
týkající se vybudování že
leznice se standardním roz
chodem na trase Isaka – 
Kigali / Keza – Gitega – Mu
songati. Společnost BNSF 
vypracovala studii provedi
telnosti týkající se úpravy 
trati Dar es Salaam – Isaka 
na standardní rozchod, kte
rou společně financovaly 
agentura USTDA a BNSF (0,9 
milionu USD). Podrobná in
ženýrská studie pro celou 
železniční trať (Dar es Sa
laam – Isaka – Kigali / Keza – 
Gitega – Musongati), finan
covaná AfDB (8,9 milionu 
USD), bude dokončena 
v únoru 2013. Koordinaci 
projektu zajišťuje sekretariát, 
jemuž předsedá Tanzanie 
a jenž sídlí ve Rwandě.

5 580,00 — — 5 580,00 4 352,40 8 let

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
485/529



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Byly dokončeny studie pro
veditelnosti (DBI, Německo 
a BNSF, USA).

V současnosti se provádí 
podrobná inženýrská studie 
financovaná AfDB (8,9 mili
onu USD) s cílem transfor
movat projekt do partnerství 
veřejného a soukromého se
ktoru a zahájit studii o před
běžných investicích / studii 
proveditelnosti týkající se 
prioritních kroků.

Návrh zprávy by měl být 
předložen v prosinci 2012 
a konečná zpráva v únoru 
2013.

Železnice se stan
dardním rozchodem 
na trase Mombasa – 
Kampala – Kigali

Rwanda Rwanda, 
Uganda, 
Keňa a Bu
rundi

Výstavba úseku Mombasa – 
Nairobi byla zahájena v listo
padu 2013. Tento úsek fi
nancuje převážně Exim Bank 
of China a stavbu realizuje 
čínská společnost China 
Road and Bridge Corpora
tion (CRBC).

13 800,00 — 6 500 7 300,00 5 694,00 2014–2019 (In
stitucionální rá
mec, financování 
a koncepce: 2 
roky; výstavba: 3 
roky.)

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

486/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

– Studii proveditelnosti pro 
úsek Nairobi – Malaba pro
vádí společnost China Com
munications Construction 
Company (CCCC) a měla by 
být dokončena v září 2015. 
Předběžný inženýrský pro
jekt pro úsek Malaba – 
Kampala byl dokončen 
v srpnu 2014. V březnu 
2015 podepsala vláda 
Ugandy se společností China 
Harbour Engineering Com
pany (CHEC) dohodu o vý
stavbě uvedeného úseku, 
včetně severní trasy do Gulu 
a Nimule.

– Uganda a Jižní Súdán 
zahájily společné provádění 
předběžného inženýrského 
projektu pro úsek Tororo – 
Nimule – Juba.

– Uganda a Rwanda zahájily 
společné provádění předbě
žného inženýrského pro
jektu pro úsek Kampala – 
Kigali a vedlejší úseky, který 
má být dokončen v říjnu 
2015.

V uvedených třech zemích 
byla zahájena mobilizace fi
nančních prostředků.

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
487/529



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Rekonstrukce silnič
ního úseku Nyan
guge – Magu – 
Musoma (184,2 km)

Tanzanie Tanzanie 
a Keňa

Rekonstrukce byla dokon
čena pro úsek Simiyu / Mara 
(hranice) – Musoma 
(85,5 km). Chybějící úsek 
vyžadující financování je 
Nyanguge – Simiyu / Mara 
(hranice) (80 km). Studie 
proveditelnosti byla dokon
čena v červnu 2008 a pod
robný inženýrský projekt 
financovaný EU byl dokon
čen v roce 2009.

115,00 0,67 — — 114,33 89,18 5 let Projekt by mohl být financo
ván z prostředků desátého 
Evropského rozvojového 
fondu (regionální orientační 
program).

Silniční úsek Ki
dahwe – Kibondo – 
Nyakanazi (310 km)

Tanzanie Tanzanie, 
Burundi 
a Rwanda

Probíhají práce na vyasfalto
vání celkem 100 km silnic 
(50 km z Nyakanazi do 
Kasulu a 50 km z Kidahwe 
do Kasulu), financované vlá
dou Tanzanie. Zbývá finan
covat stavební práce pro 
úsek v délce 250 km. Pro
bíhá řízení pro nábor kon
zultantské společnosti, která 
by byla pověřena aktualizací 
studie proveditelnosti a pod
robného projektu pro úsek 
Kasulu – Nyakanazi 
(210 km) a studií provedi
telnosti pro úsek Kasulu – 
Mugina (45 km, hranice 
mezi Tanzanií a Burundi), 
které financuje NEPAD-IPPF.

255,00 — — — 255,00 198,90 5 let

Výstavba silničního 
úseku Malindi – Lun
galunga – Bagamoyo. 
(503 km)

5 % Keňa a Tan
zanie

Dokončeny studie provedi
telnosti a podrobné inženýr
ské projekty

571,00 571,00 445,38 5 let Studie proveditelnosti a pod
robné inženýrské projekty 
byly zcela financovány Afric
kou rozvojovou bankou 
(AfDB). Prioritou je napojení 
na koridor č. 1 a koridor 
LAPSSET.

CS
Ú

ř. věst. L, 1.7.2024

488/529
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Železniční trať 
Tanga – Moshi – 
Arusha – Musoma

Tanzanie Tanzanie, 
Uganda 
a Keňa

Probíhá studie proveditel
nosti (2 miliardy TZS)

1 903,00 — — 1 903,00 1 484,34 2012–2017 Projekt zahrnuje zpevnění, 
modernizaci a výstavbu že
lezniční trati vedoucí z Tangy 
do Musomy, s odbočkou k je
zeru Natron v Mto wa Mbu. 
Tato trať zajistí spojení mezi 
Ugandou a přístavem Tanga.

Rekonstrukce žele
zniční trati Voi – Ta
veta (110 km)

Keňa Keňa, Tan
zanie

Dokončena studie provedi
telnosti

18,00

Modernizace letišt
ního zařízení na letišti 
Karume (Pemba)

Tanzanie/Zan
zibar

Keňa, Tan
zanie, 
Uganda

Dokončena studie provedi
telnosti

12,12

Výroba elektrické 
energie

Studie a výstavba 
vodní elektrárny Ru
sizi IV (285 MW)

Rwanda Rwanda 
a Burundi

Dokončena předběžná studie 
proveditelnosti.

Studie proveditelnosti budou 
zahájeny.

500,00 — — — 500,00 390,00 Probíhají jednání se společ
nostmi odpovědnými za vý
stavbu Rusizi III.

Výstavba elektrárny 
Rusizi III (145 MW)

Rwanda Rwanda 
a Burundi

Všechny studie již byly do
končeny. Probíhají jednání se 
soukromou stavební společ
ností.

405,00 2,82 — 402,18 313,70 2015–2019 Výstavba bude probíhat 
v rámci partnerství veřejného 
a soukromého sektoru.

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024

CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj
489/529



Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Elektrárna na zkapal
něný zemní plyn 
(LNG) (100 MW)

Rwanda Rwanda 
a Keňa

Keňa vyhlásila nabídkové ří
zení na stavbu elektrárny 
o kapacitě 700 MW, za
hrnující plovoucí zásobovací 
plošinu a jednotku pro zno
vuzplyňování v hrabství 
Mombasa (bude konzulto
váno s Rwandou). Rwandská 
vláda vypracovala prostřed
nictvím Ministerstva pro in
frastrukturu koncepční 
dokument týkající se pro
jektu na 1 000 MW, který 
následně projednala s Ke
ňou.

900,00 — — — 900,00 702,00 Vzhledem ke 
složitosti pro
jektu, zejména 
pokud jde o za
řízení pro pře
pravu, sklado
vání a zplyňování 
LNG, má vý
stavba trvat dva 
až tři roky 
(mimo mobili
zaci finančních 
prostředků a za
dávání zakázek).

Komplexní posouzení tech
nické proveditelnosti všech 
částí projektu (přístav – elek
trárna – přenosová soustava). 
Komplexní posouzení fi
nanční proveditelnosti pro
jektu na základě kapitálových 
nákladů a prognóz ohledně 
poptávky a cen LNG. Posou
zení otázky, zda by měl být 
projekt financován z veřej
ných zdrojů (každá země by 
se zavázala k financování části 
projektu), či ze soukromých 
zdrojů (každá země by za
jistila úhradu určité části pla
teb požadovaných 
soukromým subjektem).

Vybudování přenoso
vého vedení z Ugandy 
do Keni za účelem 
zvýšení dodávek elek
třiny do keňské ná
rodní sítě (127 km, 
220 kV), s propojova
cím vedením Lessos – 
Tororo

Keňa Uganda – 
Keňa

Byla dokončena studie pro
veditelnosti; připraveny jsou 
přípravné práce, návrhy a za
dávací dokumentace

56,00 — — — 56,00 43,68 5 let Projekt má regionální povahu 
a posílí dodávky elektřiny 
v rámci regionu. Odhadovaná 
kapacita představuje 200 MW.

Vybudování přenoso
vého vedení z Tanza
nie do Keni za účelem 
zvýšení dodávek elek
třiny do keňské ná
rodní sítě (100 km, 
400 kV), s dvojitým 
vedením Isinya – Na
manga

Keňa Keňa – Tan
zanie

Dokončena studie provedi
telnosti. Připraveny jsou pří
pravné práce, návrhy 
a zadávací dokumentace.

55,00 — — — 55,00 42,90 5 let Odhadovaná kapacita před
stavuje 1 300 MW.
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Projekt na vybudo
vání propojovacího 
vedení mezi Tanzanií, 
Zambií a Keňou. Pro
dloužení přenosového 
vedení (400 kV) ze 
Zambie do Tanzanie 
a Keni: Iringa – Mbeya 
(292 km), Iringa – 
Shinyanga (670 km) 
a Singida – Arusha 
(414,4 km).

Tanzanie Tanzanie 
a Keňa

Dokončeny studie provedi
telnosti (Mbeya – Iringa, 
Iringa – Shinyanga a Sin
gida – Arusha). Probíhají 
práce na úseku Iringa – Shi
nyanga.

911,23 — 470,00 — 441,29 344,21 4 roky Úsek Iringa – Shinyanga ho
dlají financovat rozvojoví pa
rtneři Světová banka (WB), 
JICA, EIB a EDCF (470 mili
onů USD); o financování 
úseku Singida – Arusha 
(242,09 milionu USD) pro
jevilo zájem konsorcium vě
řitelů (WB/IDA, AfDB, JICA 
a Francouzská rozvojová 
agentura (AFD)); pro úsek 
Mbeya – Iringa (199,2 mili
onu USD) se financování 
hledá.

Přenosová vedení:

1) Olwiyo – Nimule – 
Juba (400 kV, 
190 km)

2) Nkenda – 
Mpondwe – Beni 
(200 kV, 70 km)

3) Masaka – Mwanza 
(200 kV, 85 km)

Uganda Uganda 
a Tanzanie

Bude zahájena studie pro
veditelnosti

162,00 — — — 162,00 126,36 4 roky

IKT A TELEKO
MUNIKACE

Přeshraniční konekti
vita (napojení na vý
chodoafrický pod
mořský kabel) (studie 
proveditelnosti a sta
vební práce)

Rwanda Keňa, 
Uganda, 
Rwanda, 
Burundi 
a Tanzanie

Stav v září 2014: Byla po
depsána dlouhodobá 
smlouva o poskytování při
pojení o rychlosti 2,4 
Gb/s pro Rwandu. Tato ka
pacita neodpovídá potřebám 
Rwandy.

32,00 — — — 32,00 24,96 3 roky Je naléhavě nutné instalovat 
speciální síť nenasvícených 
vláken propojující všech pět 
hlavních měst v regionu EAC, 
což sníží náklady na přenos 
a zvýší kapacitu daných zemí.

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Zřízení parků infor
mačních a komuni
kačních technologií 
v Keni a Rwandě 
(Rwanda Technopol)

Keňa Keňa 
a Rwanda

Nákup a oplocení 5 000 
akrů pozemků k výstavbě 
parku IKT, schválení hlav
ního plánu pro technolo
gické centrum Konza, 
uskutečnění výběrového ří
zení pro hlavního dodavatele 
(Master Delivery Partner I), 
připojení kanceláře staveni
ště k elektrické síti, probíhá 
stavba přehrady Thwake, 
provedeno deset vrtů, pro
bíhá výstavba prodejního 
pavilonu, vytvořena nárazní
ková zóna o poloměru 
10 km, probíhá výstavba 
příjezdové komunikace a sta
vební práce byly oficiálně 
zahájeny.

11 765,00 11 765,00 9 176,70 12 let Uskutečnila se mezinárodní 
konference investorů a slav
nostní zahájení stavebních 
prací za účasti 14 meziná
rodních společností z oblasti 
IKT, jako jsou IBM, Microsoft, 
Google, Safaricom, a místních 
bank; vláda zamýšlí realizovat 
projekt prostřednictvím pa
rtnerství veřejného a soukro
mého sektoru.

Keňa 
a Rwanda

EAC Stav v září 2014: byl do
končen hlavní plán, ob
chodní plán a globální 
architektonický návrh pro 
technologický park o rozloze 
61,3 ha. Příští fáze: 1. vy
pracování podrobných ar
chitektonických návrhů; 2. 
vybudování fyzické infra
struktury pro technologický 
park; 3. budování regionál
ního střediska excelence by 
mělo začít před koncem 
roku (doba trvání: 22 mě
síců).

230,00 — — — 230,00 179,40 2014–2019 Vzhledem k vysokým nákla
dům, jež technologický park 
představuje pro rwandskou 
vládu, bylo požádáno o zvá
žení postupného přístupu 
s několika fázemi, jejichž 
uskutečnění potrvá více než 
10 let. V případě dostupných 
prostředků bude možné tech
nologický park zrealizovat 
v polovičním čase (zahrnuto 
v harmonogramu provádění).
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Zřízení regionálního 
výměnného uzlu in
ternetu (RIXP)

Rwanda Rwanda, 
Burundi, 
Keňa, 
Uganda 
a Tanzanie

Přípravná (počáteční) fáze 15,00 — — — 15,00 11,70 2013–2015 NOVÉ: Zavedení infrastruk
tury a služeb umožňujících 
zbavit region závislosti na 
mezinárodních provozovate
lích, kteří ovládají provoz 
v daném regionu.

Projekt regionální 
vzdělávací a vý
zkumné sítě (REdu
Net)

Rwanda Rwanda 
a Tanzanie

Ve Rwandě a Tanzanii byl 
zahájen pilotní projekt

20,00 — — — 20,00 15,60 2013–2015 V daném regionu je omezený 
výzkum a vývoj a nedosta
tečná institucionální kapacita 
pro inovace. Projekt povede 
k vytvoření specializované, 
nákladově účinné a vysoce 
výkonné datové sítě spojující 
odvětví výzkumu a instituce 
vysokoškolského vzdělávání 
s cílem oslovit širší veřejnost 
a umožnit přístup ke světo
vým zdrojům v oblasti vý
zkumu a vzdělávání 
prostřednictvím sítě Ubuntu
Net a internetu.

Výstavba závodu na 
výrobu kombinova
ných hnojiv

Keňa Rwanda, 
Burundi, 
Keňa, 
Uganda 
a Tanzanie

Zahájena studie proveditel
nosti

3,20 5 let Usnadnění přístupu k dostup
ným a kvalitním hnojivům.

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

BUDOVÁNÍ KA
PACIT A INSTITU
CIONÁLNÍ RÁ
MEC

Posílení kapacit a pře
nosu technologií v sa
nitárním a fytosanitár
ním odvětví 
v partnerských stá
tech EAC s cílem do
sáhnout souladu 
s mezinárodními nor
mami.

Prostředky budou 
použity na vyškolení 
úředníků odpověd
ných za normy a kva
litu, účast na 
činnostech, jež pro
vádí Codex Alimenta
rius, Světová 
organizace pro zdraví 
zvířat (OIE) a Pracovní 
skupina pro zdraví 
rostlin (IPPC), a uplat
ňování regionálních 
i mezinárodních sani
tárních a fytosanitár
ních norem, včetně 
zřízení akreditova
ných laboratoří a ob
lastí prostých nákaz.

EAC EAC Dokončena předběžná studie 60,25 — 0,25 — 60,00 46,80 5 let Projekt Organizace OSN pro 
výživu a zemědělství (FAO) 
týkající se biologické bezpeč
nosti spadající pod společný 
program OSN, z něhož bylo 
poskytnuto 247 256 USD.

Vybudování přístupo
vých cest pro rybáře 
kolem Viktoriina je
zera

Keňa Keňa, 
Uganda 
a Tanzanie

Probíhá 7,10 — — — 7,10 5,54 3 roky
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

Vypracování norem 
a zřízení stanovišť 
kontroly kvality na 
hranicích (Namanga, 
Sirari, Holili a Tun
duma)

Tanzanie Tanzanie 
a Keňa

Probíhá 13,00 — — — 13,00 10,14 4 roky Realizace tohoto projektu 
přispěje k odstranění nebo 
podstatnému omezení nezá
konných rybářských praktik 
a ke zlepšení biodiverzity, 
úlovků a dodávek ryb, což 
zvýší vládní příjmy z rybolov
ných činností.

Projekty v oblasti 
Viktoriina jezera

Rekonstrukce a rozší
ření přístavu Port Bell 
spolu s trajekty do 
Kisumu a Mwanzy

Uganda Uganda, 
Tanzanie 
a Keňa

Studie proveditelnosti dosud 
nebyla zahájena

157,89 — — — 157,89 123,15 4 roky Částky od ostatních dárců 
dosud nebyly potvrzeny. Zá
jem projevila Africká rozvo
jová banka (AfDB).

Rozvoj infrastruktury 
pro uvádění produktů 
rybolovu na trh

Keňa Keňa, 
Rwanda, 
Uganda, 
Tanzanie 
a Burundi

Probíhá 46,60 5 let Zvýšit vývoz, snížit ztráty po 
sklizni a zvýšit množství ulo
vených a chovaných ryb.

Boj proti nezákon
nému a neregulova
nému rybolovu

Keňa Keňa, 
Rwanda, 
Uganda, 
Tanzanie 
a Burundi

Probíhá 46,60 5 let Posílení systémů pro sledo
vání, kontrolu a dohled

Zlepšení vodní do
pravy na Viktoriině 
jezeře

Uganda Uganda, 
Tanzanie 
a Keňa

Probíhá studie proveditel
nosti

100,00 — — — 100,00 78,00 5 let Projekt zahrnuje pořízení na
vigačních zařízení s cílem na
hradit zastaralá zařízení.

Ú
ř. věst. L, 1.7.2024
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Dílčí složka projektu Místo Zeměpisné 
pokrytí Současný stav

Celkové 
odhadované 

náklady 
(v milionech 

USD)

EU Ostatní dárci Partnerské 
státy EAC

Rozdíl 
k financování 
(v milionech 

USD)

Ekvivalent 
v eurech 

(1 USD = 0,78 
EUR)

Období provádění Poznámky

ZEMĚDĚLSTVÍ 
A CHOV DO
BYTKA

Zavedení oblastí pro
stých nákazy

Keňa Keňa, 
Rwanda, 
Uganda, 
Tanzanie 
a Burundi

4,10 5 let Usnadnění přístupu živočiš
ných produktů na místní, 
regionální a zahraniční trhy 
v souladu s mezinárodními 
normami.

Celkem 71 520,68 3,49 471,40 6 531,46 62 777,77 32 221,32
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PŘÍLOHA III(b)

ROZVOJOVÁ MĚŘÍTKA, CÍLE A UKAZATELE

Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

1. INFRASTRUKTURA

1.1 Energie Zlepšení přístupu partner
ských států EAC k moder
ním, spolehlivým, 
různorodým a obnovitel
ným zdrojům energie za 
konkurenční ceny v zájmu 
usnadnění vnitroregionál
ního a meziregionálního 
obchodu.

Stávající energetická kapa
cita (vodní energie, bagasa, 
termální a geotermální 
energie a zemní plyn) činí 
přibližně 3 597 MW; plá
novaná kapacita by měla 
dosáhnout 18 744 MW 
v roce 2030 a 21 173 MW 
v roce 2033.

Zvýšení výroby 
o 1 613 MW (40 % celkové 
očekávané výroby)

Zvýšení výroby 
o 3 225 MW (40 % celkové 
očekávané výroby)

Zvýšení výroby 
o 6 773 MW (40 % celkové 
očekávané výroby: 
21 173 MW)

Změna objemu vyrobené 
elektrické energie v MW vy
jádřená v %

Snížení cen elektrické ener
gie

Snížení závislosti na energii 
z fosilních paliv

Neexistující regionální roz
vodná síť, která by pro
pojovala všechny partnerské 
státy EAC

Vybudování a zprovoznění 
dvou propojovacích vedení 
vysokého napětí v regionu 
EAC

Vybudování a zprovoznění 
čtyř propojovacích vedení 
vysokého napětí v regionu 
EAC

Zvýšení kapacity stávající 
infrastruktury

Propojení všech národních 
elektrických sítí partner
ských států EAC

Počet nových přeshraničních 
propojení

Plně funkční regionální roz
vodná síť

Přístup k jednotkám sou
kromému sektoru zvýšen 
na alespoň 75 %

Přístup k jednotkám sou
kromému sektoru zvýšen 
na 100 %

Nová připojení na soukromý 
sektor vyjádřená v %

Zvýšení spolehlivosti dodá
vek elektřiny na 95 %

Zvýšení spolehlivosti dodá
vek elektřiny na 99 %

Zvýšení spolehlivosti dodá
vek elektřiny vyjádřené v %

Energetické politiky a právní 
a regulační rámce nejsou 
harmonizovány a/nebo nej
sou přitažlivé pro investory

Harmonizované a pro inve
story přitažlivé energetické 
politiky a právní a regulační 
rámce

Vytvoření partnerství, pro
pojení a společných podni
ků

Větší investice do výzkumu 
a vývoje

Rozvoj partnerství, propo
jení a společných podniků

Vývoj a přenos technologií

Počet harmonizovaných 
právních a regulačních 
rámců

Počet nových důvěryhod
ných investic (včetně dohod 
o partnerství veřejného 
a soukromého sektoru)

Přijetí nových technologií

Ú
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Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

Posílení institucionálních, 
technických a správních ka
pacit institucí v energetic
kém odvětví

Zlepšení dodávek elektřiny 
a jejich spolehlivosti

Stabilizované dodávky elek
třiny

Větší kapacity v oblasti řízení 
energetického odvětví na 
národní a regionální úrovni

Větší spolehlivost dodávek 
elektřiny

1.2 Doprava Zdokonalení národní a re
gionální propojitelnosti 
v zájmu prohloubení regio
nální ekonomické integrace 
a zvýšení pohybu lidí 
a zboží

Regionální síť zahrnuje: Rozvoj a zdokonalení sy
stémů intermodální infra
struktury:

Rozvoj a zdokonalení sy
stémů intermodální infra
struktury:

Rozvoj a zdokonalení sy
stémů intermodální infra
struktury:

Nárůst objemu vnitroregio
nálního a meziregionálního 
obchodu vyjádřený v %

Snížení nákladů na dopravu

Zvýšení objemu vnitroregio
nální a meziregionální do
pravy (silniční, železniční, 
letecké a vodní) vyjádřené 
v %

Zkrácení dob odbavování

Přibližně 178 737 km sil
nic, z nichž zhruba 
22 347 km zpevněných 
a 156 390 km nezpevně
ných (v roce 2011)

Snížení délky nezpevněných 
(štěrkových) silnic v rámci 
východoafrické silniční sítě 
o 4 % (600 km)

Snížení délky nezpevněných 
(štěrkových) silnic v rámci 
východoafrické silniční sítě 
o 15 % (2 220 km)

Snížení délky nezpevněných 
(štěrkových) silnic v rámci 
východoafrické silniční sítě 
o 22 % (3 240 km)

Počet kilometrů chybějících 
dostavěných regionálních 
spojnic a opravených 
a udržovaných regionálních 
koridorů

V regionu neexistuje žele
znice se standardním roz
chodem. Region EAC má 
přibližně 8 100 km železnic 
s rozchodem jeden metr, 
z nichž aktivně se využívá 
6 000 km.

Vybudování dvou nových 
železničních tratí se stan
dardním rozchodem

Vybudování tří nových 
železničních tratí se stan
dardním rozchodem a pro
voz dvou tratí

Vybudování čtyř nových 
železničních tratí se stan
dardním rozchodem a pro
voz pěti tratí

Pět hlavních námořních 
přístavů a několik vnitro
zemských přístavů

Vybudování, rozšíření 
a/nebo modernizace tří pri
oritních přístavů

Vybudování, rozšíření 
a/nebo modernizace 
čtyř prioritních přístavů

Vybudování, rozšíření 
a/nebo modernizace 
pěti prioritních přístavů

Počet vybudovaných, rozší
řených a/nebo modernizova
ných přístavů

11 mezinárodních letišť Vybudování, rozšíření 
a/nebo modernizace tří pri
oritních letišť

Vybudování, rozšíření 
a/nebo modernizace tří pri
oritních letišť

Vybudování, rozšíření 
a/nebo modernizace 
pěti prioritních letišť

Počet vybudovaných, rozší
řených a/nebo modernizova
ných letišť
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Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

Rozvoj regionálních do
pravních politik a regulač
ních rámců

Rozvoj partnerství, propo
jení a společných podniků 
mezi hospodářskými sub
jekty

Větší bezpečnost a spolehli
vost v dopravním odvětví

Počet nových důvěryhod
ných investic (včetně dohod 
o partnerství veřejného 
a soukromého sektoru)

Posílení institucionálních, 
technických a správních ka
pacit institucí v dopravním 
odvětví

Větší pohyb lidí a provoz 
vozidel (včetně toku zboží)

1.3 Informační a komuni
kační technologie (IKT)

Rozvoj a modernizace in
frastruktury IKT pro 
usnadnění vnitroregionál
ního a meziregionálního 
obchodu a poskytování slu
žeb.

Všechny partnerské státy 
EAC disponují připojením 
prostřednictvím optických 
vláken. Informační a komu
nikační technologie jsou 
však drahé: pouze přibližně 
13 % obyvatel má přístup 
k internetu a zhruba 50 % 
obyvatel má smlouvu u mo
bilního operátora.

Rozvoj integrované přes
hraniční infrastruktury IKT

80 % podnikatelské komu
nity disponuje vysokory
chlostním připojením

Zabezpečené transakce 
a služby (např. elektronické 
služby, obchod, veřejná 
správa či zdravotnictví)

Snížení poplatků za přístup 
k internetu o 60 %

Počet vytvořených integro
vaných přeshraničních infra
struktur IKT

Zvýšení šíře pásma vyjádřené 
v %

Snížení nákladů na přístup 
k internetu vyjádřené v %

20 % obyvatel má přístup 
k internetu a okolo 60 % 
obyvatel má smlouvu u mo
bilního operátora.

40 % obyvatel má přístup 
k internetu a okolo 75 % 
obyvatel má smlouvu u mo
bilního operátora.

60 % obyvatel má přístup 
k internetu a okolo 90 % 
obyvatel má smlouvu u mo
bilního operátora.

Nárůst obchodních transakcí 
uskutečněných on-line vy
jádřený v %

Nárůst počtu uživatelů tele
fonu, mobilního telefonu 
a internetu vyjádřený v %

Zajišťování kapacit v oblasti 
lidských zdrojů, zlepšení 
úrovně služeb a institucio
nálních struktur

Rozvoj partnerství, propo
jení a společných podniků 
mezi hospodářskými sub
jekty

Počet nových důvěryhod
ných investic (včetně dohod 
o partnerství veřejného 
a soukromého sektoru)

Rozvoj a harmonizace 
právních a regulačních 
rámců v oblasti IKT

Rozvoj, přenos a aplikace 
technologií, výzkum a vý
voj, inovace

Zvýšení počtu specialistů 
v oblasti IKT vyjádřené v %
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Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

2. ZEMĚDĚLSTVÍ A CHOV DOBYTKA

Zlepšení produkce a pro
duktivity

Zlepšení produkce a pro
duktivity u hlavních plodin 
(káva, čaj a cukrová třtina), 
jež v současnosti dosahují 
10,95 milionu tun

Zvýšení produkce a produk
tivity u plodin a hospodář
ských zvířat o 15 %

Zvýšení produkce a produk
tivity u plodin a hospodář
ských zvířat o 25 %

Zvýšení produkce a produk
tivity u plodin a hospodář
ských zvířat o 30 %

Lepší potravinové zabez
pečení v regionu

Zvýšení objemu vývozu ze
mědělských produktů

Nárůst zemědělské produkce 
v regionu vyjádřený v %

Odstranění necelních překá
žek ve státech EAC

Zvýšení produkce a produk
tivity v odvětví chovu ho
spodářských zvířat, které 
v současnosti čítá 56,6 mi
lionu kusů skotu, 32,3 mi
lionu ovcí, 61,9 milionu 
koz, 7,9 milionu prasat 
a 143 milionů kusů drůbeže

Zvýšení produkce a produk
tivity v odvětví chovu ho
spodářských zvířat (o 10 % 
u skotu, o 25 % u ovcí, 
o 4 % u koz, o 20 % u prasat 
a o 10 % u drůbeže)

Zvýšení produkce a produk
tivity v odvětví chovu ho
spodářských zvířat (o 15 % 
u skotu, o 30 % u ovcí, 
o 10 % u koz, o 25 % 
u prasat a o 15 % u drů
beže)

Zvýšení produkce a produk
tivity v odvětví chovu ho
spodářských zvířat (o 20 % 
u skotu, o 35 % u ovcí, 
o 15 % u koz, o 30 % 
u prasat a o 20 % u drů
beže)

Lepší potravinové zabez
pečení v regionu

Nárůst živočišné produkce 
v regionu vyjádřený v %

Zvýšení objemu vývozu ho
spodářských zvířat

Zdokonalení a rozvoj ze
mědělského průmyslu (vy
tvoření přidané hodnoty)

Podíl vývozu s přidanou 
hodnotou v současnosti 
představuje méně než 10 %

Zvýšení podílu vývozu 
s přidanou hodnotou na 
alespoň 20 %

Zvýšení podílu vývozu 
s přidanou hodnotou na 
alespoň 50 %

Zvýšení podílu vývozu 
s přidanou hodnotou na 
alespoň 75 %

Zvýšení přidané hodnoty 
u obchodovaných primár
ních produktů v porovnání 
s celkovým vývozem vyjád
řené v %

Počet usazených moderních 
a konkurenceschopných ze
mědělských podniků
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Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

Zlepšení přístupu k ob
chodu a na trh pro ze
mědělské komodity

Podíl vnitroregionálního 
obchodu na celkovém re
gionálním obchodu v sou
časnosti u většiny 
obchodovaných produktů 
představuje přibližně 10 %

Zvýšení podílu vnitroregio
nálního obchodu na 30 %

Zvýšení podílu vnitroregio
nálního obchodu na 50 %

Zvýšení podílu vnitroregio
nálního obchodu na 80 %

Zvýšení příspěvku vývozu 
zemědělských produktů 
k HDP vyjádřené v %

Podpora rozvoje finančních 
trhů s cílem posílit systémy 
pojištění a financování 
v zemědělství o 30 %

Podpora rozvoje finančních 
trhů s cílem posílit systémy 
pojištění a financování 
v zemědělství o 50 %

Podpora rozvoje finančních 
trhů s cílem posílit systémy 
pojištění a financování 
v zemědělství o 80 %

Počet zřízených finančních 
institucí a systémů pojištění.

Počet pojištěných investic do 
zemědělství.

Zřízení a koordinace infor
mačního obchodního sy
stému na regionální úrovni

Rozšíření oblasti působ
nosti informačního ob
chodního systému na 20 %

Rozšíření oblasti působ
nosti informačního ob
chodního systému na 
100 %.

Investice do výzkumu a vý
voje

Zavedený regionální infor
mační systém pro obchodo
vání se zemědělskými 
produkty

Harmonizace zemědělských 
norem ve státech EAC

Zabezpečení kvality, klasifi
kace a osvědčování

Zlepšení a rozvoj zeměděl
ské infrastruktury

Nevyhovující tržní infra
struktura

Vybudování nové tržní in
frastruktury a modernizace 
20 % stávajících zařízení

Modernizace 40 % zařízení 
tržní infrastruktury

Modernizace 100 % zaří
zení tržní infrastruktury

Počet vybudovaných a rekon
struovaných prodejních pro
stor pro zemědělské 
produkty.

Vybudování a modernizace 
tržní infrastruktury

Zvýšení objemu a hodnoty 
obchodu v rámci států EAC 
uskutečněného prostřednic
tvím vytvořené infrastruk
tury vyjádřené v %
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Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

3. RYBOLOV

Podpora a rozvoj regionál
ního a mezinárodního ob
chodu s rybami a produkty 
rybolovu

Rybolovný průmysl je ne
dostatečně rozvinutý.

Podíl přidané hodnoty ry
bolovu na HDP činí 1,3 %.

Podíl přidané hodnoty ry
bolovu na HDP zvýšen na 
4 %.

Množství ryb a produktů 
rybolovu uvedených na trh 
zvýšeno o 30 %.

Podíl přidané hodnoty ry
bolovu na HDP zvýšen na 
6 %.

Množství ryb a produktů 
rybolovu uvedených na trh 
zvýšeno o 60 %.

Podíl přidané hodnoty ry
bolovu na HDP zvýšen na 
13 %.

Množství ryb a produktů 
rybolovu uvedených na trh 
zvýšeno o 85 %.

Zvýšení podílu přidané hod
noty rybolovu na HPD vy
jádřené v %

Nárůst množství ryb a pro
duktů rybolovu, jež byly vy
produkovány a uvedeny na 
trh, vyjádřený v %

Zvýšení počtu zřízených 
středisek pro distribuci ryb

Zvýšení počtu zajištěných 
trhů

Rozvoj, obnova a moderni
zace infrastruktury pro ry
bolov a akvakulturu

Nedostačující moderní ry
bolovná infrastruktura

Obnova a modernizace stá
vající infrastruktury pro ry
bolov a přepravu 
a zpracování ryb

Vybudování moderní rybo
lovné infrastruktury s odpo
vídajícím vybavením:

3 rybářské přístavy

15 nových loděnic

200 míst pro vykládku ryb

30 nových rybích trhů

15 podniků na zpracování 
ryb a

300 chladíren

Objem rybolovu ve vnitro
zemských vodách a hlubin
ného rybolovu zvýšen 
o 40 %

Objem rybolovu ve vnitro
zemských vodách a hlubin
ného rybolovu zvýšen 
o 60 %

5 nových rybářských pří
stavů

25 nových loděnic

400 míst pro vykládku ryb

60 nových rybích trhů

40 podniků na zpracování 
ryb

500 chladíren

Počet modernizovaných za
řízení pro rybolov a pře
pravu a zpracování ryb

Počet nově vybudovaných 
rybářských přístavů

Počet nově vybudovaných 
míst pro vykládku

Zvýšení počtu licencí pro 
rybolov ve vnitrozemských 
vodách a hlubinný rybolov

Zvýšení počtu chladíren
ských zařízení

Zvýšení počtu a sortimentu 
ryb a produktů rybolovu 
s přidanou hodnotou

Počet pořízených moderních 
rybářských plavidel
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Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

Nedostačující moderní in
frastruktura pro akvakul
turu

Obnova a modernizace stá
vajících zařízení akvakul
tury, líhní a reprodukčních 
center s cílem zvýšit podíl 
produkce akvakultury 
o 10 %

Přijetí odpovídajících tech
nologií v odvětví akvakul
tury

Modernizace zařízení akva
kultury, líhní a reprodukč
ních center s cílem zvýšit 
podíl produkce akvakultury 
na 20 %

Zvýšení podílu produkce 
akvakultury o 30 % rybo
lovné produkce

Počet nově vybudovaných 
zařízení akvakultury

Počet nově vybudovaných 
líhní a reprodukčních center

Počet modernizovaných stá
vajících zařízení akvakultury, 
líhní a reprodukčních center

Přijetí a rozvoj odpovídají
cích technologií v oblasti 
akvakultury

Zajištění efektivního řízení, 
ochrany a zachování rybo
lovných zdrojů

Omezené údaje o rybolov
ném potenciálu a rybolovu

Rozvoj politického, práv
ního a regulačního rámce 
pro výměnu informací o ry
bolovu

Nákup vybavení pro sběr, 
zpracování a šíření údajů

Vytvoření spolehlivé, 
funkční a integrované ry
bolovné databáze a systému 
pro správu informací 
v odvětví rybolovu

Zavedení funkčního infor
mačního systému pro odvět
ví rybolovu

Zavedení a zprovoznění ry
bolovné databáze

Počet a druh pořízeného vy
bavení; počet vydaných 
a distribuovaných publikací

Počet vodních ploch se zná
mým rybolovným potenciá
lem

Stanovení rybolovného po
tenciálu v pobřežních vo
dách a velkých jezerech

Stanovení rybolovného po
tenciálu v územních vodách 
a ve výlučné ekonomické 
zóně

Stanovení rybolovného po
tenciálu v mořích a vnitro
zemských vodách
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Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

Existence informací o nezá
konných rybolovných prak
tikách a obchodu

Zavedení systému pro sle
dování, kontrolu a dohled 
v daném regionu

Zprovoznění regionálních 
systémů pro sledování, 
kontrolu a dohled

Ochrana a zachování dů
ležitých stanovišť a vodní 
biodiverzity

Pokles nezákonných rybo
lovných a obchodních prak
tik vyjádřený v %

Počet důležitých stanovišť, 
jejichž stav se zlepšil

Počet a typ ohrožených 
druhů ryb, jež byly zacho
vány

Počet a typ pořízeného vy
bavení pro systémy pro sle
dování, kontrolu a dohled

Zlepšení stavu vodní biodi
verzity

4. ŘÍZENÍ VODNÍCH ZDROJŮ

4.1 Vodní zdroje Udržitelné využívání a ří
zení vodních zdrojů v re
gionu

Voda je pro zemědělskou 
produkci ve státech EAC 
využívána v nízké míře

Vytvoření politického, 
právního a regulačního 
rámce

Budování kapacit a rozvoj 
institucionálního rámce

Uplatňování udržitelného 
využívání a řízení vodních 
zdrojů v regionu

Zavedení politického, práv
ního, regulačního a institu
cionálního rámce

Rozvoj infrastruktury pro 
zásobování vodou pro účely 
zavlažování a jiné zeměděl
ské účely

Infrastruktura pro zásobo
vání vodou pro účely za
vlažování je v regionu EAC 
nedostatečná

Studie proveditelnosti, pro
jekty a zadání zakázek 
v souvislosti s infrastruktu
rou pro zásobování vodou

Vybudování a zprovoznění 
alespoň 5 systémů zásobo
vání vodou

Vybudování a zprovoznění 
alespoň 10 systémů záso
bování vodou

Počet uskutečněných studií 
proveditelnosti

Počet vybudovaných a zpro
vozněných zařízení pro zá
sobování vodou

Podpora regionální spolu
práce v oblasti udržitelného 
využívání přeshraničních 
vodních zdrojů

Probíhá regionální spolu
práce mezi státy EAC v ob
lasti využívání společných 
vodních zdrojů

Přezkum politického, práv
ního a regulačního rámce

Budování kapacit v oblasti 
institucionálního rámce

Provádění příslušných poli
tik

Funkční politický, právní, 
regulační a institucionální 
rámec
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Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

5. ROZVOJ SOUKROMÉNO SEKTORU

Podpora rozvoje soukro
mého sektoru, investic, ka
pacit nabídky 
a konkurenceschopnosti

Strategie rozvoje soukro
mého sektoru ve státech 
EAC

Provedení náležitých refo
rem institucionálního, poli
tického, právního 
a regulačního rámce

Vyšší procentní podíl mi
kropodniků a malých 
a středních podniků zapo
jených do hlavních podni
katelských aktivit

Vyšší procentní podíl 
podniků ze států EAC vy
vážejících výrobky vyro
bené v regionu EAC na trh 
EU

Fungující investiční politika 
ve státech EAC

Model investiční politiky ve 
státech EAC

Vybudování kapacit pro in
stitucionální podporu roz
voje soukromého sektoru 
a investic

Zavádění nových odvětví 
a transformace stávajících 
odvětví

Zvýšení toku přímých za
hraničních investic

Větší podpora investic a roz
voj podniků
Větší kapacita nabídky, kon
kurenceschopnost, diverzifi
kace a přidaná hodnota

Regionální politika v oblasti 
konkurenceschopnosti

Vytvoření rámce pro nava
zování a upevňování pa
rtnerství, společné podniky, 
subdodávky, externí zaji
štění činností a propojení

Posílení přístupu soukro
mého sektoru ve státech 
EAC ke zdrojům evrop
ských finančních institucí, 
např. EIB, CDE a CTA

Vyšší objem vývozu a zisky Politický a regulační rámec 
pro partnerství veřejného 
a soukromého sektoru
Zvýšení přímých zahranič
ních investic a zvýšení počtu 
vytvořených partnerství vy
jádřené v %

Zavedení náležitých admi
nistrativních struktur, 
včetně jednotných kontakt
ních míst k podpoře inve
stic
Vytvoření rámce pro pa
rtnerství veřejného 
a soukromého sektoru v re
gionu EAC

Přístup k dostupným úvě
rům za nižší úrokové sazby

Nárůst ročních zisků z vý
vozu vyjádřený v %
Zvýšení investic a financo
vání podniků ze zdrojů fi
nančních institucí EU 
vyjádřené v %
Vytvoření zvláštních fondů, 
k nimž má soukromý sektor 
přístup pro financování 
investičních projektů
Zvýšení investic EU v zemích 
EAC vyjádřené v %
Zvýšení využití kapacit 
podniků vyjádřené v %
Zvýšení vývozu ze zemí EAC 
na trh EU vyjádřené v %
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6. OTÁZKY TÝKAJÍCÍ SE PŘÍSTUPU NA TRH

6.1 Sanitární a fytosanitární 
opatření, technické pře
kážky obchodu

Rozvoj kapacit pro splnění 
požadavků vyplývajících 
z obchodních dohod

Uzavření protokolu o sani
tárních a fytosanitárních 
opatřeních pro státy EAC

Přijetí protokolu a sanitár
ních a fytosanitárních opat
ření ve všech partnerských 
státech EAC

Zavedení systémů pro 
identifikaci, registraci a sle
dovatelnost zemědělských 
produktů

Zvýšení podílu vnitroregio
nálního obchodu ve státech 
EAC na 30 %

Provádění protokolu o sani
tárních a fytosanitárních 
opatřeních pro státy EAC

Zvýšení podílu vnitroregio
nálního obchodu ve státech 
EAC na 50 %

Zřízení sanitárních a fytosa
nitárních středisek exce
lence v oblasti bezpečnosti 
potravin a zdraví zvířat 
a rostlin

Zvýšení podílu vnitroregio
nálního obchodu ve státech 
EAC na 80 %

Zlepšení zdraví zvířat a ros
tlin a bezpečnosti potravin 
prostřednictvím účinných 
systémů varování vyjádřené 
v %

Zvýšení podílu vnitroregio
nálního obchodu ve státech 
EAC vyjádřené v %

Harmonizace 1 500 norem 
EAC (z 2 500) s mezinárod
ními normami

Harmonizace 1 000 norem

Účast států EAC v normali
začních institucích

Vytvoření systému technic
kých předpisů ve státech 
EAC

Do 2 let od provádění do
hody o hospodářském pa
rtnerství ustanoveny 
společné výbory pro sledo
vání technických překážek 
obchodu

Posílení kapacit hmotné 
a nehmotné infrastruktury 
v oblasti technických pře
kážek obchodu a v sanitární 
a fytosanitární oblasti, ze
jména pokud jde o: sledova
telnost, inspekci, akreditaci, 
analýzu rizik, normy a cer
tifikaci

Harmonizace a oznamování 
technických předpisů EAC

Výměna informací

Přijetí mezinárodních no
rem

Certifikace systémů a vý
robků

Přenos technologií

Akreditované subjekty pro 
posuzování shody

Počet odstraněných technic
kých překážek

Zkoušky a osvědčení 
o vzájemném uznávání

Více zveřejněných informací 
na portálu EAC
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Oblast spolupráce Cíle Výchozí stav (2013)
Cíle

Ukazatele výkonnosti
Krátkodobé (3 roky) Střednědobé (5 let) Dlouhodobé (2033)

6.2 Celní spolupráce 
a usnadnění obchodu

Harmonizace a provádění 
právních předpisů a po
stupů v celní oblasti

Přijetí zákona o správě cel
ních záležitostí ve státech 
EAC

Všechny partnerské státy 
EAC jsou členy WCO

Budování kapacit v oblasti 
nehmotné celní infrastruk
tury, systémů a postupů

Zkrácení doby pro obrátku 
lodí z 11–14 dnů v roce 
2011 na 6 dnů v roce 2017

Zkrácení průměrné pro
dlevy kontejneru s doveze
ným zbožím na 4 dny

Harmonizace celních po
stupů a procesů

Zřízení jednotných stano
višť hraniční kontroly

Zkrácení doby pro obrátku 
lodí na 3 dny

Zkrácení průměrné pro
dlevy kontejneru s doveze
ným zbožím na 2 dny

Doba pro obrátku na hra
ničních přechodech zkrá
cena na 1 den

Zkrácení průměrné pro
dlevy kontejneru s doveze
ným zbožím na 1 den

Zvýšení počtu naložených/ 
vyložených kontejnerů za 
hodinu

Zkrácení doby pro obrátku 
lodí

Úplná harmonizace a prová
dění právních předpisů a po
stupů v celní oblasti

7. NÁKLADY NA PŘIZPŮSOBENÍ SE VYPLÝVAJÍCÍ Z DOHODY O HOSPODÁŘSKÉM PARTNERSTVÍ (EPA)

7.1 Opatření na přizpůso
bení se vyplývající z EPA

Řešení stávajících i poten
ciálních obtíží s přizpůsobe
ním vyplývajících 
z provádění EPA

Fond pro přizpůsobení EPA 
dosud nezřízen

Zřízení fondu pro přizpů
sobení EPA s cílem pro
zatímně pokrýt případné 
ztráty na straně vládních 
příjmů vyplývající z odstra
nění či podstatného snížení 
celních sazeb

Provedena hodnotící studie 
týkající se potenciálních 
ztrát na straně vládních 
příjmů

Náhrada schválených ztrát

Posouzení náhrad pro 
země, které jsou čistými 
dovozci potravin

Posouzení náhrad za ztrátu 
zisků z vývozu ve státech 
EAC

Posílení kapacity pro ma
kroekonomickou stabilitu

Částky vyplacené z fondu 
pro přizpůsobení k pokrytí 
ztrát na straně vládních pří
jmů

Soulad s makroekonomic
kými ukazateli: více než 7 % 
růst HDP, udržitelný roz
počtový schodek a míra in
flace

7.2 Mobilizace zdrojů Mobilizace společného a in
dividuálního financování 
pro regionální integraci 
a rozvojové strategie EPA

Příspěvky Evropského roz
vojového fondu (ERF), člen
ských států EU, ostatních 
rozvojových partnerů, 
soukromého sektoru a pa
rtnerských států EAC

Zřízení fondu EPA

Společná a individuální 
mobilizace finančních 
prostředků

Uskutečnění studií provedi
telnosti

Financování a provádění 
rozvojových projektů EPA 
ve státech EAC (v souladu 
s rozvojovou matricí EPA)

Rozvoj obchodní infra
struktury

Částka finančních prostředků 
poskytnutá ze strany pa
rtnerských států EAC, EU, 
ostatních rozvojových pa
rtnerů a soukromého se
ktoru

Částka využitých prostředků

Počet realizovaných projektů 
a programů

Ú
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Zkratky používané v přílohách IIIa a IIIb

Zkratka

WB Světová banka

TMEA TradeMark East Africa

GoR vláda Rwandy

ToR působnost

BAD Banque Africaine de Développement (stejné jako AfDB)

AfDB Africká rozvojová banka

BNSF Společnost BNSF Railway (dříve Burlington Northern and Santa Fe Railway)

USTDA Americká agentura pro obchod a rozvoj (US Trade and Development Agency)

CPSC Canadian Pacific Consulting Services

EoI vyjádření zájmu

Tz Tanzanie

GOT/GoT vláda Tanzanie

JICA Japonská agentura pro mezinárodní spolupráci (Japan International Cooperation 
Agency)

NEPAD-IPPF Nové partnerství pro rozvoj Afriky – nástroj na přípravu infrastrukturních projektů 
(New Partnership for Africa's Development – Infrastructure Project Preparation 
Facility)

CDE Středisko pro rozvoj podnikání (Centre for the Development of Enterprise)

CTA Technické středisko pro spolupráci v oblasti zemědělství a venkova (Technical Centre 
for Agricultural and Rural Cooperation)

NFIC země, které jsou čistými dovozci potravin

TPA Tanzanský přístavní orgán

HLI instituce vysokoškolského vzdělávání
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PŘÍLOHA IV

SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ TÝKAJÍCÍ SE ZEMÍ, KTERÉ VYTVOŘILY CELNÍ UNII S EVROPSKOU 
UNIÍ

Evropská unie připomíná, že státy, které s EU vytvořily celní unii, mají povinnost uvést svůj obchodní režim do souladu 
s režimem EU a že některé z nich mají povinnost uzavřít preferenční dohody s těmi zeměmi, jež mají sjednány preferenční 
dohody s EU.

V této souvislosti strany upozorňují na skutečnost, že partnerský stát (partnerské státy) EAC zahájí jednání za účelem 
uzavření dvoustranné dohody o vytvoření zóny volného obchodu v souladu s článkem XXIV GATT se státy:

a) které vytvořily s EU celní unii a

b) jejichž výrobkům nejsou na základě této dohody poskytovány celní koncese,

Partnerský stát (partnerské státy) EAC souhlasí s budoucím jednáním v tomto ohledu. 
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PŘÍLOHA V

OBCHOD A UDRŽITELNÝ ROZVOJ

ČLÁNEK 1

Souvislosti a cíle

1. Strany připomínají Agendu 21 a Deklaraci z Rio de Janeira o životním prostředí a rozvoji přijatou na konferenci 
Organizace spojených národů o životním prostředí a rozvoji konané v Riu de Janeiru ve dnech 3. až 14. června 1992, 
Johannesburský plán provádění přijatý na Světovém summitu o udržitelném rozvoji, který se konal v Johannesburgu ve 
dnech 26. srpna až 4. září 2002, Deklaraci MOP o sociální spravedlnosti pro spravedlivou globalizaci, přijatou Mezinárodní 
konferencí práce na jejím 97. zasedání konaném v Ženevě dne 10. června 2008 (dále jen „Deklarace MOP o sociální 
spravedlnosti pro spravedlivou globalizaci“), výsledný dokument konference OSN o udržitelném rozvoji z roku 2012 
s názvem „Budoucnost, jakou chceme“ potvrzený rezolucí Valného shromáždění OSN 66/288 ze dne 27. července 2012, 
výsledný dokument nazvaný „Přeměna našeho světa: Agenda pro udržitelný rozvoj 2030 a 17 cílů udržitelného rozvoje“ 
(Agenda 2030) potvrzený rezolucí Valného shromáždění OSN 70/1 ze dne 25. září 2015 a Deklaraci o budoucnosti práce 
u příležitosti 100. výročí založení MOP, kterou přijala Mezinárodní konference práce na 108. zasedání konaném v Ženevě 
dne 21. června 2019.

2. Strany uznávají, že udržitelný rozvoj zahrnuje hospodářský a sociální rozvoj a ochranu životního prostředí, které 
spolu vzájemně souvisejí a vzájemně se posilují, a potvrzují svůj závazek podporovat rozvoj mezinárodního obchodu 
a investic způsobem, který přispívá k cíli udržitelného rozvoje.

3. Strany uznávají naléhavou potřebu zabývat se změnou klimatu, jak je uvedeno ve zvláštní zprávě Mezivládního 
panelu pro změnu klimatu s názvem „Globální oteplení o 1,5 oC“, jako příspěvek k hospodářským, sociálním 
a environmentálním cílům udržitelného rozvoje.

4. S ohledem na výše uvedené je cílem této přílohy posílit začlenění udržitelného rozvoje, zejména jeho pracovního (1) 
a environmentálního rozměru, do obchodních a investičních vztahů stran, včetně posílení dialogu a spolupráce.

ČLÁNEK 2

Právo regulovat a úrovně ochrany

1. Strany uznávají právo každé strany určovat své politiky a priority v oblasti udržitelného rozvoje, stanovovat úrovně 
vnitrostátní ochrany životního prostředí a práce, kterou považuje za vhodnou, a přijímat nebo měnit příslušné právní 
předpisy a politiky. Tyto úrovně, právní předpisy a politiky musí být v souladu se závazkem každé strany dodržovat 
mezinárodně uznávané normy a dohody uvedené v této příloze.

2. Každá strana usiluje o zajištění toho, aby její příslušné právní předpisy a politiky poskytovaly a podporovaly vysokou 
úroveň ochrany životního prostředí a práce, a usiluje o zlepšení těchto úrovní, právních předpisů a politik.

3. Žádná ze stran neoslabí ani nesníží úrovně ochrany poskytované ve svých environmentálních nebo pracovněprávních 
předpisech se záměrem podpořit obchod nebo investice.

4. Žádná ze stran neupustí ani se jinak neodchýlí od svých environmentálních nebo pracovněprávních předpisů se 
záměrem podpořit obchod nebo investice, ani nenabídne, že tak učiní.

5. Strana nesmí nedostatečně účinně prosazovat své právní předpisy v oblasti životního prostředí nebo pracovněprávní 
předpisy svou setrvalou nebo opakující se činností či nečinností se záměrem podpořit obchod či investice.
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6. Strany vzájemně uznávají rozvojové politiky a priority druhé strany, pokud jde o jejich obchodní a investiční ambice, 
v souladu s ustanoveními o zvláštním a rozdílném zacházení podle Dohody o WTO a v souladu se závazky každé strany 
dodržovat mezinárodně uznávané normy a dohody podle této přílohy.

ČLÁNEK 3

Vícestranné pracovní normy a dohody

1. Strany potvrzují svůj závazek podporovat rozvoj mezinárodního obchodu způsobem, který povede k důstojné práci 
pro všechny, jak je uvedeno v Deklaraci MOP o sociální spravedlnosti pro spravedlivou globalizaci.

2. V souladu s ústavou MOP, přijatou jako část XIII Versailleské smlouvy, podepsané dne 28. června 1919, a Deklarací 
MOP o základních principech a právech v práci a jejími následnými opatřeními, které přijala Mezinárodní konference práce 
na svém 86. zasedání v Ženevě dne 18. června 1998 (Deklarace MOP o základních principech a právech v práci), a ve znění 
pozměněném na 110. zasedání v roce 2022, každá strana respektuje, prosazuje a provádí zásady týkající se základních práv 
v práci, jak jsou vymezeny v základních úmluvách MOP, konkrétně:

a) svobodu sdružování a účinné uznání práva na kolektivní vyjednávání;

b) odstranění všech forem nucené práce (2);

c) skutečné zrušení dětské práce;

d) odstranění diskriminace, pokud jde o zaměstnání a povolání, a

e) bezpečné a zdravé pracovní prostředí.

3. Každá ze stran vynaloží neutuchající a soustavné úsilí o ratifikaci základních úmluv MOP, pokud tak již neučinily.

4. Strany si pravidelně vyměňují informace o své situaci a pokroku, pokud jde o ratifikaci úmluv nebo protokolů MOP, 
které MOP označila za aktuální.

5. Každá strana účinně provádí příslušné úmluvy MOP, které partnerský stát nebo partnerské státy EAC a členské státy 
EU ratifikovaly.

6. Strany připomínají Deklaraci MOP o sociální spravedlnosti pro spravedlivou globalizaci a konstatují, že porušení 
základních zásad a práv při práci nelze uplatnit ani jinak využít jako legitimní komparativní výhodu a že pracovní normy by 
neměly být používány k protekcionistickým obchodním účelům.

7. Každá strana prostřednictvím svých právních předpisů a postupů podporuje agendu důstojné práce MOP, jak je 
stanovena v Deklaraci MOP o sociální spravedlnosti pro spravedlivou globalizaci, zejména pokud jde o:

a) důstojné pracovní podmínky pro všechny, včetně mzdy a výdělku, pracovní doby, zlepšení sociálního zabezpečení, 
dalších pracovních podmínek a sociální ochrany;

b) sociální dialog o pracovních otázkách mezi pracovníky a zaměstnavateli a jejich příslušnými organizacemi a s příslušnými 
vládními orgány.

8. V souladu se svým závazkem podle MOP každá strana:

a) přijímá a provádí opatření a politiky týkající se pracovních podmínek a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, včetně 
odškodnění v případě pracovního úrazu nebo nemoci z povolání;
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b) udržuje účinný systém inspekce práce.

9. Strany spolupracují na posílení své spolupráce v obchodních aspektech pracovněprávních politik a opatření, podle 
potřeby na dvoustranné, regionální a mezinárodní úrovni, včetně MOP. Tato spolupráce může mimo jiné zahrnovat:

a) provádění základních, prioritních a dalších aktuálních úmluv MOP;

b) důstojnou práci, včetně provázanosti mezi obchodem a plnou a produktivní zaměstnaností, změnami na trhu práce, 
základními pracovními normami, důstojnou prací v globálních dodavatelských řetězcích, sociální ochranou a sociálním 
začleněním, sociálním dialogem a rovností žen a mužů;

c) dopad pracovního práva a norem na obchod a investice a dopad obchodních a investičních právních předpisů na 
pracovní sílu.

10. Strany při určování oblastí spolupráce a při provádění spolupráce náležitě zváží názory zástupců pracovníků, 
zaměstnavatelů a organizací občanské společnosti.

ČLÁNEK 4

Obchod a rovnost žen a mužů

1. Strany uznávají, že inkluzivní obchodní politiky přispívají k posílení hospodářského postavení žen a rovnosti žen 
a mužů v souladu s cílem udržitelného rozvoje č. 5 Agendy 2030 a cíli společného prohlášení o obchodu a posílení 
hospodářského postavení žen při příležitosti ministerské konference WTO v Buenos Aires v prosinci 2017. Strany uznávají 
významný přínos žen k hospodářskému růstu prostřednictvím jejich účasti na hospodářské činnosti, včetně mezinárodního 
obchodu. Strany se zavazují uplatňovat ustanovení této dohody způsobem, který podporuje a posiluje rovnost žen a mužů.

2. Strany usilují o posílení svých obchodních vztahů a spolupráce způsobem, který účinně zajistí rovné příležitosti 
a rovné zacházení pro ženy a muže, aby mohli využívat ustanovení této dohody, a to i v otázkách zaměstnání a povolání, 
v souladu se svými mezinárodními závazky.

3. Každá strana účinně plní své závazky vyplývající z mezinárodních dohod, jichž je smluvní stranou a které se zabývají 
rovností žen a mužů a právy žen, včetně Úmluvy o odstranění všech forem diskriminace žen, přijaté Valným shromážděním 
OSN dne 18. prosince 1979, zejména s ohledem na její ustanovení týkající se odstranění diskriminace žen v hospodářském 
životě a v oblasti zaměstnání. V tomto ohledu strany znovu opakují své závazky podle článku 3 této přílohy, včetně 
závazků týkajících se účinného provádění úmluv MOP týkajících se rovnosti žen a mužů a odstranění diskriminace 
v zaměstnání a povolání.

4. Každá strana usiluje o zajištění toho, aby její příslušné právní předpisy a politiky stanovily a prosazovaly rovná práva, 
rovné zacházení a rovné příležitosti pro muže a ženy. Každá strana usiluje o zlepšení těchto právních předpisů a politik, 
aniž je dotčeno právo každé strany stanovit vlastní rozsah a úrovně ochrany rovných příležitostí žen a mužů. Tyto právní 
předpisy a politiky musí být v souladu se závazky každé strany dodržovat mezinárodně uznávané normy a dohody uvedené 
v tomto článku.

5. Strany znovu opakují své závazky podle článku 2 této přílohy v souvislosti se svými právními předpisy zaměřenými 
na zajištění rovnosti žen a mužů a rovných příležitostí pro ženy a muže.

6. Strany spolupracují v příslušných případech v rámci dvoustranných nebo jiných relevantních fór s cílem posílit 
spolupráci v obchodních aspektech politik a opatření v oblasti rovnosti žen a mužů, včetně činností zaměřených na 
zlepšení kapacit a podmínek pro ženy, například pracovnice, obchodnice a podnikatelky, aby měly přístup k příležitostem 
vytvořeným touto dohodou a mohly jich využívat. Tato spolupráce může mimo jiné zahrnovat výměnu informací 
a osvědčených postupů týkajících se shromažďování údajů rozčleněných podle pohlaví a genderové analýzy obchodních 
politik.
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7. Strany se dohodly, že je důležité sledovat a posuzovat v souladu se svými vnitrostátními postupy dopad provádění 
této dohody na rovnost žen a mužů a rovné příležitosti nabízené ženám v oblasti obchodu.

ČLÁNEK 5

Mnohostranná správa a dohody v oblasti životního prostředí

1. Strany uznávají význam mezinárodní správy záležitostí týkajících se životního prostředí, zejména úlohu 
Environmentálního shromáždění OSN (UNEA) a Programu OSN pro životní prostředí (UNEP), jakož i mnohostranných 
environmentálních dohod v reakci mezinárodního společenství na globální nebo regionální výzvy v oblasti životního 
prostředí, a zdůrazňují potřebu posílit vzájemnou podporu mezi obchodními a environmentálními politikami, pravidly 
a opatřeními.

2. S ohledem na odstavec 1 každá ze stran účinně provádí mnohostranné environmentální dohody, protokoly a změny, 
které ratifikovala.

3. Strany si pravidelně vyměňují informace o své situaci, pokud jde o ratifikaci mnohostranných environmentálních 
dohod, včetně protokolů k nim a jejích změn.

4. Strany potvrzují, že každá ze stran má právo přijmout nebo zachovat opatření na podporu cílů mnohostranných 
environmentálních dohod, jichž je smluvní stranou. Strany připomínají, že opatření přijatá nebo vynucovaná k provádění 
těchto mnohostranných environmentálních dohod mohou být odůvodněna podle části VIII této dohody.

5. Strany spolupracují na posílení své spolupráce na obchodních aspektech politik a opatření v oblasti životního 
prostředí, podle potřeby na dvoustranné, regionální a mezinárodní úrovni, včetně politického fóra OSN na vysoké úrovni 
o udržitelném rozvoji, UNEP, UNEA, mnohostranných environmentálních dohod a WTO. Tato spolupráce může mimo jiné 
zahrnovat:

a) politiky a opatření podporující vzájemnou podporu obchodu a životního prostředí, včetně:

— sdílení informací o politikách a postupech a podpory iniciativ, které podněcují přechod na oběhové hospodářství,

— podpory iniciativ týkajících se udržitelné výroby a spotřeby, zeleného růstu a snižování znečištění,

— výměny informací o politikách a postupech a prosazování společných postojů v rámci mnohostranných 
environmentálních dohod;

b) iniciativy na podporu obchodu a investic v oblasti environmentálního zboží a služeb, včetně řešení souvisejících celních 
a necelních překážek;

c) dopad právních předpisů a norem v oblasti životního prostředí na obchod a investice, nebo dopad obchodních 
a investičních právních předpisů na životní prostředí;

d) další obchodní aspekty mnohostranných environmentálních dohod, včetně protokolů k nim a jejích změn a provádění.

6. Strany podle potřeby náležitě zváží názory nebo příspěvky příslušné veřejnosti a zúčastněných stran pro vymezení 
a provádění svých činností v oblasti spolupráce a mohou tyto zúčastněné strany do těchto činností případně dále zapojit.
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ČLÁNEK 6

Obchod a změna klimatu

1. Strany uznávají význam přijetí naléhavých opatření v boji proti změně klimatu a jejím dopadům a úlohu obchodu při 
sledování tohoto cíle v souladu s Rámcovou úmluvou OSN o změně klimatu, podepsanou v New Yorku dne 9. května 1992 
(UNFCCC), Pařížskou dohodou v rámci UNFCCC, podepsanou v Paříži dne 12. prosince 2015, a s dalšími mnohostrannými 
environmentálními dohodami a mnohostrannými nástroji v oblasti změny klimatu.

2. S ohledem na odstavec 1 každá strana účinně provádí UNFCCC a Pařížskou dohodu.

3. Závazek účinně provádět Pařížskou dohodu podle odstavce 2 zahrnuje povinnost zdržet se jakéhokoli jednání nebo 
opomenutí, které podstatně maří předmět a účel Pařížské dohody.

4. Strana může přijmout vhodná opatření týkající se této dohody v případě porušení povinnosti podle odstavce 3. 
V souladu s postupem stanoveným v článku 96 dohody z Cotonou nebo v odpovídajících ustanoveních její nástupnické 
dohody, jak je stanoveno v čl. 136 odst. 3 této dohody, se přijmou vhodná opatření.

5. S ohledem na odstavec 1 každá ze stran:

a) prosazuje vzájemnou podporu politik a opatření v oblasti obchodu a klimatu, čímž přispívá k přechodu na oběhovému 
hospodářství s nízkými emisemi skleníkových plynů, účinně využívajícímu zdroje a k rozvoji odolnému vůči změně 
klimatu;

b) usnadní odstraňování překážek obchodu a investice do zboží a služeb, které mají zvláštní význam pro zmírňování 
změny klimatu a přizpůsobování se této změně, jako jsou obnovitelné zdroje energie a energeticky účinné výrobky 
a služby.

6. Strany spolupracují na posílení spolupráce v obchodních aspektech politik a opatření v oblasti změny klimatu, podle 
potřeby na dvoustranné, regionální a mezinárodní úrovni, a to i v rámci úmluvy UNFCCC, Pařížské dohody, Montrealského 
protokolu o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu, podepsaného 16. září 1987 v Montrealu (Montrealský protokol), 
WTO a Mezinárodní námořní organizace (IMO). Tato spolupráce může mimo jiné zahrnovat:

a) politický dialog a spolupráci týkající se provádění Pařížské dohody, například pokud jde o prostředky na podporu 
odolnosti vůči změně klimatu, energie z obnovitelných zdrojů, nízkouhlíkových technologií, energetické účinnosti, 
přípravy a přijetí opatření pro stanovení cen uhlíku, včetně systémů obchodování s emisemi, udržitelné dopravy, rozvoje 
udržitelné infrastruktury odolné vůči změně klimatu a monitorování emisí;

b) podporu vypracování a přijetí ambiciózních a účinných opatření IMO ke snížení emisí skleníkových plynů, která mají 
být prováděna plavidly zapojenými do mezinárodního obchodu;

c) podporu ambiciózního postupného ukončení používání látek poškozujících ozonovou vrstvu a postupného ukončování 
používání částečně fluorovaných uhlovodíků podle Montrealského protokolu prostřednictvím opatření na kontrolu 
jejich výroby, spotřeby a obchodu, zavedení ekologických alternativ k látkám poškozujícím ozonovou vrstvu a částečně 
fluorovaným uhlovodíkům a aktualizaci bezpečnostních a dalších příslušných norem, jakož i boj proti nezákonnému 
obchodu s látkami, na něž se vztahuje Montrealský protokol.

ČLÁNEK 7

Obchod a biologická rozmanitost

1. Strany uznávají význam zachování a udržitelného využívání biologické rozmanitosti a úlohu obchodu při plnění 
těchto cílů v souladu s příslušnými mnohostrannými environmentálními dohodami, jichž jsou stranami, včetně Úmluvy 
o biologické rozmanitosti, podepsané dne 5. června 1992 v Riu de Janeiru, a protokolů k ní, Úmluvy o mezinárodním 
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obchodu ohroženými druhy volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin, podepsané ve Washingtonu, D.C. dne 
3. března 1973 (CITES), a rozhodnutí přijatých na jejím základě.

2. S ohledem na odstavec 1 každá ze stran:

a) provádí účinná opatření k potírání nezákonného obchodu s volně žijícími živočichy a planě rostoucími rostlinami, 
případně i s ohledem na třetí země;

b) podporuje dlouhodobé zachování a udržitelné využívání druhů uvedených na seznamu CITES a zařazení živočišných 
a rostlinných druhů do příloh úmluvy CITES, pokud je stav těchto druhů z hlediska ochrany považován za ohrožený 
z důvodu mezinárodního obchodu, a provádí pravidelné přezkumy, které mohou vést k doporučení změnit přílohy 
úmluvy CITES s cílem zajistit, aby náležitě odrážely potřeby ochrany druhů ohrožených mezinárodním obchodem;

c) podporuje obchod s produkty pocházejícími z udržitelného využívání biologických zdrojů, a přispívá tak k zachování 
biologické rozmanitosti;

d) podporuje spravedlivé a rovnocenné sdílení přínosů plynoucích z využívání genetických zdrojů a tradičních znalostí 
souvisejících s genetickými zdroji v souladu s Nagojským protokolem k Úmluvě o biologické rozmanitosti, podepsaným 
v Nagoji dne 29. října 2010 (Nagojský protokol);

e) přijímá opatření k zachování biologické rozmanitosti, pokud je vystavena tlakům spojeným s obchodem a investicemi, 
zejména proti šíření zoonóz a invazních nepůvodních druhů.

3. Strany spolupracují na posílení spolupráce v obchodních aspektech politik a opatření v oblasti biologické 
rozmanitosti, podle potřeby na dvoustranné, regionální a mezinárodní úrovni, včetně Úmluvy o biologické rozmanitosti 
a úmluvy CITES. Tato spolupráce může mimo jiné zahrnovat:

a) iniciativy a osvědčené postupy týkající se obchodu s produkty a službami pocházejícími z udržitelného využívání 
biologických zdrojů s cílem zachovat biologickou rozmanitost;

b) odpovědný obchod, zachování a udržitelné využívání biologické rozmanitosti, včetně rozvoje a uplatňování metod 
účtování přírodního kapitálu a ekosystémů, oceňování ekosystémů a jejich služeb a souvisejících ekonomických nástrojů 
a začleňování biologické rozmanitosti do obchodu a obchodních a obchodních procesů;

c) boj proti nezákonnému obchodu s volně žijícími a planě rostoucími druhy, a to i prostřednictvím iniciativ ke snížení 
poptávky po nezákonných produktech z volně žijících a planě rostoucích druhů a iniciativ na posílení sdílení informací 
a spolupráce, prosazování práva, dobrovolného přenosu technologií, výměnných programů a budování kapacit;

d) přístup ke genetickým zdrojům, jakož i spravedlivé a rovnocenné sdílení přínosů plynoucích z jejich využívání v souladu 
s Nagojským protokolem.

ČLÁNEK 8

Obchod a lesy

1. Strany uznávají význam ochrany a udržitelného obhospodařování lesů pro zajišťování environmentálních funkcí 
a hospodářských a sociálních příležitostí pro současné i budoucí generace a úlohu obchodu při plnění tohoto cíle.

2. S ohledem na odstavec 1 každá ze stran:

a) provádí opatření k potírání nezákonné těžby dřeva a s ní souvisejícího obchodu, případně i s ohledem na třetí země, 
a podporuje obchod s legálně vytěženými lesními produkty;

b) podporuje zachování a udržitelné obhospodařování lesů a obchod se dřevem a dřevařskými výrobky získanými 
v souladu s právními předpisy země těžby a z udržitelně obhospodařovaných lesů a jejich spotřebu;
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c) vyměňuje si s druhou stranou informace o obchodních iniciativách týkajících se udržitelného obhospodařování lesů, 
ochrany lesů, správy lesů, iniciativách zaměřených na boj proti nezákonné těžbě dřeva a dalších příslušných politikách 
společného zájmu a spolupracuje s cílem maximalizovat dopad a vzájemnou podporu svých politik společného zájmu.

3. Strany uznávají, že odlesňování je hlavní hnací silou globálního oteplování a úbytku biologické rozmanitosti, 
a vyměňují si znalosti a zkušenosti o způsobech, jak podpořit spotřebu produktů z dodavatelských řetězců nezpůsobujících 
odlesňování a obchod s nimi, aby se minimalizovalo riziko, že zboží spojené s odlesňováním nebo znehodnocováním lesů 
bude uváděno na jejich trhy.

4. Strany spolupracují na posílení své spolupráce v obchodních aspektech udržitelného obhospodařování lesů, při 
zlepšení ochrany lesů, minimalizaci všech forem odlesňování a znehodnocování lesů, zlepšení sledovatelnosti 
a dodavatelského řetězce lesních produktů, podpoře iniciativ na posílení sdílení informací, boji proti nezákonné těžbě 
dřeva a posílení úlohy lesů při zmírňování změny klimatu, v boji proti úbytku biologické rozmanitosti a v oběhovém 
hospodářství a biohospodářství, podle potřeby na dvoustranné, regionální a mezinárodní úrovni.

ČLÁNEK 9

Obchod a udržitelné řízení mořských biologických zdrojů a akvakultury

1. Strany uznávají význam zachování a udržitelného řízení biologických mořských zdrojů a mořských ekosystémů, 
jakož i význam podpory odpovědné a udržitelné akvakultury, a úlohu obchodu při sledování těchto cílů.

2. Strany uznávají, že nezákonný, nehlášený a neregulovaný rybolov ohrožuje udržitelné zachování a řízení rybích 
populací a má negativní dopad na živobytí rybářských komunit a těch, kteří obchodují s rybami a produkty rybolovu. To 
potvrzuje potřebu opatření k boji proti nezákonnému, nehlášenému a neregulovanému rybolovu a jeho ukončení a k řešení 
problémů spojených s nadměrným rybolovem a neudržitelným využíváním rybolovných zdrojů.

3. S ohledem na odstavce 1 a 2 každá ze stran:

a) provádí dlouhodobá opatření na zachování a řízení a udržitelné využívání živých mořských zdrojů, jak jsou definovány 
v Dohodě OSN o provedení ustanovení Úmluvy OSN o mořském právu ze dne 10. prosince 1982 o zachování a řízení 
tažných populací ryb a vysoce stěhovavých rybích populací, podepsané v New Yorku dne 4. srpna 1995, Dohodě 
Organizace OSN pro výživu a zemědělství (FAO) k podpoře dodržování mezinárodních opatření na zachování a řízení 
rybářskými plavidly na volném moři, přijaté v Římě dne 24. listopadu 1993, a Dohodě FAO o opatřeních přístavních 
států k předcházení, potírání a odstranění nezákonného, nehlášeného a neregulovaného rybolovu, podepsané v Římě 
dne 22. listopadu 2009;

b) jedná v souladu se zásadami úmluvy UNCLOS, dohody o populacích ryb, dohody o dodržování mezinárodních opatření, 
kodexu chování FAO pro odpovědný rybolov, který byl přijat rezolucí 4/95 ze dne 31. října 1995, a dohody PSMA, 
a případně se účastní iniciativy FAO týkající se celosvětové evidence rybářských plavidel, plavidel s chladicím zařízením 
a zásobovacích plavidel;

c) aktivně se podílí na práci regionálních organizací pro řízení rybolovu, jichž je členem, pozorovatelem nebo 
spolupracující nesmluvní stranou, s cílem dosáhnout řádné správy rybolovu a udržitelného rybolovu, například 
podporou vědeckého výzkumu a přijímáním opatření pro zachování a řízení zdrojů na základě nejlepších dostupných 
vědeckých poznatků, posílením mechanismů dodržování předpisů, prováděním pravidelných přezkumů výkonnosti 
a přijetím účinné kontroly, sledování a prosazování řízení opatření pro řízení zdrojů přijatých regionálními 
organizacemi pro řízení rybolovu a případně přijetím a prováděním systémů dokumentace úlovků nebo osvědčení 
a opatření přístavních států;
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d) provádí účinná opatření pro boj proti nezákonnému, nehlášenému a neregulovanému rybolovu, včetně opatření 
k vyloučení produktů nezákonného, nehlášeného a neregulovaného rybolovu z obchodních toků, a spolupracuje při 
usnadňování výměny informací s cílem zajistit posílení sledovatelnosti;

e) podporuje rozvoj udržitelné a odpovědné akvakultury s ohledem na hospodářské, sociální a environmentální aspekty 
mimo jiné s ohledem na provádění cílů a zásad obsažených v kodexu chování FAO pro odpovědný rybolov;

f) podporuje dlouhodobé zachování a udržitelné využívání druhů uvedených na seznamu CITES a zahrnutí vodních 
živočišných a rostlinných druhů do příloh úmluvy CITES, pokud je stav těchto druhů z hlediska ochrany považován za 
ohrožený v důsledku mezinárodního obchodu;

g) dodržuje Úmluvu o ochraně stěhovavých druhů volně žijících živočichů, podepsanou v Bonnu dne 23. června 1979 
(Bonnská úmluva), a nástroje v rámci této úmluvy pro udržitelnou ochranu stěhovavých druhů, řízení vedlejších úlovků 
a údaje o vykládce.

4. Strany spolupracují na posílení své spolupráce na obchodních aspektech politik a opatření v oblasti rybolovu 
a akvakultury a z nich plynoucích vzájemných přínosů, podle potřeby na dvoustranné, regionální a mezinárodní úrovni, 
včetně WTO, regionálních organizací pro řízení rybolovu, FAO a dalších mnohostranných nástrojů v této oblasti, s cílem 
podporovat udržitelné postupy v odvětví rybolovu a akvakultury a obchod s rybími produkty a mořskými plody 
z udržitelně řízeného rybolovu a akvakultury. Strany úzce spolupracují a urychlují své úsilí o dosažení cíle udržitelného 
rozvoje OSN č. 14 (život pod vodou), jehož cílem je chránit a udržitelně využívat oceány, moře a mořské zdroje pro 
zajištění udržitelného rozvoje, mimo jiné prostřednictvím prevence a významného snížení znečištění moří všeho druhu, 
zejména z činností na pevnině, včetně znečištění moří odpadky a živinami, a začleněním ochrany mořských ekosystémů do 
politik udržitelné modré ekonomiky.

ČLÁNEK 10

Obchod a investice podporující udržitelný rozvoj

1. Strany uznávají, že obchod a investice do zboží a služeb, které souvisejí s ochranou životního prostředí nebo 
přispívají ke zlepšení sociálních podmínek, a že podpora využívání režimů udržitelnosti nebo jiných dobrovolných iniciativ 
mohou smysluplně přispět k udržitelnému rozvoji.

2. Za tímto účelem strany podle článků 10 a 11 této dohody odstranily cla na environmentální zboží pocházející 
z druhé strany.

3. Strany se dále zavázaly dokončit jednání o environmentálních službách a výrobních činnostech podle článku 3 této 
dohody.

4. S ohledem na odstavec 1 každá strana podporuje a usnadňuje obchod a investice do:

a) environmentálního zboží a služeb;

b) zboží, které přispívá ke zlepšení sociálních podmínek, a

c) zboží podléhajícího transparentním, věcným a nezavádějícím koncepcím záruk udržitelnosti, jako jsou systémy 
spravedlivého a etického obchodu a ekoznačky.

5. Podpora a usnadnění obchodu a investic podle odstavce 4 může zahrnovat:

a) osvětové akce a informační a vzdělávací kampaně pro veřejnost;

b) přijetí politických rámců, jež povedou k využívání nejlepších dostupných technologií;

c) podporu přejímání transparentních, věcných a nezavádějících režimů udržitelnosti, především ze strany malých 
a středních podniků;

d) řešení souvisejících necelních překážek a
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e) odkaz na příslušné mezinárodní normy, jako jsou úmluvy a pokyny MOP nebo mnohostranné environmentální dohody, 
které příslušné orgány pravidelně aktualizují.

6. Strany společně usilují o posílení vzájemné spolupráce v obchodních aspektech u záležitostí, na něž se vztahuje tento 
článek, na dvoustranné, regionální a mezinárodní úrovni a případně v rámci mezinárodních fór, a to i výměnou informací 
a osvědčených postupů a informačními kampaněmi.

ČLÁNEK 11

Obchod a odpovědné chování podniků a řízení dodavatelského řetězce

1. Strany uznávají význam odpovědného chování podniků a postupů sociální odpovědnosti podniků, včetně 
odpovědného řízení dodavatelského řetězce, a úlohu obchodu při sledování tohoto cíle.

2. S ohledem na odstavec 1 každá ze stran:

a) prosazuje odpovědné chování podniků a sociální odpovědnost podniků, včetně odpovědného řízení dodavatelských 
řetězců, mimo jiné poskytováním podpůrných politických rámců, které podniky motivují k zavádění příslušných 
postupů;

b) podporuje dodržování, provádění, sledování a šíření příslušných mezinárodních nástrojů, jako jsou pokyny Organizace 
pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (OECD) pro nadnárodní společnosti, Tripartitní deklarace MOP o principech 
týkajících se nadnárodních společností a sociální politiky, přijatá v Ženevě v listopadu 1977, iniciativa OSN Global 
Compact a obecné zásady OSN v oblasti podnikání a lidských práv, schválené Radou pro lidská práva rezolucí č. 17/4 ze 
dne 16. června 2011.

3. Strany uznávají užitečnost mezinárodních odvětvových pokynů v oblasti sociální odpovědnosti podniků / 
odpovědného chování podniků a podporují v tomto ohledu společnou práci. Pokud jde o příslušné mezinárodně 
uznávané pokyny OECD pro náležitou péči v zodpovědných dodavatelských řetězcích nerostných surovin z oblastí 
postižených konflikty a vysoce rizikových oblastí a jejich dodatky, strany rovněž provedou opatření na podporu přijetí 
těchto pokynů. Jako členové Výboru FAO pro celosvětové zajišťování potravin strany rovněž podporují povědomí 
o zásadách odpovědného investování do zemědělských a potravinových systémů a dobrovolných pokynech pro 
odpovědnou správu půdy, lesů a rybolovu v souvislosti se zajišťováním potravin v jednotlivých zemích.

4. Strany společně usilují o posílení vzájemné spolupráce v obchodních aspektech u záležitostí, na něž se vztahuje tento 
článek, na dvoustranné a regionální úrovni a případně v rámci mezinárodních fór, a to i výměnou informací a osvědčených 
postupů a informačními kampaněmi.

ČLÁNEK 12

Vědecké a technické informace

1. Při stanovení nebo provádění opatření zaměřených na ochranu životního prostředí nebo pracovních podmínek, které 
mohou mít vliv na obchod nebo investice, strany zohlední dostupné vědecké a technické informace a příslušné mezinárodní 
normy, pokyny a doporučení.

2. Neexistuje-li úplná vědecká jistota a hrozí-li vážné nebo nevratné poškození životního prostředí nebo bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci, může strana přijmout opatření na ochranu proti těmto škodám v souladu se zásadou předběžné 
opatrnosti.

ČLÁNEK 13

Transparentnost

1. S cílem zajistit informovanost a poskytnout zúčastněným osobám a zúčastněným stranám přiměřené příležitosti 
k předkládání názorů každá strana vypracuje, přijme a transparentním způsobem provede:
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a) opatření zaměřená na ochranu životního prostředí nebo pracovních podmínek, která mohou ovlivnit obchod nebo 
investice, nebo

b) obchodní nebo investiční opatření, která mohou ovlivnit ochranu životního prostředí nebo pracovních podmínek.

2. Každá strana věnuje náležitou pozornost sdělením a stanoviskům veřejnosti k záležitostem souvisejícím s touto 
přílohou. O těchto sděleních a stanoviscích může případně informovat domácí poradní skupiny zřízené podle článku 15 
této přílohy, jakož i kontaktní místo druhé strany zřízené v souladu s čl. 14 odst. 5 této přílohy.

ČLÁNEK 14

Zvláštní výbor pro obchod a udržitelný rozvoj a kontaktní místa

1. Strany zřizují Zvláštní výbor pro obchod a udržitelný rozvoj, který se řídí částí VI této dohody a který:

a) se schází jednou ročně nebo bez zbytečného odkladu na žádost kterékoli ze stran;

b) má za spolupředsedy zástupce stran na příslušné úrovni a

c) podává zprávy Radě EPA.

2. Zvláštní výbor pro obchod a udržitelný rozvoj:

a) usnadňuje, sleduje a přezkoumává provádění této přílohy;

b) plní úkoly uvedené v článku 18 této přílohy;

c) přispívá k práci Výboru vyšších úředníků v otázkách, na něž se vztahuje tato příloha, a to i pokud jde o témata k diskusi 
s Poradním výborem EPA uvedeným v článku 108 této dohody;

d) projednává jakékoli jiné záležitosti související s touto přílohou, na nichž se strany dohodnou.

3. Zvláštní výbor pro obchod a udržitelný rozvoj si smí stanovit svůj vlastní jednací řád, a pokud tak neučiní, použije se 
obdobně jednací řád Výboru vyšších úředníků.

4. Zvláštní výbor pro obchod a udržitelný rozvoj zveřejní po každém svém zasedání zprávu.

5. Každá strana při vstupu této dohody v platnost určí v rámci své správy kontaktní místo pro snazší komunikaci 
a koordinaci mezi stranami v jakékoli záležitosti týkající se této přílohy. Každá strana oznámí druhé straně kontaktní údaje 
svého kontaktního místa. Strany se neprodleně vzájemně uvědomí o jakékoli změně těchto kontaktních údajů.

ČLÁNEK 15

Domácí poradní skupiny

1. Každá strana vytvoří novou nebo určí stávající domácí poradní skupinu do jednoho roku ode dne vstupu této dohody 
v platnost. Domácí poradní skupina poskytuje dotčené straně poradenství v otázkách, na něž se vztahuje tato dohoda. Bude 
zahrnovat vyvážené zastoupení nezávislých organizací občanské společnosti, včetně nevládních organizací, organizací 
podniků a zaměstnavatelů, jakož i odborů, které působí v oblasti hospodářství, udržitelného rozvoje, sociálních věcí, 
lidských práv, životního prostředí a dalších záležitostí. Domácí poradní skupina může být svolána v různých složeních, aby 
projednala provádění různých částí a ustanovení této dohody.
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2. Každá strana se schází se svou domácí poradní skupinou nejméně jednou ročně. Každá strana zváží názory nebo 
doporučení předložená domácí poradní skupinou k provádění této dohody.

3. Za účelem zvýšení povědomí veřejnosti o domácích poradních skupinách zveřejní každá strana seznam organizací 
účastnících se její domácí poradní skupiny a také kontaktní místo této skupiny.

4. Strany podporují interakci mezi svými domácími poradními skupinami, včetně jejich účasti v Poradním výboru EPA 
zřízeném podle článku 108 této dohody.

ČLÁNEK 16

Předcházení sporům a jejich řešení

1. Strany vynaloží veškeré úsilí, aby prostřednictvím dialogu, konzultací, výměny informací a spolupráce vyřešily 
veškeré neshody ohledně uplatňování této přílohy.

2. V případě neshod mezi stranami ohledně uplatňování této přílohy použijí strany výhradně postupy pro řešení sporů 
podle článků 17 a 18 této přílohy.

ČLÁNEK 17

Konzultace a mediace

1. Není-li v tomto článku stanoveno jinak, použijí se články 110 a 111 této dohody.

2. Konzultace se uskuteční do dvaceti (20) dnů ode dne obdržení žádosti stranou, proti níž byla stížnost podána, 
a považují se za ukončené do devadesáti (90) dnů od uvedeného dne obdržení, pokud se strany nedohodnou na 
pokračování v konzultacích.

3. Pokud konzultace souvisejí s ustanoveními, která se týkají mnohostranných dohod nebo nástrojů uvedených v této 
příloze, vezmou strany v úvahu informace od MOP nebo od příslušných organizací či subjektů zřízených na základě 
mnohostranných environmentálních dohod s cílem podpořit soudržnost mezi prací stran a činností těchto organizací nebo 
subjektů. V případě potřeby si strany vyžádají poradenství od těchto organizací nebo subjektů nebo od jakéhokoli jiného 
odborníka či subjektu, který považují za vhodný. Každá strana si může případně také vyžádat stanoviska domácích 
poradních skupin zřízených podle článku 15 této přílohy nebo jakékoli jiné odborné poradenství.

4. Veškerá usnesení stran se zpřístupní veřejnosti.

ČLÁNEK 18

Řešení sporů

1. Není-li v tomto článku stanoveno jinak, použijí se články 112 až 115, čl. 116 odst. 1, 3, 4 a 5, články 119 až 124, 
čl. 125 odst. 2 a 3 a články 126 a 127 této dohody.

2. Výbor pro obchod a udržitelný rozvoj zřízený podle článku 14 této přílohy nejpozději šesti (6) měsíců po vstupu této 
dohody v platnost sestaví seznam nejméně patnácti (15) osob, které jsou ochotny a schopny zastávat funkci rozhodců ve 
sporech podle této přílohy. Tento seznam obsahuje tří dílčí seznamy: jeden dílčí seznam osob, které mohou zastávat funkci 
rozhodců, pro každou stranu a jeden dílčí seznam osob, které nejsou státními příslušníky ani jedné strany a které mohou 
zastávat funkci předsedy rozhodčího tribunálu. Každý dílčí seznam zahrnuje přinejmenším pět (5) jmen. Výbor pro obchod 
a udržitelný rozvoj zajistí udržování seznamu na uvedené úrovni v souladu s jednacím řádem.

3. Rozhodci musí mít odborné znalosti nebo zkušenosti v oblasti pracovního nebo environmentálního práva, otázek, 
kterými se zabývá tato příloha, nebo v oblasti řešení sporů vzniklých v rámci mezinárodních dohod. Musí být nezávislí 
a zastávat tuto funkci jako soukromé osoby, nesmějí jednat podle pokynů žádné organizace nebo vlády ani být spojeni 
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s vládou žádné ze stran a musí jednat ve shodě s kodexem chování obsaženým v příloze jednacího řádu, který Rada EPA 
přijme podle čl. 125 odst. 4 této dohody do šesti (6) měsíců od vstupu této dohody v platnost.

4. Je-li rozhodčí tribunál složen v souladu s postupem stanoveným v článku 113 této dohody, vyberou se rozhodci 
z příslušných osob uvedených na dílčích seznamech podle odstavce 2 tohoto článku.

5. Pokud jde o záležitosti týkající se dodržování mnohostranných dohod a nástrojů uvedených v této příloze, měly by 
informace nebo odborné stanovisko vyžádané rozhodčím tribunálem podle článku 121 této dohody zahrnovat informace 
a poradenství od MOP nebo příslušných subjektů či organizací zřízených podle mnohostranných environmentálních 
dohod.

6. Strana, proti níž je podána stížnost, nejpozději dvacet jedna (21) dnů po doručení rozhodnutí rozhodčího tribunálu 
informuje svou domácí poradní skupinu zřízenou podle článku 15 této přílohy o opatřeních k zajištění souladu, která 
přijala nebo hodlá přijmout podle čl. 115 odst. 4 této dohody.

7. Výbor pro obchod a udržitelný rozvoj sleduje provádění opatření k zajištění souladu. Domácí poradní skupiny 
mohou v tomto ohledu Výboru pro obchod a udržitelný rozvoj předkládat připomínky. 
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PŘÍLOHA VI

SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ EVROPSKÉ UNIE A KEŇSKÉ REPUBLIKY O HOSPODÁŘSKÉ 
A ROZVOJOVÉ SPOLUPRÁCI V RÁMCI TÉTO DOHODY

Evropská unie na jedné straně a Keňská republika na straně druhé (pro účely tohoto společného prohlášení dále jen „strany“) 
se dohodly, že se na tuto dohodu vztahují následující zásady a postupy.

1. Strany kladou velký důraz na úspěšné provádění této dohody a na pokračující vzájemné obchodní a rozvojové vztahy. 
Strany udržují produktivní vztahy a se zájmem očekávají další rozvoj těchto vztahů v rámci této dohody.

2. Strany uznávají, že část V této dohody o hospodářské a rozvojové spolupráci bude vykládána a uplatňována v souladu 
s dohodou z Cotonou nebo její nástupnickou dohodou. Strany se dohodly, že v případě jakéhokoli rozporu mezi 
ustanoveními části V této dohody a dohody z Cotonou nebo její nástupnické dohody mají přednost ustanovení dohody 
z Cotonou nebo odpovídající ustanovení její nástupnické dohody. Ustanovení, která nejsou v souladu s výše uvedeným, 
se nepoužijí.

3. Strany uznávají, že Evropská unie podporuje rozvoj v celé řadě odvětví, a opakují svůj závazek k udržitelnému rozvoji 
založenému na pravidlech. Cílem tohoto důvěryhodného partnerství založeného na hodnotách je podpořit udržitelný 
hospodářský růst a důstojnou práci pro všechny a prosazovat inkluzivní ekologickou transformaci se zaměřením na 
digitální oblast, klima, energetiku a dopravu, podpořenou inteligentními, čistými a bezpečnými investicemi z veřejného 
i soukromého sektoru.

a) V souladu s Pusanským partnerstvím pro účinnou rozvojovou spolupráci, podepsaným v Pusanu dne 1. prosince 
2011, se strany dohodly, že budou využívat a případně podporovat vnitrostátní nebo regionální prováděcí 
mechanismy, finanční prostředky nebo zařízení pro směrování a koordinaci zdrojů pro provádění této dohody.

b) Strany uznávají, že provádění této dohody může vést k problémům, vyplývajícím mimo jiné z dopadu snižování cel, 
které je třeba řešit například prostřednictvím opatření v oblasti hospodářské a rozvojové spolupráce prováděných 
Evropskou unií. Strany se mezitím dohodly, že Evropská unie neposkytne žádné zvláštní finanční vyrovnání a že se 
mezi stranami neuplatňuje kompenzační rámec. Tato záležitost však může být na žádost Keňské republiky navržena 
k přezkumu na zasedání Rady EPA.

c) Strany se dohodly, že ustanovení týkající se matrice a měřítek v této dohodě a jejích přílohách se nepoužijí. Strany 
však souhlasí s tím, že matrice nebo její části lze použít nebo si je vypůjčit v použitelném rozsahu s přihlédnutím 
k vlastním investičním prioritám a měřítkům stran.

d) Strany se dohodly, že ustanovení týkající se fondu EPA, včetně ustanovení týkajících se jeho zřízení a správy, se mezi 
nimi nepoužijí.

e) Strany se dohodly, že z této dohody, včetně odkazů na rozpočet Evropské unie, Evropský rozvojový fond, dohodu 
z Cotonou nebo její nástupnickou dohodu, nevyplývají pro žádnou ze stran žádné finanční závazky.
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PROTOKOL 1 O VZÁJEMNÉ SPRÁVNÍ POMOCI V CELNÍCH ZÁLEŽITOSTECH

ČLÁNEK 1

Definice

Pro účely tohoto protokolu se rozumí:

a) „zbožím“ veškeré zboží spadající do oblasti působnosti harmonizovaného systému, nezávisle na oblasti působnosti této 
dohody;

b) „celními předpisy“ všechny právní a správní předpisy platné na území strany, které upravují dovoz, vývoz a tranzit zboží 
a jeho propuštění do jakéhokoli jiného celního režimu, včetně zákazů, omezení a kontrol;

c) „dožadujícím orgánem“ příslušný správní orgán, který byl pro účely provádění tohoto protokolu určen stranou a který 
podává žádost o pomoc na základě tohoto protokolu;

d) „dožádaným orgánem“ příslušný správní orgán, který byl pro účely provádění tohoto protokolu určen stranou a který 
přijímá žádost o pomoc na základě tohoto protokolu;

e) „osobními údaji“ veškeré informace o identifikované nebo identifikovatelné fyzické osobě;

f) „činnostmi porušujícími celní předpisy“ jakékoliv porušení nebo pokus o porušení celních předpisů.

ČLÁNEK 2

Působnost

1. Strany si vzájemně pomáhají v oblastech spadajících do jejich působnosti za účelem zajištění řádného uplatňování 
celních předpisů, zejména předcházením, vyšetřováním a potíráním činností porušujících celní předpisy, a to způsobem 
a za podmínek stanovených v tomto protokolu.

2. Pomoc v celních otázkách stanovená v tomto protokolu se vztahuje na všechny správní orgány stran, které odpovídají 
za uplatňování tohoto protokolu. Nejsou jí dotčena ustanovení, která upravují vzájemnou právní pomoc v trestních věcech. 
Rovněž se nevztahuje na informace získané na základě pravomoci vykonané na žádost justičního orgánu, s výjimkou 
případů, kdy ke sdělení těchto informací dá dotyčný orgán předem souhlas.

3. Tento protokol se nevztahuje na pomoc při postupech vybírání celních poplatků, daní nebo pokut.

ČLÁNEK 3

Pomoc na vyžádání

1. Na žádost dožadujícího orgánu poskytne dožádaný orgán všechny potřebné informace, které dožadujícímu orgánu 
umožní zajistit správné uplatňování celních předpisů, včetně informací o zjištěných nebo plánovaných činnostech, které 
jsou nebo by mohly být činnostmi porušujícími celní předpisy.

2. Dožádaný orgán poskytne na základě žádosti dožadujícímu orgánu informace, zda:

a) zboží vyvezené z území jedné strany bylo řádně dovezeno na území druhé strany, a případně uvede celní režim, který 
byl na toto zboží uplatněn;

b) zboží dovezené na území jedné strany bylo řádně vyvezeno z území druhé strany, a případně uvede celní režim, který 
byl na toto zboží uplatněn.

3. Dožádaný orgán přijme na žádost dožadujícího orgánu v rámci příslušných právních nebo správních předpisů 
nezbytná opatření za účelem zajištění zvláštního dohledu nad:

a) fyzickými nebo právnickými osobami, u kterých existuje důvodné podezření, že se dopouštějí nebo se dopustily činností 
porušujících celní předpisy;
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b) místy, kde se zboží skladovalo nebo se může skladovat způsobem, který vyvolává důvodné podezření, že je toto zboží 
určeno pro činnosti porušující celní předpisy;

c) zbožím, které je nebo může být přepravováno způsobem, který vyvolává důvodné podezření, že toto zboží je určeno 
pro činnosti porušující celní předpisy, a

d) dopravními prostředky, které se používají nebo mohou používat tak, že existuje důvodné podezření, že mají být použity 
při činnostech porušujících celní předpisy.

ČLÁNEK 4

Pomoc z vlastního podnětu

Strany si v souladu se svými právními nebo správními předpisy navzájem poskytují pomoc z vlastního podnětu, pokud to 
považují za nezbytné pro řádné uplatňování celních předpisů, zejména poskytnutím informací, které získají o:

a) činnostech, které jsou nebo se jeví být činnostmi porušujícími celní předpisy a které mohou být předmětem zájmu druhé 
strany;

b) nových prostředcích nebo metodách používaných při činnostech porušujících celní předpisy;

c) zboží, o kterém je známo, že je předmětem činností porušujících celní předpisy;

d) fyzických nebo právnických osobách, u kterých existuje důvodné podezření, že se dopouštějí nebo se dopustily činností 
porušujících celní předpisy, a

e) dopravních prostředcích, u kterých existuje důvodné podezření, že byly, jsou nebo mohou být použity při činnostech 
porušujících celní předpisy.

ČLÁNEK 5

Doručování a oznamování

1. Dožádaný orgán přijme na žádost dožadujícího orgánu v souladu s právními nebo správními předpisy, které se na 
tento orgán vztahují, veškerá opatření nezbytná pro:

a) doručení veškerých dokumentů, které vydal dožadující orgán a které spadají do působnosti tohoto protokolu, adresátovi, 
který má sídlo nebo bydliště na území dožádaného orgánu, a případně

b) oznámení o rozhodnutích, která vydal dožadující orgán a která spadají do působnosti tohoto protokolu, adresátovi, 
který má sídlo nebo bydliště na území dožádaného orgánu.

2. Žádosti o doručení dokumentů nebo oznámení o rozhodnutích musí být vyhotoveny písemně v úředním jazyce 
dožádaného orgánu nebo v jazyce pro tento orgán přijatelném.

ČLÁNEK 6

Forma a obsah žádostí o pomoc

1. Žádosti podle tohoto protokolu se podávají písemně. K žádosti se připojí dokumenty nezbytné pro její vyřízení. 
V naléhavých případech lze přijmout ústní žádost, která však musí být neprodleně potvrzena písemně. Žádosti lze rovněž 
podávat elektronicky.

2. Žádosti podle odstavce 1 musí obsahovat tyto informace:

a) název dožadujícího orgánu;

b) požadované opatření;

c) předmět a důvod žádosti;
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d) příslušné právní předpisy a jiné právní skutečnosti;

e) co nejpřesnější a nejúplnější údaje o fyzických nebo právnických osobách, které jsou předmětem šetření, a

f) shrnutí podstatných skutečností a dosavadních šetření.

3. Žádosti se podávají v úředním jazyce dožádaného orgánu nebo v jazyce pro něj přijatelném. Tento požadavek se 
nevztahuje na doklady přiložené k žádosti podle odstavce 1.

4. Pokud žádost nesplňuje výše uvedené formální požadavky, lze požadovat její opravu nebo doplnění; mezitím lze 
přijmout předběžná opatření.

ČLÁNEK 7

Vyřizování žádostí

1. Za účelem vyhovění žádosti o pomoc postupuje dožádaný orgán v mezích své působnosti a dostupných zdrojů tak, 
jako by jednal sám nebo na žádost jiných orgánů téže strany, poskytne informace, které má k dispozici, a provede příslušná 
šetření, nebo je nechá provést. Toto ustanovení se rovněž vztahuje na jakýkoli jiný orgán, kterému dožádaný orgán předal 
žádost, nemůže-li jednat samostatně.

2. Žádosti o pomoc se vyřizují v souladu s právními předpisy dožádané strany.

3. Řádně zmocnění úředníci jedné strany mohou být se souhlasem druhé dotčené strany a v souladu s podmínkami 
stanovenými touto stranou:

a) přítomni v prostorách dožádaného orgánu nebo jiného příslušného orgánu podle odstavce 1 za účelem získávání 
informací, jež se týkají činností, které jsou nebo mohou být činnostmi porušujícími celní předpisy a které dožadující 
orgán potřebuje pro účely tohoto protokolu;

b) přítomni vyšetřování na území této strany.

ČLÁNEK 8

Způsob sdělování informací

1. Dožádaný orgán poskytne dožadujícímu orgánu písemně výsledky šetření společně s příslušnými dokumenty, 
ověřenými kopiemi nebo jinými podklady.

2. Informace uvedené v odstavci 1, jsou-li požadovány, mohou být poskytnuty elektronicky.

3. Originály se předávají pouze na žádost a v případech, kdy jsou ověřené kopie nedostačující. Tyto originály musí být 
vráceny při nejbližší příležitosti.

ČLÁNEK 9

Výjimky z povinnosti poskytnout pomoc

1. Pomoc může být odmítnuta nebo podmíněna splněním určitých podmínek nebo požadavků v případech, kdy se 
jedna ze stran domnívá, že by poskytnutí pomoci podle tohoto protokolu:

a) mohlo ohrozit svrchovanost partnerského státu EAC nebo členského státu EU, který byl požádán o poskytnutí pomoci 
podle tohoto protokolu, nebo

b) mohlo ohrozit veřejný pořádek, bezpečnost nebo jiné základní zájmy, zejména v případech podle čl. 10 odst. 2, nebo

c) znamenalo porušení průmyslového, obchodního nebo profesního tajemství.
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2. Dožádaný orgán může poskytnutí pomoci odložit z toho důvodu, že by narušilo probíhající vyšetřování, stíhání nebo 
soudní řízení. V takovém případě dožádaný orgán konzultuje s dožadujícím orgánem, zda lze pomoc poskytnout podle 
pravidel nebo za podmínek, které dožádaný orgán může požadovat.

3. Žádá-li dožadující orgán o pomoc, kterou by sám nemohl poskytnout, pokud by o ni byl požádán, uvede tuto 
skutečnost ve své žádosti. Poté je na rozhodnutí dožádaného orgánu, jak tuto žádost vyřídí.

4. V případech podle odstavců 1 a 2 musí být rozhodnutí dožádaného orgánu a jeho důvody bezodkladně oznámeny 
dožadujícímu orgánu.

ČLÁNEK 10

Výměna informací a důvěrnost

1. Veškeré informace sdělené v jakékoli formě na základě tohoto protokolu jsou důvěrné nebo vyhrazené povahy 
v závislosti na předpisech každé ze stran. Takové informace podléhají služebnímu tajemství a požívají ochrany udělované 
podobným informacím příslušnými právními předpisy strany, která je obdržela, a v případě EU odpovídajícími předpisy 
vztahujícími se na orgány EU (1).

2. Výměnu osobních údajů lze provádět pouze v případě, že strana získávající tyto údaje souhlasí s tím, že zajistí 
přiměřenou úroveň ochrany těchto údajů, a to alespoň způsobem rovnocenným ochraně pro takový případ ve straně, která 
údaje poskytla. Za tímto účelem si strany vzájemně sdělují informace o svých platných pravidlech a právních předpisech.

3. Použití informací získaných podle tohoto protokolu v soudních nebo správních řízeních, která byla zahájena ohledně 
činností porušujících celní předpisy, se považuje za použití pro účely tohoto protokolu. Strany tedy mohou ve svých 
důkazních záznamech, zprávách a svědeckých výpovědích a při soudních řízeních a žalobách používat jako důkazy 
informace získané a doklady konzultované v souladu s tímto protokolem. Příslušný orgán, který poskytl tyto informace 
nebo umožnil přístup k těmto dokumentům, musí být o takovém použití informován.

4. Získané informace lze využít pouze pro účely tohoto protokolu. Pokud jedna ze stran chce tyto informace použít 
k jiným účelům, musí k tomu získat předchozí písemný souhlas orgánu, který informace poskytl. Takové použití poté 
podléhá omezením stanoveným tímto orgánem.

ČLÁNEK 11

Znalci a svědci

Úředník dožádaného orgánu může být pověřen, aby v mezích svého pověření vystoupil jako znalec nebo svědek v soudním 
nebo správním řízení v záležitostech, na které se vztahuje tento protokol, a předložil takové předměty, dokumenty nebo 
jejich ověřené kopie, které mohou být pro řízení nezbytné. V předvolání musí být podrobně uvedeno, k jakému soudnímu 
nebo správnímu orgánu je úředník předvolán, v jaké věci a z jakého důvodu nebo titulu bude úředník vypovídat.

ČLÁNEK 12

Náklady na pomoc

Strany se vzdávají všech vzájemných nároků na úhradu výdajů vzniklých podle tohoto protokolu, kromě případných výdajů 
na znalce a svědky, tlumočníky a překladatele, kteří nejsou zaměstnanci veřejné správy.
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ČLÁNEK 13

Provádění

1. Prováděním tohoto protokolu jsou pověřeny celní orgány partnerského státu (partnerských států) EAC na jedné straně 
a příslušné útvary Evropské komise a případně celní orgány členských států EUna straně druhé. Tyto celní orgány a útvary 
rozhodují o všech praktických opatřeních a ustanoveních nutných pro provádění protokolu, přičemž zohledňují platné 
předpisy, zejména předpisy z oblasti ochrany údajů.

2. Strany společně konzultují a vzájemně se informují o prováděcích pravidlech přijatých v souladu s tímto protokolem.

ČLÁNEK 14

Změny

Strany mohou příslušným orgánům doporučit změny tohoto protokolu, které považují za vhodné.

ČLÁNEK 15

Závěrečná ustanovení

1. Tento protokol doplňuje dohody o vzájemné správní pomoci, nebrání používání jakýchkoli dohod o vzájemné 
správní pomoci, které byly nebo mohou být uzavřeny mezi stranami, ani nebrání rozsáhlejší vzájemné pomoci poskytnuté 
v rámci takových dohod.

2. Tímto protokolem nejsou dotčeny závazky stran vyplývající z jakékoli jiné mezinárodní dohody nebo úmluvy.

3. Ustanovení tohoto protokolu neovlivňují ustanovení EU o sdělování informací mezi příslušnými útvary Evropské 
komise a celními orgány členských států EU získaných podle tohoto protokolu, které mohou být v zájmu EU.

4. Ustanovení tohoto protokolu neovlivňují ustanovení partnerského státu (partnerských států) EAC o sdělování 
informací mezi příslušnými útvary EAC a celními orgány partnerského státu (partnerských států) EAC získaných podle 
tohoto protokolu, které mohou být v zájmu partnerského státu (partnerských států) EAC.

5. Bez ohledu na ustanovení odstavce 1 mají ustanovení tohoto protokolu přednost před ustanoveními jakékoli 
dvoustranné dohody o vzájemné pomoci, která byla nebo může být uzavřena mezi jednotlivými členskými státy EU 
a partnerským státem EAC, pokud jsou ustanovení uvedené dohody neslučitelná s ustanoveními tohoto protokolu.

6. Strany navzájem konzultují případné otázky použitelnosti tohoto protokolu a řeší je v rámci Zvláštního výboru pro 
celní otázky a usnadnění obchodu. 
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SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ EVROPSKÉ UNIE A KEŇSKÉ REPUBLIKY O PRAVIDLECH PŮVODU

Evropská unie na jedné straně a Keňská republika na straně druhé (pro účely tohoto společného prohlášení dále jen 
„strany“),

PŘIPOMÍNAJÍCE své společné hodnoty a silné kulturní, politické a hospodářské vazby a vazby v oblasti spolupráce, které je 
spojují;

PŘIPOMÍNAJÍCE dohodu z Cotonou a její nástupnickou dohodu;

PŘIPOMÍNAJÍCE Dohodu zakládající Východoafrické společenství (EAC), podepsanou v Aruše dne 30. listopadu 1999, 
a protokol k ní o založení celní unie Východoafrického společenství;

PŘIPOMÍNAJÍCE Dohodu o hospodářském partnerství mezi EU a Východoafrickým společenstvím;

POTVRZUJÍCE svůj závazek posílit spolupráci ve dvoustranných, regionálních a globálních otázkách společného zájmu,

potvrzují znění článku 9 této dohody o pravidlech původu a souhlasí s tím, že protokol o pravidlech původu v rámci 
Dohody o hospodářském partnerství EU-EAC bude základem pro budoucí protokol o pravidlech původu, který má být 
přijat podle čl. 9 odst. 2 této dohody, včetně jeho struktury, s určitými omezenými úpravami nezbytnými zejména 
s ohledem na dvoustrannou povahu této dohody. Každá strana může předložit vhodné návrhy takových úprav s ohledem 
na budoucí regionální rozměr uvedeného protokolu. Dokud strany tento protokol o pravidlech původu nepřijmou, a podle 
čl. 9 odst. 1 této dohody uplatňuje každá strana pravidla původu obsažená v nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1076 (nařízení o přístupu na trh) (1) jako rozhodné právo dovážející strany. Strany přijmou protokol o pravidlech 
původu podle čl. 9 odst. 2 této dohody, který se bude vztahovat jak na vývoz z Evropské unie, tak na vývoz z Keňské 
republiky, a to co nejdříve po vstupu této dohody v platnost. Jednání o tomto protokolu budou okamžitě zahájena. 
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SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ EVROPSKÉ UNIE A KEŇSKÉ REPUBLIKY O OBCHODU 
A UDRŽITELNÉM ROZVOJI

Evropská unie na jedné straně a Keňská republika na straně druhé (pro účely tohoto společného prohlášení dále jen 
„strany“),

PŘIPOMÍNAJÍCE své společné hodnoty a silné kulturní, politické a hospodářské vazby a vazby v oblasti spolupráce, které je 
spojují;

PŘIPOMÍNAJÍCE dohodu z Cotonou a její nástupnickou dohodu;

PŘIPOMÍNAJÍCE Dohodu zakládající Východoafrické společenství (EAC), podepsanou v Aruše dne 30. listopadu 1999, 
a protokol k ní o založení celní unie Východoafrického společenství;

PŘIPOMÍNAJÍCE Dohodu o hospodářském partnerství mezi EU a Východoafrickým společenstvím;

POTVRZUJÍCE svůj závazek posílit spolupráci ve dvoustranných, regionálních a globálních otázkách společného zájmu;

ODHODLÁNY zajistit, aby tato dohoda podporovala udržitelnost tak, aby hospodářský růst šel ruku v ruce s ochranou 
důstojné práce, klimatu a životního prostředí, při plném dodržování společných hodnot a priorit stran, včetně podpory 
ekologické transformace a prosazování odpovědných a udržitelných hodnotových řetězců,

se v souvislosti s článkem 3 této dohody zavazují, že během počátečního období přezkumu budou dále zkoumat posílení 
vzájemných mechanismů pro účinné provádění a uplatňování závazků v oblasti obchodu a udržitelného rozvoje. Toto 
zkoumání při podpoře vzájemného souladu může zahrnovat prováděcí plány, finanční a technickou pomoc a podporu 
participativních přístupů, jakož i způsoby řešení možných rozdílů v provádění dohodnutých závazků. 

Úř. věst. L, 1.7.2024 CS

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj 529/529
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